
Dimensions and Installation Information 

For answers to your Monogram,® GE Profile™ or  
GE® appliance questions, visit our website at 
ge.com or call GE Answer Center® service, 
800.626.2000.
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Dimension and installation information are shown in inches.

GTL17JBW
GE® 16.6 Cu. Ft. Top-Freezer Refrigerator 

O
ve

ra
ll 

D
im

en
si

on
s

Height to top of hinge (in.) A 64-3/4

Height to top of case (in.) B 64-1/4*

Case depth without door (in.) C† 25-7/8

Case depth less door handle (in.) D† 29-1/8

Case depth with door handle (in.) E† 31

Depth with fresh food door open 90° (in.) F† 54-7/8

Width (in.) G 28

Width with door open 90° incl. door handle (in.) H 30-1/2

Ai
r 

Cl
ea

ra
nc

es Each side (in.) 3/4

Top (in.) 1

Back (in.) 1

* Height to mid-freezer (in.): 54-3/8  

Specification Created 6/07
310480

Listed by 
Underwriters 
Laboratories

Misc-27 Home
Style Refrigerator



Features and Benefits
• CleanSteel™ Exterior - Offers a premium stainless look that resists fingerprints,  
 smudges, and smears 

• Spillproof Glass Shelves - Help contain spills for ease of cleaning 

• Upfront Temperature Controls - Are positioned up front, close at hand,  
 for maximum convenience and ease of use 

• Adjustable Humidity Vegetable/Fruit Crispers - Provide easy storage environment  
 for fruits and vegetables 

• Gallon Door Storage - Makes room for gallon-size containers 

• NeverClean™ Condenser - Condenser coils are encased, so they don't require  
 cleaning in normal operating environments 

• Deluxe Quiet Design - Significantly reduces operating noise

• Model GTL17JBWBS - CleanSteel™

GTL17JBW
GE® 16.6 Cu. Ft. Top-Freezer Refrigerator 

Specification Created 6/07
310480
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IM

PORTAN
T SAFETY IN

FORM
ATION

.
READ ALL IN

STRUCTION
S BEFORE USIN

G.

W
A

RN
IN

G
!

Use this appliance only for its intended purpose as described in this Ow
ner’s M

anual.

SAFETY PRECAUTIONS
W

hen using electrical appliances, basic safety precautions should be follow
ed, including the follow

ing:

■ ■
T

his refrigerator m
ust be properly installed 

and located in accordance w
ith the Installation

Instructions before it is used.

■ ■
D

o not allow
 children to clim

b, stand or hang 
on the shelves in the refrigerator. T

hey could
dam

age the refrigerator and seriously injure
them

selves.

■ ■
D

o not touch the cold surfaces in the freezer
com

partm
ent w

hen hands are dam
p or w

et. 
Skin m

ay stick to these extrem
ely cold surfaces.

■ ■
D

o not store or use gasoline or other flam
m

able
vapors and liquids in the vicinity of this or any
other appliance.

■ ■
In refrigerators w

ith autom
atic icem

akers, 
avoid contact w

ith the m
oving parts of the 

ejector m
echanism

, or w
ith the heating elem

ent
located on the bottom

 of the icem
aker. D

o not
place fingers or hands on the autom

atic
icem

aking m
echanism

 w
hile the refrigerator is

plugged in.

■ ■
K

eep fingers out of the “pinch point” areas;
clearances betw

een the doors and betw
een 

the doors and cabinet are necessarily sm
all. 

B
e careful closing doors w

hen children are 
in the area.

■ ■
U

nplug the refrigerator before cleaning and
m

aking repairs.

N
OTE: W

e strongly recom
m

end that any servicing be
perform

ed by a qualified individual.

■ ■
Turning the control to the 0

position does 
not rem

ove pow
er to the light circuit.

■ ■
D

o not refreeze frozen foods w
hich have 

thaw
ed com

pletely.

D
A

N
G

ER! RISK O
F CH

ILD
 EN

TRA
PM

EN
T

PROPER DISPOSAL OF THE REFRIGERATOR
C

hild entrapm
ent and suffocation are not

problem
s of the past. Junked or abandoned

refrigerators are still dangerous…
even if they w

ill
sit for “just a few

 days.” If you are getting rid of
your old refrigerator, please follow

 the instructions
below

 to help prevent accidents.

Before You Throw
 Aw

ay Your Old
Refrigerator or Freezer:
■

Take off the doors.

■
L

eave the shelves in place so that children m
ay

not easily clim
b inside.

Refrigerants
A

ll refrigeration products contain refrigerants,
w

hich under federal law
 m

ust be rem
oved prior 

to product disposal. If you are getting rid of an 
old refrigeration product, check w

ith the com
pany

handling the disposal about w
hat to do.



IM
PORTAN

T SAFETY IN
FORM

ATION
.

READ ALL IN
STRUCTION

S BEFORE USIN
G.

W
A

RN
IN

G
!

HOW
 TO CONNECT ELECTRICITY

Do not, under any circum
stances, cut or rem

ove the third (ground) prong from
 the pow

er cord. 
For personal safety, this appliance m

ust be properly grounded.

T
he pow

er cord of this appliance is equipped w
ith 

a 3-prong (grounding) plug w
hich m

ates w
ith a

standard 3-prong (grounding) w
all outlet to

m
inim

ize the possibility of electric shock hazard
from

 this appliance.

H
ave the w

all outlet and circuit checked by a
qualified electrician to m

ake sure the outlet is
properly grounded.

W
here a standard 2-prong w

all outlet is
encountered, it is your personal responsibility and
obligation to have it replaced w

ith a properly
grounded 3-prong w

all outlet.

T
he refrigerator should alw

ays be plugged into its
ow

n individual electrical outlet w
hich has a voltage

rating that m
atches the rating plate.

T
his provides the best perform

ance and also
prevents overloading house w

iring circuits w
hich

could cause a fire hazard from
 overheated w

ires.

N
ever unplug your refrigerator by pulling on the

pow
er cord. A

lw
ays grip plug firm

ly and pull
straight out from

 the outlet.

R
epair or replace im

m
ediately all pow

er cords that
have becom

e frayed or otherw
ise dam

aged. D
o not

use a cord that show
s cracks or abrasion dam

age
along its length or at either end.

W
hen m

oving the refrigerator aw
ay from

 the 
w

all, be careful not to roll over or dam
age the 

pow
er cord.
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USE OF EXTENSION CORDS
Because of potential safety hazards under certain conditions, w

e strongly recom
m

end against 
the use of an extension cord.
H

ow
ever, if you m

ust use an extension cord, it is absolutely necessary that it be a U
L

-listed (in the U
nited

States) or a C
SA

-listed (in C
anada), 3-w

ire grounding type appliance extension cord having a grounding
type plug and outlet and that the electrical rating of the cord be 15 am

peres (m
inim

um
) and 120 volts.

READ AND FOLLOW
 THIS SAFETY INFORM

ATION CAREFULLY.
SAVE THESE IN

STRUCTION
S



About the tem
perature control dial.

Control Settings
Tem

perature Control D
ial

T
h

e tem
perature con

trol dial h
as n

in
e settin

gs plus 0. 1
is th

e w
arm

est. 9
is th

e coldest. 
A

t first, set th
e dial at 5.

A
fter usin

g th
e refrigerator, adjust th

e dial if n
ecessary.

In
sert a coin

 in
to th

e slot in
 th

e m
iddle of th

e dial an
d you can

 turn
 th

e dial to th
e settin

g
th

at is best suited to your n
eeds.

A
llow

 24 h
ours for th

e refrigerator to get cold.

Turning the dial to 0
stops cooling in both com

partm
ents—

fresh food and freezer. It does not shut off pow
er to 

the refrigerator.

4
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About the fresh food com
partm

ent shelves.
Shelf supports at various levels allow

 you to custom
-space your shelves. N

ot all features are on all m
odels.

Full-W
idth Shelves

Som
e m

odels h
ave a steel w

ire slidin
g

sh
elf, a station

ary tem
pered glass sh

elf or
tw

o steel w
ire station

ary sh
elves. T

h
ese

sh
elves can

 be m
oved to an

oth
er place 

in
 th

e fresh
 food com

partm
en

t.

T
h

e full-w
idth

 slidin
g sh

elf h
as stop-locks.

W
h

en
 placed correctly on

 th
e sh

elf
supports, th

e sh
elf w

ill stop before com
in

g
com

pletely out of th
e refrigerator an

d w
ill

n
ot tilt w

h
en

 you place food on
 it or

rem
ove food from

 it.

To rem
ove the full-w

idth shelves, lift th
e

rear of th
e sh

elf an
d pull forw

ard.

To rem
ove a full-w

idth shelf w
hen the fresh

food com
partm

ent door cannot be opened
fully, lift th

e rear of th
e sh

elf, pull
forw

ard an
d dow

n
, tilt th

e sh
elf an

d 
take it out.

H
alf-W

idth Shelves
O

n
e en

d of th
e sh

elf rests on
 a m

olded
side-w

all support; a bracket on
 th

e oth
er

en
d h

ooks in
to a track on

 th
e rear

cabin
et w

all.

To rem
ove, lift th

e sh
elf up at fron

t, th
en

off th
e support an

d out of th
e track.

To replace, select desired sh
elf h

eigh
t.

W
ith

 sh
elf fron

t raised sligh
tly, h

ook th
e

bracket’s top lug in
to th

e track, th
en

low
er th

e sh
elf on

to th
e support.

N
O

TE: The shelf to the right of the track is
designed to hook into the right-hand slot; 
the shelf to the left is designed to hook 
into the left-hand slot.

2
Lift up and out

1
Tilt up

Spillproof Shelves (on som
e m

odels)

Spillproof sh
elves h

ave special edges 
to h

elp preven
t spills from

 drippin
g 

to low
er sh

elves. To rem
ove or replace 

th
e sh

elves, see th
e above in

struction
s.



A
bout the freezer com

partm
ent shelves.

Som
e m

odels have an ice-tray shelf and som
e have a full-w

idth step shelf.

Ice-Tray Shelf
To rem

ove the ice-tray shelf, lift th
e left

side of th
e sh

elf off its supports, th
en

pull th
e sh

elf to th
e left to free it of th

e
plug supports. Pull th

e sh
elf to th

e righ
t

to free th
e pin

s from
 th

e h
oles in

 th
e

cabin
et w

all.

Step Shelf
To rem

ove the step shelf:

L
ift left side of shelf slightly.

M
ove shelf to the left to free its right

ends from
 holes in the cabinet w

all.

L
ow

er right side of shelf, m
ove shelf to

the right and take it out.

To replace the step shelf:

W
ith shelf tilted as show

n, fit left ends
of shelf into holes in cabinet w

all.

L
ift left side of shelf slightly, sw

ing shelf
up, fit right ends of shelf into holes in
cabinet w

all, and low
er shelf into place.

2 1 3 2 1

Plug Supports

A
bout the storage draw

ers.
N

ot all features are on all m
odels.

Fruit and Vegetable D
raw

ers
E

xcess w
ater th

at m
ay accum

ulate in
 th

e
bottom

 of th
e draw

ers sh
ould be em

ptied
an

d th
e draw

ers w
iped dry.

Snacks D
raw

er 
T

h
e sn

acks draw
er can

 be m
oved to th

e
m

ost useful location
 for your fam

ily’s
n

eeds.
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A

bout storage draw
er and cover rem

oval.
N

ot all features are on all m
odels.

D
raw

er and Cover Rem
oval

D
raw

ers can be rem
oved easily by grasping

the sides and lifting up slightly w
hile

pulling draw
ers past the stop

location.

Full-W
idth D

raw
er w

ith Plastic Cover
To rem

ove the cover,lift it off its supports,
pull it forw

ard, tilt it an
d take it out.

Tw
in D

raw
ers w

ith G
lass Cover

To rem
ove:

R
em

ove th
e draw

ers.

R
each

 in
, push

 th
e fron

t of glass
cover up, an

d at th
e sam

e tim
e, 

pull it forw
ard as far as it w

ill com
e.

T
ilt it an

d take it out. A
void clean

in
g th

e
cold glass cover w

ith
 h

ot w
ater because

th
e extrem

e tem
perature differen

ce m
ay

cause it to break.

R
em

ove th
e draw

er fram
e. (A

lw
ays

rem
ove th

e glass cover before you
take out th

e draw
er fram

e.)

L
ift th

e fram
e off th

e supports at each
side an

d back, pull it forw
ard, tilt it an

d
take it out.

To replace:

L
ow

er th
e fram

e un
til it rests on

 th
e

supports at each
 side an

d back.

R
eplace th

e glass cover, push
in

g its
rear edge firm

ly in
to th

e rear fram
e

ch
an

n
el an

d gen
tly low

erin
g th

e fron
t

in
to place.

R
eplace th

e draw
ers.

3 2 1

3 2 1 A
djustable H

um
idity D

raw
er (on som

e m
odels)

Slide the control all the w
ay to the 

HIGH
setting to provide high hum

idity
recom

m
ended for m

ost vegetables.

Slide the control all the w
ay to the LOW

setting to provide low
er hum

idity levels
recom

m
ended for m

ost fruits.



A
bout the autom

atic icem
aker.

A new
ly-installed refrigerator m

ay take 12 to 24 hours to begin m
aking ice.

Icem
aker A

ccessory Kit
If your refrigerator did n

ot already com
e

equipped w
ith

 an
 autom

atic icem
aker, 

an
 icem

aker accessory kit is available at
extra cost. 

C
h

eck th
e back of th

e refrigerator for
th

e specific icem
aker kit n

eeded for your
m

odel.

8
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Icem
aker

Feeler Arm

Pow
er

Sw
itch

Green
Pow

er Light

Autom
atic Icem

aker (on som
e m

odels)

T
he icem

aker w
ill produce approxim

ately
100–130 cubes in a 24-hour period,
depending on the freezer com

partm
ent

tem
perature, room

 tem
perature, num

ber
of door openings and other use conditions.

T
here are tw

o types of icem
akers: pow

er
sw

itch m
odels and feeler arm

 m
odels. 

If the refrigerator is operated before the
w

ater connection is m
ade to the icem

aker,
set the pow

er sw
itch to O (off) or m

ove the
feeler arm

 to the STOP (up)
position.

W
hen the refrigerator has been connected

to the w
ater supply, set the pow

er sw
itch to

the I (on) position or m
ove the feeler arm

 to
the ON

 (dow
n) position. O

n pow
er sw

itch
m

odels, the green light w
ill com

e on.

You w
ill hear a buzzing sound each tim

e
the icem

aker fills w
ith w

ater.

T
he icem

aker w
ill fill w

ith w
ater w

hen it
cools to 15°F. A

 new
ly-installed refrigerator

m
ay take 12 to 24 hours to begin m

aking
ice cubes.

T
hrow

 aw
ay the first few

 batches of ice to
allow

 the w
ater line to clear.

B
e sure nothing interferes w

ith the sw
eep

of the feeler arm
.

W
hen the bin fills to the level of the feeler

arm
, the icem

aker w
ill stop producing ice.

It is norm
al for several cubes to be joined

together.

If ice is not used frequently, old ice cubes
w

ill becom
e cloudy, taste stale and shrink.

O
n pow

er sw
itch m

odels, the green pow
er

light w
ill blink if ice cubes get stuck in the

icem
aker. To correct this, set the pow

er
sw

itch to O (off) and rem
ove the cubes. Set

the pow
er sw

itch to I (on) to restart the
icem

aker. A
fter the icem

aker has been
turned on again, there w

ill be a delay of
about 45 m

inutes before the icem
aker

resum
es operation.

N
OTE: In hom

es w
ith low

er-than-average w
ater

pressure, you m
ay hear the icem

aker cycle m
ultiple

tim
es w

hen m
aking one batch of ice.

Feeler Arm
 in

the STOP
(up) position

Feeler Arm
 in

the ON
(dow

n)
position

Feeler arm
 m

odel

Pow
er sw

itch m
odel
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Care and cleaning of the refrigerator.
Cleaning the O

utside
The door handles and trim

(on
 som

e
m

odels). C
lean

 w
ith

 a cloth
 dam

pen
ed

w
ith

 soapy w
ater. D

ry w
ith

 a soft cloth
. 

Keep the outside clean. W
ipe w

ith
 a clean

cloth
 ligh

tly dam
pen

ed w
ith

 kitch
en

applian
ce w

ax or m
ild liquid dish

detergen
t. D

ry an
d polish

 w
ith

 a clean
, 

soft cloth
. 

The stainless steel panels and door handles
(on

 som
e m

odels)
can

 be clean
ed w

ith
 

a com
m

ercially available stain
less steel

clean
er. D

o n
ot use applian

ce w
ax or

polish
 on

 th
e stain

less steel.

Do not w
ipe the refrigerator w

ith a soiled dish
cloth or w

et tow
el. These m

ay leave a residue
that can erode the paint. Do not use scouring
pads, pow

dered cleaners, bleach or cleaners
containing bleach because these products can
scratch and w

eaken the paint finish.

Cleaning the Inside
To help prevent odors,leave an

 open
 box

of bakin
g soda in

 th
e fresh

 food an
d

freezer com
partm

en
ts.

U
nplug the refrigerator before cleaning.

If th
is is n

ot practical, w
rin

g excess
m

oisture out of spon
ge or cloth

 w
h

en
clean

in
g aroun

d sw
itch

es, ligh
ts or

con
trols. 

U
se w

arm
 w

ater and baking soda solution–
about a tablespoon (15 m

l) of baking soda
to a quart (1 liter) of w

ater. T
his both

cleans and neutralizes odors. R
inse and

w
ipe dry.

A
fter clean

in
g th

e door gaskets, apply a
th

in
 layer of petroleum

 jelly to th
e door

gaskets at th
e h

in
ge side. T

h
is h

elps keep
th

e gaskets from
 stickin

g an
d ben

din
g

out of sh
ape. 

Avoid cleaning cold glass shelves (on som
e

m
odels) w

ith hot w
ater because the extrem

e
tem

perature difference m
ay cause them

 to 
break. Handle glass shelves carefully. Bum

ping
tem

pered glass can cause it to shatter.

Do not w
ash any plastic refrigerator parts in 

the dishw
asher.

Condenser
T

h
ere is n

o n
eed for routin

e con
den

ser
clean

in
g in

 n
orm

al h
om

e operatin
g

en
viron

m
en

ts. H
ow

ever, in
 en

viron
m

en
ts

th
at m

ay be particularly dusty or greasy,
th

e con
den

ser sh
ould be clean

ed
periodically for efficien

t refrigerator
operation

.

To clean
 th

e con
den

ser, turn
 th

e
tem

perature con
trol dial to 0. Sw

eep
aw

ay or vacuum
 up dust. 

For best results, use a brush
 specially

design
ed for th

is purpose. It is available
at m

ost applian
ce parts stores. 

Cleaning the condenser coils.



Care and cleaning of the refrigerator.
B

ehind the Refrigerator
B

e careful w
h

en
 m

ovin
g th

e refrigerator
aw

ay from
 th

e w
all. A

ll types of floor
coverin

gs can
 be dam

aged, particularly
cush

ion
ed coverin

gs an
d th

ose w
ith

em
bossed surfaces. 

Turn the leveling legs at each front corner
of the refrigerator counterclockw

ise until
the rollers support the refrigerator. Pull the
refrigerator straight out and return it to
position by pushing it straight in. M

oving
the refrigerator in a side direction m

ay
result in dam

age to the floor covering or
refrigerator.

W
hen pushing the refrigerator back, m

ake sure
you don’t roll over the pow

er cord or icem
aker

supply line (on som
e m

odels).

A
fter rollin

g th
e refrigerator back in

to
place, turn

 th
e legs clockw

ise un
til th

e
legs again

 bear th
e w

eigh
t of th

e
refrigerator.

Light B
ulb Replacem

ent
To replace a burn

ed-out bulb, un
plug

th
e refrigerator from

 its electrical outlet,
un

screw
 th

e bulb w
h

en
 cool an

d replace
it w

ith
 an

 applian
ce bulb of th

e sam
e or

low
er w

attage.

Turning the control to the 0
position does not

rem
ove pow

er to the light circuit.

Preparing for Vacation
For lon

g vacation
s or absen

ces, rem
ove

food an
d un

plug th
e refrigerator. M

ove
th

e tem
perature con

trol dial to th
e 0

position
, an

d clean
 th

e in
terior w

ith
 a

bakin
g soda solution

 of on
e tablespoon

(15 m
l) of bakin

g soda to on
e quart 

(1 liter) of w
ater. L

eave th
e doors open

.

Set th
e icem

aker pow
er sw

itch
 to th

e 
O

(off)position
 or m

ove th
e feeler arm

 to
th

e STO
P

(up) position
 (depen

din
g on

m
odel) an

d sh
ut off th

e w
ater supply to

th
e refrigerator.

If th
e tem

perature can
 drop below

freezin
g, h

ave a qualified servicer drain
th

e w
ater supply system

 (on
 som

e
m

odels) to preven
t serious property

dam
age due to floodin

g.

Preparing to M
ove

Secure all loose item
s such

 as grille,
sh

elves an
d draw

ers by tapin
g th

em
securely in

 place to preven
t dam

age.

Be sure the refrigerator stays in an upright
position during m

oving.

1
0

Consumer Support Troubleshooting Tips Operating Instructions Safety InstructionsInstallation Instructions



B
E

F
O

R
E

 Y
O

U
 B

E
G

IN
R

ead these instructions com
pletely and carefully.

•IM
P

O
R

T
A

N
T

 –
Save th

ese
in

struction
s for local in

spector’s use.

•IM
P

O
R

T
A

N
T

 –
O

bserve all
govern

in
g codes an

d ordin
an

ces.
•

N
ote to Installer –

B
e sure to leave th

ese
in

struction
s w

ith
 th

e C
on

sum
er.

•
N

ote to C
onsum

er –
K

eep th
ese in

struction
s

for future referen
ce.

•
Skill level– In

stallation
 of th

is applian
ce requires

basic m
ech

an
ical skills.

•
C

om
pletion tim

e
– R

efrigerator In
stallation

15 m
in

utes
R

eversin
g th

e D
oor Sw

in
g

1 h
our

•
Proper in

stallation
 is th

e respon
sibility of th

e
in

staller. 
•

Product failure due to im
proper in

stallation
 is n

ot
covered un

der th
e W

arran
ty.

• D
o not install the refrigerator w

here the tem
perature

w
ill go below

 60°F (16°C
) because it w

ill not run often
enough to m

aintain proper tem
peratures.

• Install it on a floor strong enough to support it fully
loaded.

R
E

F
R

IG
E

R
A

T
O

R
 L

O
C

A
T

IO
N

In
s
ta

lla
tio

n
Refrigerator

In
s
tru

c
tio

n
s

M
odels 16, 17, 18

A
llow

 the follow
ing clearances for ease of installation,

proper air circulation and plum
bing and electrical

connections.

• Sides 3/4″ (19 m
m

)
• Top 1″ (25 m

m
)

• B
ack 1″ (25 m

m
)

C
L
E

A
R

A
N

C
E

S

Leveling legs
n

ear each
 fron

t corn
er of th

e refrigerator
are adjustable. T

h
ey firm

ly position
 th

e refrigerator
an

d preven
t it from

 m
ovin

g w
h

en
 th

e doors are
open

ed. L
evelin

g legs sh
ould be set so th

e fron
t of th

e
refrigerator is raised just en

ough
 th

at th
e doors close

easily w
h

en
 open

ed about h
alfw

ay.

Turn
 th

e levelin
g legs clockw

ise to raise
th

e
refrigerator, counterclockw

ise to low
er it.

Rollers
n

ext to th
e levelin

g legs allow
 you to m

ove th
e

refrigerator aw
ay from

 th
e w

all for clean
in

g.

Turn
 th

e legs coun
terclockw

ise un
til th

e w
eigh

t of th
e

refrigerator is tran
sferred from

 th
em

 to th
e rollers.

A
fter rollin

g th
e refrigerator back in

to place, turn
 th

e
legs clockw

ise un
til th

e legs again
 bear th

e w
eigh

t of
th

e refrigerator.

R
O

L
L
E

R
S

 A
N

D
 L

E
V

E
L
IN

G
 L

E
G

S

If th
e refrigerator h

as an
 icem

aker, it w
ill h

ave to be
con

n
ected to a cold w

ater lin
e. A

 w
ater supply kit

(con
tain

in
g copper tubin

g, sh
utoff valve, fittin

gs an
d

in
struction

s) is available at extra cost from
 your dealer,

by visitin
g our W

ebsite at ge.com
(in

 C
an

ada at
w

w
w.geappliances.ca) or from

 Parts an
d A

ccessories,
800.626.2002 (in

 C
an

ada 1.888.261.3055).

W
A

T
E

R
 S

U
P

P
L
Y

 T
O

 T
H

E
 IC

E
M

A
K

E
R

(o
n

 s
o

m
e
 m

o
d

e
ls)

Questions? Call 800.GE.CARES (800.432.2737) or V
isit our W

ebsite at: ge.com
In Canada, call 1.800.361.3400 or V

isit our W
ebsite at: w

w
w

.geappliances.ca

1
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W
H

A
T

 Y
O

U
 W

IL
L
 N

E
E

D

•
C

opper or G
E

 Sm
artC

onnect ™
R

efrigerator T
ubing

kit,
1/4″

outer diam
eter to con

n
ect th

e refrigerator
to th

e w
ater supply. If usin

g copper, be sure both
en

ds of th
e tubin

g are cut square.

To determ
in

e h
ow

 m
uch

 tubin
g you n

eed: m
easure

th
e distan

ce from
 th

e w
ater valve on

 th
e back of th

e
refrigerator to th

e w
ater supply pipe. T

h
en

 add 8′
(2.4 m

). B
e sure th

ere is sufficien
t extra tubin

g 
(about 8′[2.4 m

] coiled in
to 3 turn

s of about 10″
[25 cm

] diam
eter) to allow

 th
e refrigerator to m

ove
out from

 th
e w

all after in
stallation

.

G
E

 Sm
artC

on
n

ect ™
R

efrigerator Tubin
g K

its are
available in

 th
e follow

in
g len

gth
s:

2′ (0.6 m
)

– W
X

08X
10002

6′ (1.8 m
)

– W
X

08X
10006

15′ (4.6 m
)

– W
X

08X
10015

25′ (7.6 m
)

– W
X

08X
10025

B
e sure th

at th
e kit you select allow

s at least 8′(2.4 m
)

as described above.

N
O

T
E

: T
he only G

E
 approved plastic tubing is that

supplied in G
E

 Sm
artC

onnect ™
R

efrigerator T
ubing

kits. D
o not use any other plastic w

ater supply line
because the line is under pressure at all tim

es. C
ertain

types of plastic w
ill crack or rupture w

ith age and 
cause w

ater dam
age to your hom

e.

IN
S

T
A

L
L
IN

G
 T

H
E

 W
A

T
E

R
 L

IN
E

 (O
N

 S
O

M
E

 M
O

D
E

L
S

)

In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

B
E

F
O

R
E

 Y
O

U
 B

E
G

IN

R
ecom

m
en

ded copper w
ater supply kits are W

X
8X

2,
W

X
8X

3 or W
X

8X
4, depen

din
g on

 th
e am

oun
t of

tubin
g you n

eed. A
pproved plastic w

ater supply lin
es

are G
E

 Sm
artC

on
n

ect ™
R

efrigerator Tubin
g

(W
X

08X
10002, W

X
08X

10006, W
X

08X
10015 an

d
W

X
08X

10025).

W
h

en
 con

n
ectin

g your refrigerator to a G
E

R
everse

O
sm

osis W
ater System

, th
e on

ly approved in
stallation

is w
ith

 a G
E

 R
V

K
it. For oth

er reverse osm
osis w

ater
system

s, follow
 th

e m
an

ufacturer’s recom
m

en
dation

s. 

T
h

is w
ater lin

e in
stallation

 is n
ot w

arran
ted by th

e
refrigerator or icem

aker m
an

ufacturer. Follow
 th

ese
in

struction
s carefully to m

in
im

ize th
e risk of expen

sive
w

ater dam
age.

W
ater h

am
m

er (w
ater ban

gin
g in

 th
e pipes) in

 h
ouse

plum
bin

g can
 cause dam

age to refrigerator parts an
d

lead to w
ater leakage or floodin

g. C
all a qualified

plum
ber to correct w

ater h
am

m
er before in

stallin
g 

th
e w

ater supply lin
e to th

e refrigerator.

To preven
t burn

s an
d product dam

age, do n
ot h

ook
up th

e w
ater lin

e to th
e h

ot w
ater lin

e.

If you use your refrigerator before con
n

ectin
g th

e
w

ater lin
e, m

ake sure th
e icem

aker pow
er sw

itch
 is 

in
 th

e O
 (off)position

 (on
 pow

er sw
itch

 m
odels) or 

th
e feeler arm

 is in
 th

e STO
P

(up) position
 (on

 feeler
arm

 m
odels).

D
o n

ot in
stall th

e icem
aker tubin

g in
 areas w

h
ere

tem
peratures fall below

 freezin
g.

W
h

en
 usin

g an
y electrical device (such

 as a pow
er

drill) durin
g in

stallation
, be sure th

e device is double
in

sulated or groun
ded in

 a m
an

n
er to preven

t th
e

h
azard of electric sh

ock, or is battery pow
ered.

A
ll in

stallation
s m

ust be in
 accordan

ce w
ith

 local
plum

bin
g code requirem

en
ts.

1
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W
H

A
T

 Y
O

U
 W

IL
L
 N

E
E

D
 (C

O
N

T
.)

•
A

 G
E

 w
ater supply kit

(con
tain

in
g tubin

g, sh
utoff

valve an
d fittin

gs listed below
) is available at extra

cost from
 your dealer or from

 Parts an
d A

ccessories, 
800.626.2002.

•
A

 cold w
ater supply.

T
h

e w
ater pressure m

ust be
betw

een
 20 an

d 120 p.s.i. (1.4–8.1 bar).

•
P

ow
er drill.

•
1/2″

or adjustable w
rench.

•
Straight and P

hillips blade screw
driver.

•
T

w
o 1/4″

outer diam
eter com

pression nuts and 
2 ferrules (sleeves)—

to con
n

ect th
e copper tubin

g 
to th

e sh
utoff valve an

d th
e refrigerator w

ater valve.
O

R
•

If you are usin
g a G

E
 Sm

artC
on

n
ect ™

R
efrigerator

Tubin
g kit, th

e n
ecessary fittin

gs are preassem
bled 

to th
e tubin

g.

•
If your existin

g copper w
ater lin

e h
as a flared fittin

g
at th

e en
d, you w

ill n
eed an

 adapter
(available at

plum
bin

g supply stores) to con
n

ect th
e w

ater lin
e to

th
e refrigerator O

R
 you can

 cut off th
e flared fittin

g 
w

ith
 a tube cutter

an
d th

en
 use a com

pression
fittin

g. D
o n

ot cut form
ed en

d from
 G

E
Sm

artC
on

n
ect ™

R
efrigerator tubin

g.

•
Shutoff valve

to con
n

ect to th
e cold w

ater lin
e. 

T
h

e sh
utoff valve sh

ould h
ave a w

ater in
let w

ith
 a

m
in

im
um

 in
side diam

eter of 5/32″
at th

e poin
t of

con
n

ection
 to th

e C
O

L
D

 W
A

T
E

R
 L

IN
E

.
Saddle-type

sh
utoff valves are in

cluded in
 m

an
y w

ater supply kits.
B

efore purch
asin

g, m
ake sure a saddle-type valve

com
plies w

ith
 your local plum

bin
g codes.

D
R

IL
L
 T

H
E

 H
O

L
E

 F
O

R
 T

H
E

 V
A

LV
E

D
rill a 1/4″

h
ole in

 th
e w

ater pipe (even
 if usin

g 
a self-piercin

g valve) usin
g a sh

arp bit. R
em

ove an
y

burrs resultin
g from

 drillin
g th

e h
ole in

 th
e pipe.

T
ake care not to allow

 w
ater to drain into the drill.

Failure to drill a 1/4″
h

ole m
ay result in

 reduced 
ice production

 or sm
aller cubes.

3

C
H

O
O

S
E

 T
H

E
 V

A
LV

E
 L

O
C

A
T

IO
N

C
h

oose a location
 for th

e valve th
at is easily

accessible. It is best to con
n

ect in
to th

e side of 
a vertical w

ater pipe. W
h

en
 it is n

ecessary to 
con

n
ect in

to a h
orizon

tal w
ater pipe, m

ake th
e

con
n

ection
 to th

e top or side, rath
er th

an
 at th

e
bottom

, to avoid draw
in

g off an
y sedim

en
t from

 
th

e w
ater pipe.

2

In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

In
stall th

e sh
utoff valve on

 th
e n

earest frequen
tly used

drin
kin

g w
ater lin

e.

S
H

U
T

 O
F
F
 T

H
E

 M
A

IN
 W

A
T

E
R

S
U

P
P

L
Y

Turn
 on

 th
e n

earest faucet lon
g en

ough
 to clear 

th
e lin

e of w
ater.

1

1
3



F
L
U

S
H

 O
U

T
 T

H
E

 T
U

B
IN

G

Turn
 th

e m
ain

 w
ater supply on

 an
d flush

 out th
e

tubin
g un

til th
e w

ater is clear.

Sh
ut th

e w
ater off at th

e w
ater valve after about 

on
e quart (1 liter) of w

ater h
as been

 flush
ed

th
rough

 th
e tubin

g.

8

C
O

N
N

E
C

T
 T

H
E

 T
U

B
IN

G
 

T
O

 T
H

E
 V

A
LV

E

Place th
e com

pression
 n

ut an
d ferrule (sleeve) 

for copper tubin
g on

to th
e en

d of th
e tubin

g an
d

con
n

ect it to th
e sh

utoff valve. 

M
ake sure th

e tubin
g is fully in

serted in
to th

e 
valve. T

igh
ten

 th
e com

pression
 n

ut securely.

For plastic tubin
g from

 a G
E

 Sm
artC

on
n

ect ™

R
efrigerator Tubin

g kit, in
sert th

e m
olded en

d 
of th

e tubin
g in

to th
e sh

utoff valve an
d tigh

ten
com

pression
 n

ut un
til it is h

an
d tigh

t, th
en

 tigh
ten

on
e addition

al turn
 w

ith
 a w

ren
ch

. O
vertigh

ten
in

g
m

ay cause leaks.

N
O

T
E

:C
om

m
on

w
ealth

 of M
assach

usetts Plum
bin

g
C

odes 248C
M

R
 sh

all be adh
ered to. Saddle valves

are illegal an
d use is n

ot perm
itted in

 M
assach

usetts.
C

on
sult w

ith
 your licen

sed plum
ber.

7

In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

Saddle-Type
Shutoff Valve

Com
pression

N
ut

Sm
artConnect ™

Tubing

Packing N
ut

Outlet Valve
Ferrule (sleeve)

F
A

S
T

E
N

 T
H

E
 S

H
U

T
O

F
F
 V

A
LV

E

Fasten
 th

e sh
utoff valve to th

e cold w
ater pipe w

ith
th

e pipe clam
p.

N
O

T
E

:C
om

m
on

w
ealth

 of M
assach

usetts Plum
bin

g
C

odes 248C
M

R
 sh

all be adh
ered to. Saddle valves

are illegal an
d use is n

ot perm
itted in

 M
assach

usetts.
C

on
sult w

ith
 your licen

sed plum
ber.

4

Vertical Cold
W

ater Pipe
Saddle-Type
Shutoff Valve

Pipe Clam
p

T
IG

H
T

E
N

 T
H

E
 P

IP
E

 C
L
A

M
P

T
igh

ten
 th

e clam
p screw

s un
til th

e sealin
g w

ash
er

begin
s to sw

ell. 

N
O

T
E

: D
o n

ot overtigh
ten

 or you m
ay crush

 th
e

tubin
g.

5

W
asher

Inlet End
Pipe Clam

p

Clam
p Screw

R
O

U
T

E
 T

H
E

 T
U

B
IN

G

R
oute th

e tubin
g betw

een
 th

e cold w
ater lin

e an
d

th
e refrigerator.

R
oute th

e tubin
g th

rough
 a h

ole drilled in
 th

e w
all

or floor (beh
in

d th
e refrigerator or adjacen

t base
cabin

et) as close to th
e w

all as possible. 

N
O

T
E

:B
e sure th

ere is sufficien
t extra tubin

g
(about 8 feet [244 cm

] coiled in
to 3 turn

s of about
10″

[25 cm
] diam

eter) to allow
 th

e refrigerator to
m

ove out from
 th

e w
all after in

stallation.

6

1
4

IN
S

T
A

L
L
IN

G
T

H
E

 W
A

T
E

R
L
IN

E
 (C

O
N

T
.)
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In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

C
O

N
N

E
C

T
 T

H
E

 T
U

B
IN

G
 T

O
 T

H
E

R
E

F
R

IG
E

R
A

T
O

R

N
O

T
E

S:

•
B

efore m
akin

g th
e con

n
ection

 to th
e refrigerator,

be sure th
e refrigerator pow

er cord is n
ot plugged

in
to th

e w
all outlet.

•
W

e recom
m

en
d in

stallin
g a w

ater filter if your
w

ater supply h
as san

d or particles th
at could clog 

th
e screen

 of th
e refrigerator’s w

ater valve. In
stall 

it in
 th

e w
ater lin

e n
ear th

e refrigerator. If usin
g 

G
E

 Sm
artC

on
n

ect ™
R

efrigerator Tubin
g kit, 

you w
ill n

eed an
 addition

al tube (W
X

08X
10002) 

to con
n

ect th
e filter. D

o n
ot cut plastic tube to 

in
stall filter.

R
em

ove th
e access cover.

R
em

ove th
e plastic flexible cap from

 th
e w

ater 
valve (refrigerator con

n
ection

).

Place th
e com

pression
 n

ut an
d ferrule (sleeve) 

on
to th

e en
d of th

e tubin
g as sh

ow
n

. O
n

 G
E

Sm
artC

on
n

ect ™
R

efrigerator Tubin
g kit, 

th
e n

uts are already assem
bled to th

e tubin
g.

In
sert th

e en
d of th

e tubin
g in

to th
e w

ater valve
con

n
ection

 as far as possible. W
h

ile h
oldin

g th
e

tubin
g, tigh

ten
 th

e fittin
g.

For plastic tubin
g from

 a G
E

 Sm
artC

on
n

ect ™

R
efrigerator Tubin

g kit, in
sert th

e m
olded en

d 
of th

e tubin
g in

to th
e sh

utoff valve an
d tigh

ten
com

pression
 n

ut un
til it is h

an
d tigh

t, th
en

 
tigh

ten
 on

e addition
al turn

 w
ith

 a w
ren

ch
.

O
vertigh

ten
in

g m
ay cause leaks.

9

T
U

R
N

 T
H

E
 W

A
T

E
R

 O
N

 A
T

 T
H

E
S

H
U

T
O

F
F
 V

A
LV

E

T
igh

ten
 an

y con
n

ection
s th

at leak.

1
0

C
O

N
N

E
C

T
 T

H
E

 T
U

B
IN

G
 T

O
 T

H
E

R
E

F
R

IG
E

R
A

T
O

R
 (C

O
N

T
.)

Fasten
 th

e tubin
g in

to th
e clam

p provided to 
h

old it in
 a vertical position

. You m
ay n

eed to 
pry open

 th
e clam

p.

R
eattach

 th
e access cover.

9

Tubing Clam
p

1/4″
Com

pression 
NutFerrule 

(sleeve)

Sm
artConnect ™

Tubing

Refrigerator 
Connection

1/4″
Copper

Tubing

1
5



In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

R
E

V
E

R
S

IN
G

 T
H

E
 D

O
O

R
 S

W
IN

G
2W

h
en

 reversin
g th

e door sw
in

g:
•

R
ead th

e in
struction

s all th
e w

ay th
rough

 before
startin

g.
•

H
an

dle parts carefully to avoid scratch
in

g pain
t.

•
Set screw

s dow
n

 by th
eir related parts to avoid usin

g
th

em
 in

 th
e w

ron
g places.

•
Provide a n

on
-scratch

in
g w

ork surface for 
th

e doors.

IM
P

O
R

T
A

N
T

:O
n

ce you begin
, do n

ot m
ove th

e
cabin

et un
til door-sw

in
g reversal is com

pleted.

T
h

ese in
struction

s are for ch
an

gin
g th

e h
in

ges from
 

th
e righ

t side to th
e left side—

if you ever w
an

t to ch
an

ge
th

e h
in

ges back to th
e righ

t side, follow
 th

ese sam
e

in
struction

s an
d reverse all referen

ces to left an
d righ

t.

IM
P

O
R

T
A

N
T

 N
O

T
E

S

Phillips screw
driver

T
O

O
L
S

 R
E

Q
U

IR
E

D

M
asking tape

T20 or T25 Torxdriver,
(needed for som

e
m

odels)

5/16″
hex-head 

socket driver

5/16″
open-end

w
rench

Putty knife or thin-blade
screw

driver

P
L
U

G
 IN

 T
H

E
 R

E
F
R

IG
E

R
A

T
O

R

A
rran

ge th
e coil of tubin

g so th
at it does n

ot vibrate
again

st th
e back of th

e refrigerator or again
st th

e
w

all. Push
 th

e refrigerator back to th
e w

all.

1
1

1
6

O
n pow

er sw
itch m

odels, set the icem
aker pow

er
sw

itch to the l (on)position. O
n feeler arm

 m
odels,

m
ove the feeler arm

 to the ON
 (dow

n) position. T
he

icem
aker w

ill not begin to operate until it reaches 
its operating tem

perature of 15°F (–9°C
) or below. 

It w
ill then begin operation autom

atically.

N
O

T
E

:In
 low

er w
ater pressure con

dition
s, th

e
w

ater valve m
ay turn

 on
 up to 3 tim

es to deliver
en

ough
 w

ater to th
e icem

aker.

S
T

A
R

T
 T

H
E

 IC
E

M
A

K
E

R

Pow
er

sw
itch

Pow
er sw

itch m
odel

Feeler Arm
 in the

STOP
(up) position

Feeler Arm
 in

the ON
(dow

n) position

Feeler arm
 m

odel

1
2

IN
S

T
A

L
L
IN

G
T

H
E

 W
A

T
E

R
L
IN

E
 (C

O
N

T
.)

1



In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

2.1
Tape th

e door sh
ut w

ith
 m

askin
g tape.

R
E

M
O

V
E

 T
H

E
 F

R
E

E
Z

E
R

 D
O

O
R

2

2.2
W

ith
 a 5/16″

h
ex-h

ead socket driver, rem
ove th

e
screw

s th
at h

old th
e top h

in
ge to th

e cabin
et.

2.3
L

ift th
e h

in
ge (an

d th
e sh

im
 glued to it) straigh

t
up to free th

e h
in

ge pin
 from

 th
e socket in

 
th

e top of th
e door an

d set it aside, alon
g w

ith
 

its screw
s.

Top Hinge

2.6
Tran

sfer th
e 2 screw

s from
 th

e opposite side of
th

e cabin
et to th

e screw
 h

oles vacated by th
e

top h
in

ge rem
oval.

2.5
Set th

e door on
 a n

on
-scratch

in
g surface w

ith
th

e outside up.

2.4
R

em
ove th

e tape an
d tilt th

e door aw
ay from

 th
e

cabin
et. L

ift it off th
e cen

ter h
in

ge pin
.

1.1
U

n
plug th

e refrigerator from
 its electrical

outlet.

B
E

F
O

R
E

 Y
O

U
 S

T
A

R
T

1

1.2
E

m
pty all door sh

elves, in
cludin

g th
e dairy

com
partm

en
t.

C
A

U
T

IO
N

:D
o n

ot let eith
er door drop to th

e
floor. To do so could dam

age th
e door stop.

1
7



In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

3.1
Tape th

e door sh
ut w

ith
 m

askin
g tape.

R
E

M
O

V
E

 T
H

E
 F

R
E

S
H

 F
O

O
D

D
O

O
R

3

3.4
Set the door outside-up on a non-scratching
surface.

R
E

M
O

V
E

 T
H

E
 F

R
E

S
H

 F
O

O
D

D
O

O
R

 (C
O

N
T
.)

3

3.3
R

em
ove the tape and tilt the door aw

ay from
 the

cabinet. L
ift the door from

 the pin in the bottom
hinge bracket. (If the plastic w

asher sticks to the
door bottom

, put it back on the hinge.)

3.2
U

sin
g a 5/16″

h
ex-h

ead socket screw
driver an

d
a 5/16″ open

-en
d w

ren
ch

, rem
ove th

e tw
o

screw
s h

oldin
g th

e cen
ter h

in
ge (an

d th
e sh

im
glued to it) to th

e cabin
et. L

ift th
e cen

ter h
in

ge
to free its pin

 from
 th

e socket in
 th

e top of th
e

door, an
d set h

in
ge an

d screw
s aside. B

e careful
not to lose the center hinge spacer and w

asher.

3.7
Take one of the screw

s rem
oved in step 2 and start 

it in the outerm
ost screw

 hole on the opposite side.
D

o not drive it all the w
ay dow

n—
leave enough

space under the screw
 head for thickness of shim

and bracket.

3.6
Transfer the w

asher (if your m
odel has one) to the

opposite side. 

3.5
Transfer the tw

o screw
s from

 the opposite side of
the cabinet to the screw

 holes vacated by the center
hinge rem

oval.

1
8

R
E

V
E

R
S

IN
G

 T
H

E
 D

O
O

R
 S

W
IN

G
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O
N

T
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In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

R
E

V
E

R
S

IN
G

 T
H

E
 H

A
R

D
W

A
R

E
4

4.1
R

em
ove th

e base grille (if your refrigerator h
as

on
e) by pullin

g it straigh
t out.

4.3
In

terch
an

ge h
in

ge (an
d th

e sh
im

 glued to it) an
d

screw
s at top righ

t w
ith

 screw
s at top left of cabin

et.
D

o not tighten screw
s on hinge side at this tim

e.

N
O

T
E

S:

•
Som

e h
in

ges h
ave four h

oles. W
h

ich
 h

oles you
use for in

stallin
g th

e h
in

ge depen
ds on

 w
h

ich
side you in

stall th
e h

in
ge.

•
T

h
e outer edge of th

e h
in

ge sh
ould be parallel

to th
e edge of th

e case for correct in
stallation

.

Installing the hinge on the left.
Installing the hinge on the right.

R
E

V
E

R
S

IN
G

 T
H

E
 D

O
O

R
 H

A
N

D
L
E

S
5

5
.1

T
ra

n
s
fe

r fre
s
h

 fo
o

d
 d

o
o

r h
a
n

d
le

5.1.1
R

em
ove th

e h
an

dle plug usin
g a 

tape-tipped putty kn
ife un

der th
e edge, 

an
d rem

ove th
e screw

 un
dern

eath
. 

R
em

ove th
e tw

o screw
s h

oldin
g th

e 
h

an
dle to th

e top of th
e door.

5.1.2
R

em
ove th

e h
an

dle.

5.1.3
R

em
ove th

e screw
s from

 th
e righ

t edge of th
e

door top an
d in

sert th
em

 in
to th

e h
an

dle screw
h

oles on
 th

e opposite side.

Top

Screw
s 

for Handle
Holes

5.1.4
W

ith
 tape-tipped putty kn

ife or th
in

-blade
screw

driver, pry out th
e plug button

 from
 th

e
h

in
ge h

ole on
 th

e left side of th
e door an

d
in

sert it in
to th

e h
ole on

 th
e opposite side th

at
w

as vacated by rem
oval of th

e top h
in

ge.

Plug Button

Plug

1
9

4.2
M

ove th
e bottom

 h
in

ge bracket (an
d sh

im
 glued 

to it) an
d plastic w

ash
er from

 th
e righ

t side to th
e

left side.

Plastic
W

asher

Hinge
Bracket

M
odels w

ith a hinge bracket
that has 2 screw

 holes.
M

odels w
ith a hinge bracket

that has 4 screw
 holes. 

Sw
itch the hinge pin to the

opposite side of the bracket.

Plastic
W

asher

Hinge
Bracket



5
.1

T
ra

n
s
fe

r fre
s
h

 fo
o

d
 d

o
o

r h
a
n

d
le

(c
o

n
t.)

5.1.5
Pull th

e plug button
 from

 th
e fron

t 
of th

e door an
d tran

sfer it to th
e 

opposite side.

5
.2

T
ra

n
s
fe

r d
o

o
r s

to
p

5.2.1
M

ove th
e m

etal door stop 
from

 th
e righ

t en
d to th

e 
left en

d.

In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

To reattach the
handle on the
opposite side.

Plug Button

5.2.2
M

ove an
y 

screw
s from

 
th

e left en
d to 

th
e righ

t en
d.

Door Stop

Left SideRight Side

5
.3

R
e
in

s
ta

llin
g

 th
e
 F

re
s
h

 F
o

o
d

 D
o

o
r

H
a
n

d
le

5.3.1
A

ttach
 th

e h
an

dle to 
th

e righ
t side of th

e 
door w

ith
 screw

s at 
th

e top an
d un

der 
th

e h
an

dle plug. 

5.3.2
R

ein
stall th

e h
an

dle plug.

5.4.2
R

em
ove th

e h
an

dle.

5.4.3
R

em
ove th

e screw
 from

 th
e righ

t top edge of th
e

door an
d in

sert it in
to th

e h
an

dle screw
 h

ole on
 

th
e left side.

5.4.4
Tran

sfer th
e door stop as sh

ow
n

 on
 th

e 
precedin

g page.

5.4.5
A

ttach
 th

e h
an

dle to th
e righ

t edge of th
e door

w
ith

 screw
s at top an

d bottom
, usin

g bottom
h

oles vacated by rem
oval of th

e door stop screw
s.

T
O

P

B
O

T
T

O
M

R
E

V
E

R
S

IN
G

 T
H

E
 D

O
O

R
 H

A
N

D
L
E

S
(C

O
N

T
.)

5

Top

Bottom

5
.4

T
ra

n
s
fe

r F
re

e
z
e
r D

o
o

r H
a
n

d
le

5.4.1
R

em
ove th

e screw
 

h
oldin

g th
e h

an
dle 

to th
e top of th

e 
door an

d th
e tw

o 
screw

s h
oldin

g th
e 

h
an

dle to th
e bottom

 
of th

e door.

2
0

R
E

V
E

R
S

IN
G

 T
H

E
 D

O
O

R
 S

W
IN

G
 (C

O
N

T
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In
s
ta

lla
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s

6.1.2
In

sert th
e pin

 on
 th

e cen
ter h

in
ge in

to th
e

socket in
 th

e top of th
e door. Place th

e spacer,
th

en
 th

e w
ash

er, on
 th

e h
in

ge pin
. 

N
O

T
E

:T
h

e cen
ter h

in
ge m

ust be turn
ed over

as sh
ow

n
 w

h
en

 m
oun

ted on
 th

e left side.

Plastic W
asher

and Spacer

Hinge Pin

6
.2

R
e
h

a
n

g
 th

e
 fre

e
z
e
r d

o
o

r

6.2.1
L

ow
er th

e freezer door on
to th

e cen
ter 

h
in

ge pin
. B

e sure the w
asher and 

spacer are in place on the pin.

R
E

H
A

N
G

IN
G

 T
H

E
 D

O
O

R
S

 (C
O

N
T
.)

6

Center Hinge Pin

Plastic W
asher

and Spacer

6.2.2
T

ilt th
e door tow

ard th
e cabin

et, liftin
g th

e top
h

in
ge so th

e pin
 fits in

to th
e socket on

 th
e top

of th
e door.

6.2.3.M
ake sure th

e door is sligh
tly above th

e top of
th

e cabin
et an

d th
e gap betw

een
 th

e doors is
even

 across th
e fron

t. T
igh

ten
 th

e top h
in

ge
screw

s. D
o n

ot overtigh
ten

 th
ese screw

s–tigh
ten

th
em

 un
til th

ey are just sn
ug, th

en
 turn

 th
em

an
oth

er on
e-h

alf turn
.

2
1

6.1.3
T

ilt th
e door tow

ard th
e cabin

et. A
s th

e door is
brough

t in
to position

, slide th
e h

in
ge un

der th
e

h
ead of th

e screw
 w

h
ich

 earlier h
ad been

 partly
driven

 in
to th

e outerm
ost h

ole. In
sert th

e
rem

ain
in

g screw, th
en

 tigh
ten

 both
 screw

s 
securely.

6
.1

R
e
h

a
n

g
 th

e
 fre

s
h

 fo
o

d
 d

o
o

r

6.1.1
L

ow
er th

e fresh
 food door on

to th
e 

bottom
 h

in
ge pin

. B
e sure the w

asher 
is in place on the pin.

R
E

H
A

N
G

IN
G

 T
H

E
 D

O
O

R
S

6

Hinge
Bracket

Plastic
W

asher

Plastic
W

asher

Hinge
Bracket

M
odels w

ith a hinge bracket
that has 2 screw

 holes.
M

odels w
ith a hinge bracket

that has 4 screw
 holes.



■
T

h
e n

ew
 h

igh
 efficien

cy
com

pressor m
ay run

faster an
d lon

ger th
an

your old refrigerator
an

d you m
ay h

ear a h
igh

-pitch
ed h

um
 or pulsatin

g
soun

d w
h

ile it is operatin
g.

■
You m

ay hear a w
hooshing sound w

hen the doors close.
T

his is due to pressure equalizing w
ithin the refrigerator.

N
orm

al operating sounds.
N

ew
er refrigerators sound different from

 older refrigerators. M
odern refrigerators have m

ore features
and use new

er technology.

■
You m

ay h
ear th

e fan
s spin

n
in

g at
h

igh
 speeds. 

T
h

is h
appen

s w
h

en
 th

e refrigerator
is first plugged in

, w
h

en
 th

e doors
are open

ed frequen
tly or w

h
en

 

a large am
oun

t of food is added to th
e refrigerator or

freezer com
partm

en
ts. T

h
e fan

s are h
elpin

g to
m

ain
tain

 th
e correct tem

peratures.

C
L
IC

K
S,

P
O

P
S,

C
R

A
C

K
S an

d
 C

H
IR

P
S

■
You m

ay hear cracking or popping sounds w
hen the

refrigerator is first plugged in. T
his happens as the

refrigerator cools to the correct tem
perature.

■
T

he com
pressor m

ay cause a clicking or chirping sound
w

hen attem
pting to restart (this could take 

up to 5 m
inutes).

■
Expansion and contraction of cooling coils during and
after defrost can cause a cracking or popping sound.

■
O

n m
odels w

ith an icem
aker, after an icem

aking cycle, you
m

ay hear the ice cubes dropping into the ice bucket.

W
ATER

SOUN
DS

■
T

he flow
 of refrigerant through the freezer cooling coils

m
ay m

ake a gurgling noise like boiling w
ater.

■
W

ater dropping on the defrost heater can cause a sizzling,
popping or buzzing sound during the defrost cycle.

■
A

 water dripping noise m
ay occur during the defrost cycle as

ice m
elts from

 the evaporator and flows into the drain pan.

■
C

losing the door m
ay cause a gurgling sound due to

pressure equalization.

D
o you hear w

hat I hear? These sounds are norm
al.

For additional inform
ation on norm

al
icem

aker operating sounds, see the 
A

bout the autom
atic icem

akersection.

2
2

Consumer Support Troubleshooting Tips Operating Instructions Safety InstructionsInstallation Instructions

B
efore you call for service…

Troubleshooting Tips 
Save tim

e and m
oney! Review

 the charts on the follow
ing

pages first and you m
ay not need to call for service.

Problem
Possible Causes

W
hat To Do

Refrigerator does not
R

efrigerator in defrost cycle.
•

W
ait about 30 m

inutes for defrost cycle to end.
operate

Tem
perature control dial 

•
M

ove the tem
perature control dial to a tem

perature
in 0 position.

setting.

R
efrigerator is unplugged.

•
Push the plug com

pletely into the outlet.

T
he fuse is blow

n/circuit 
•

R
eplace fuse or reset the breaker. 

breaker is tripped.

Vibration or rattling (slight 
R

oller screw
s or leveling legs

•
See Rollers and Leveling Legs.

vibration is norm
al)

need adjusting.

Fresh food or freezer
Tem

perature control dial  
•

See About the tem
perature control dial.

com
partm

ent too w
arm

not set cold enough.

W
arm

 w
eather or frequent 

•
Set the tem

perature control dial one step colder. 
door openings.

See About the tem
perature control dial.

D
oor left open.

•
C

heck to see if package is holding door open.

Package blocking air duct in
•

C
heck to see if package is blocking air duct in freezer 

freezer com
partm

ent.
com

partm
ent.

HUM
M

M
...

W
HOOSH...
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2
3

Problem
Possible Causes

W
hat To Do

N
orm

al w
hen refrigerator 

•
W

ait 24 hours for the refrigerator to com
pletely 

is first plugged in.
cool dow

n.

O
ften occurs w

hen large
•

T
his is norm

al.
am

ounts of food are
placed in refrigerator.

D
oor left open.

•
C

heck to see if package is holding door open.

H
ot w

eather or frequent
•

T
his is norm

al.
door openings.

Tem
perature control dial

•
See About the tem

perature control dial.
set at the coldest setting.

G
rille and condenser

•
See Care and cleaning.

need cleaning.

Frost or ice crystals 
D

oor left open.
•

C
heck to see if package is holding door open.

on frozen food 
Too frequent or too long 

(frost w
ithin package 

door openings.
is norm

al)

Autom
atic icem

aker 
Icem

aker pow
er sw

itch
•

O
n pow

er sw
itch m

odels, set the pow
er sw

itch to the 
does not w

ork 
is not on.

I(on)position. O
n feeler arm

 m
odels, m

ove the feeler 
(on som

e m
odels)

arm
 to the ON

(dow
n) position.

W
ater supply turned off or 

•
See Installing the w

ater line.
not connected.

Freezer com
partm

ent
•

W
ait 24 hours for the refrigerator to com

pletely 
too w

arm
.

cool dow
n.

Piled up cubes in the storage 
•

Level cubes by hand.
bin cause the icem

aker 
to shut off.

Frequent “buzzing” sound 
Icem

aker is on but the w
ater  

•
Turn the icem

aker off. O
n pow

er sw
itch m

odels, set the 
supply

to the refrigerator has 
pow

er sw
itch to the O

(off)position. O
n feeler arm

 
not been connected.

m
odels, m

ove the feeler arm
 to the STOP

(up)position. 
K

eeping it on w
ill dam

age the w
ater valve.

Cubes too sm
all

W
ater shutoff valve connecting

•
C

all the plum
ber to clear the valve.

refrigerator to w
ater line m

ay 
be clogged.

Slow
 ice cube freezing

D
oor left open.

•
C

heck to see if package is holding door open.

Tem
perature control dial 

•
See About the tem

perature control dial.
not set cold enough.

Ice cubes have
Ice storage bin needs cleaning.

•
Em

pty and w
ash bin. D

iscard old cubes.
odor/taste

Food transm
itting odor/taste 

•
W

rap foods w
ell.

to ice cubes.

Interior of refrigerator 
•

See Care and cleaning.
needs cleaning.

M
oisture form

s on 
N

ot unusual during 
•

W
ipe surface dry and reset tem

perature control dial 
cabinet surface

periods of high hum
idity.

one setting colder.
betw

een the doors

M
oisture collects inside

Too frequent or too
(in hum

id w
eather, air

long door openings.
carries m

oisture into
refrigerator w

hen doors 
are opened)

Refrigerator has odor
Foods transm

itting
•

Foods w
ith strong odors should be tightly w

rapped.
odor to refrigerator.

•
K

eep an open box of baking soda in the refrigerator; 
replace every three m

onths.

Interior needs cleaning.
•

See Care and cleaning.

M
otor operates for long

periods or cycles on and
off frequently. (M

odern
refrigerators w

ith m
ore

storage space and a larger
space and a larger freezer
require m

ore operating
tim

e. They start and stop
often to m

aintain even
tem

peratures.)
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T
E

R
M

S
 A

N
D

 C
O

N
D

IT
IO

N
S

:
This w

arranty applies only for single fam
ily dom

estic use in
Canada w

hen the Refrigerator has been properly installed
according to the instructions supplied by Cam

co and is
connected to an adequate and proper utility service.
Dam

age due to abuse,accident,com
m

ercial use,and alteration
or defacing of the serial plate cancels all obligations of this
w

arranty.
Service during this w

arranty period m
ust be perform

ed by an
Authorized Cam

co Service Agent.

Neither Cam
co nor the Dealer is liable for any claim

s or
dam

ages resulting from
 failure of the Refrigerator or from

service delays beyond their reasonable control.

To obtain w
arranty service,purchaser m

ust present the original
Bill of Sale.Com

ponents repaired or replaced are w
arranted

through the rem
ainder of the original w

arranty period only.

This w
arranty is extended to the original purchaser and any

succeeding ow
ner for products purchased for hom

e use w
ithin

Canada.In hom
e w

arranty service w
ill be provided in areas

w
here it is available and deem

ed reasonable by Cam
co to

provide.

This w
arranty is in addition to any statutory w

arranty.

W
H

A
T

 IS
 N

O
T

 C
O

V
E

R
E

D
:

• Ow
ner is responsible to pay for service calls related to

product installation and/or teaching how
 to use the product.

• Dam
age to finish m

ust be reported w
ithin 48 hours follow

ing
the delivery of the appliance.

• Dam
age to finish after delivery.

• Im
proper installation—

proper installation includes adequate
air circulation to the refrigeration system

,adequate electrical,
plum

bing and other connecting facilities.
• Replacem

ent of house fuses or resetting of circuit breakers.
• Replacem

ent of light bulbs.
• Dam

age to product caused by accident,fire,floods or acts 
of God.

• Loss of food due to spoilage.
• Proper use and care of product as listed in the ow

ner’s
m

anual,proper setting of controls.
• Product not accessible to provide required service.
• W

ARRANTOR IS NOT RESPONSIBLE FOR CONSEQUENTIAL
DAM

AGES.

IM
P

O
R

T
A

N
T

K
eep this w

arranty and your bill of sale as proof of original purchase and purchase date. 
P

lease have serial num
ber and m

odel num
ber available w

hen calling for service.

Cam
co Service is available coast to coast.If further help is 

needed concerning this w
arranty,contact:

M
anager,Consum

er Relations
Cam

co Inc.,Consum
er Service

1 Factory Lane,Suite 310
M

oncton,New
 Brunsw

ick E1C 9M
3

1.800.361.3400

Staple your receipt here. 
Proof of the original purchase

date is needed to obtain service
under the w

arranty.

W
hat is covered

How
 Long W

arranted
Parts

Labour
(From

 Date of Sale)
Repair or Replace
at Cam

co’s Option

Com
pressor

GE
Profile:Ten (10) Years

GE
Profile:Ten (10) Years

GE
Profile:Five (5) Years

GE and All Other 
GE and All Other 

GE and All Other
Brands:One (1) Year

Brands:One (1) Year
Brands:One (1) Year

Sealed System
 (including

GE
Profile:Five (5) Years

GE
Profile:Five (5) Years

GE
Profile:Five (5) Years

evaporator,condenser 
GE and All Other 

GE and All Other
GE and All Other

tubing and refrigerant)
Brands:One (1) Year

Brands:One (1) Year
Brands:One (1) Year

All Other Parts
One (1) Year

One (1) Year
One (1) Year

C
U

S
T

O
M

E
R

 W
A

R
R

A
N

T
Y

(for custom
ers in Canada)

Your refrigerator is w
arranted to be free of defects in m

aterial and w
orkm

anship.

EXCLUSION
 OF IM

PLIED W
ARRAN

TIES—
Your sole and exclusive rem

edy is product repair as provided in this Lim
ited

W
arranty. Any im

plied w
arranties, including the im

plied w
arranties of m

erchantability or fitness for a particular purpose,
are lim

ited to one year or the shortest period allow
ed by law

.
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OW
NERSHIP REGISTRATION

P.O. BOX 1780
M

ISSISSAUGA, ONTARIO
L4Y 4G1

(FOR CANADIAN CONSUM
ERS ONLY)

Please place in envelope and m
ail to:

Veuillez m
ettre dans une enveloppe et envoyez à :
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General Electric Com
pany

W
arranty R

egistration D
epartm

ent
P.O

. B
ox 32150

L
ouisville, K

Y
 40232-2150

G
E

 Service P
rotection P

lus
™

G
E

, a n
am

e recogn
ized w

orldw
ide for quality an

d depen
dability, offers you 

Service Protection
 Plus

™—
com

preh
en

sive protection
 on

 all your applian
ces—

N
o M

atter W
hat B

rand!

B
enefits Include:

•
B

acked by G
E

•
A

ll brands covered
•

U
nlim

ited service calls
•

A
ll parts and labor costs included

•
N

o out-of-pocket expenses
•

N
o hidden deductibles

•
O

ne 800 num
ber to call

You w
ill be com

pletely satisfied w
ith

 our service protection
 or you m

ay request your m
on

ey back 
on

 th
e rem

ain
in

g value of your con
tract. N

o question
s asked.It’s th

at sim
ple.

Protect your refrigerator, dish
w

ash
er, w

ash
er an

d dryer, ran
ge, T

V, V
C

R
 an

d m
uch

 m
ore—

any brand! 
Plus th

ere’s n
o extra ch

arge for em
ergen

cy service an
d low

 m
on

th
ly fin

an
cin

g is available. E
ven

 icem
aker

coverage an
d food spoilage protection

 is offered. You can
 rest easy, kn

ow
in

g th
at all your valuable

h
ouseh

old products are protected again
st expen

sive repairs.

Place your con
fiden

ce in
 G

E
 an

d call us in
 th

e U
.S. toll-free at 800.626.2224

for m
ore in

form
ation

.

*A
ll bran

ds covered, up to 20 years old, in
 th

e con
tin

en
tal U

.S.

W
e’ll Cover A

ny A
ppliance.

A
nyw

here. A
nytim

e.*

Please place in envelope and m
ail to:

✁
C

ut h
ere

2
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C
onsum

er Product O
w

nership R
egistration

Im
portant

M
ail 

Today!

G
E Consum

er &
 Industrial

Appliances 
G

eneral Electric C
om

pany 
Louisville, KY 40225
ge.com

First
N

am
e

M
r. ■

M
s. ■

M
rs. ■

M
iss ■

Street
A

ddress

C
ity

State

D
ate Placed

In U
se

M
onth

D
ay

Year

Zip
C

ode

A
pt. #

L
ast

N
am

e

Phone
N

um
ber

_
_

C
onsum

er Product O
w

nership R
egistration

D
ear C

ustom
er:

T
h

an
k you for purch

asin
g our product an

d th
an

k you for placin
g your con

fiden
ce in

 us. 
W

e are proud to h
ave you as a custom

er!

Follow
 these three steps to protect your new

 appliance investm
ent:

Im
portant: If you did not get a registration card w

ith your 
product, detach and return the form

 below
 to 

ensure that your product is registered, or register
online at ge.com

.

1
2

3
M

odel N
um

ber
Serial N

um
ber

✁
C

ut h
ere

C
om

plete and m
ail

your C
onsum

er
P

roduct O
w

nership
R

egistration today.
H

ave th
e peace of

m
in

d of kn
ow

in
g w

e
can

 con
tact you in

the unlikely event of
a safety m

odification.

A
fter m

ailin
g th

e
registration

 below, 
store th

is docum
ent 

in a safe
place. It

con
tain

s in
form

ation
you w

ill n
eed sh

ould
you require service. 
O

ur service n
um

ber 
in

 th
e U

SA
 is: 

800 G
E

 C
A

R
E

S 
(800.432.2737). In
C

an
ada: 1.888.880.3030.

R
ead your O

w
n

er’s
M

an
ual carefully.

It w
ill h

elp you
operate your n

ew
applian

ce properly.

M
odel N

um
ber

Serial N
um

ber

E
-m

ail A
ddress*

2
8

*
Please provide your e-m

ail address to receive, via e-m
ail, discoun

ts, special offers an
d

oth
er im

portan
t com

m
un

ication
s from

 G
E

 A
pplian

ces (G
E

A
).

■
 C

h
eck h

ere if you do n
ot w

an
t to receive com

m
un

ication
s from

 G
E

A
’s carefully

selected partn
ers.

FA
IL

U
R

E
T

O
C

O
M

PL
E

T
E

A
N

D
R

E
T

U
R

N
 T

H
IS

C
A

R
D

D
O

E
S

N
O

T
D

IM
IN

ISH
YO

U
R

W
A

R
R

A
N

T
Y

R
IG

H
T

S.

For in
form

ation
 about G

E
A

’s privacy an
d data usage policy, go to ge.com

 an
d click on

“Privacy Policy” or call 800.626.2224.



Refrigerator W
arranty. (For custom

ers in the United States)

All w
arranty service provided by our Factory Service Centers, 

or an authorized Custom
er Care

®
technician. To schedule service, 

on-line, 24 hours a day, visit us at ge.com
, or call 800.GE.CARES

(800.432.2737). Please have serial num
ber and m

odel num
ber

available w
hen calling for service.

For The Period O
f:

G
E W

ill Replace:

GE and GE
PROFILE

M
ODELS:

One Year
Any part of the refrigerator w

hich fails due to a defect in m
aterials or w

orkm
anship.

From
 the date of the

D
uring this lim

ited one-year w
arranty, G

E
 w

ill also provide, free of charge, all labor and 
original purchase

related service to replace the defective part.

Thirty Days
Any part of the w

ater filter cartridge w
hich fails due to a defect in m

aterials or w
orkm

anship.
(W

ater filter, if included) 
D

uring this lim
ited thirty-day w

arranty, G
E

 w
ill also provide, free of charge, a replacem

ent w
ater

From
 the original 

filter cartridge.
purchase date of 
the refrigerator

GE
PROFILE

M
ODELS

ON
LY:

Five Years
Any part of the sealed refrigerating system

 (the com
pressor, condenser, evaporator 

(GE
Profile m

odels only)
and all connecting tubing) w

hich fails due to a defect in m
aterials or w

orkm
anship.

From
 the date of the

D
uring this lim

ited five-year sealed refrigerating system
 w

arranty, G
E

 w
ill also provide, 

original purchase
free of charge,all labor and related service to replace the defective part in the sealed 
refrigerating system

.

■
Service trips to your hom

e to teach you how
 to use 

the product.

■
Im

proper installation, delivery or m
aintenance.

■
Failure of the product if it is abused, m

isused, or used for
other than the intended purpose or used com

m
ercially.

■
L

oss of food due to spoilage.

■
R

eplacem
ent of house fuses or resetting of circuit

breakers.

■
D

am
age caused after delivery.

■
R

eplacem
ent of the w

ater filter cartridge, if included,
due to w

ater pressure that is outside the specified
operating range or due to excessive sedim

ent in the 
w

ater supply.

■
R

eplacem
ent of the light bulbs, if included, or w

ater filter
cartridge, if included, other than as noted above. 

■
D

am
age to the product caused by accident, fire, floods 

or acts of G
od.

■
Incidental or consequential dam

age caused by possible
defects w

ith this appliance.

■
P

roduct not accessible to provide required service.

W
hat G

E W
ill N

ot Cover:

This w
arranty is extended to the original purchaser and any succeeding ow

ner for products purchased for hom
e

use w
ithin the USA. If the product is located in an area w

here service by a GE Authorized Servicer is not available,
you m

ay be responsible for a trip charge or you m
ay be required to bring the product to an Authorized GE Service

location for service. In Alaska, the w
arranty excludes the cost of shipping or service calls to your hom

e.

Som
e states do not allow

 the exclusion or lim
itation of incidental or consequential dam

ages. This w
arranty gives

you specific legal rights, and you m
ay also have other rights w

hich vary from
 state to state. To know

 w
hat your

legal rights are, consult your local or state consum
er affairs office or your state’s Attorney General.

W
arrantor: G

eneral Electric Com
pany. Louisville, KY 40225

Staple your receipt here. 
Proof of the original purchase

date is needed to obtain service
under the w

arranty.

EXCLUSION
 OF IM

PLIED W
ARRAN

TIES—
Your sole and exclusive rem

edy is product repair as provided in this
Lim

ited W
arranty. Any im

plied w
arranties, including the im

plied w
arranties of m

erchantability or fitness for a
particular purpose, are lim

ited to one year or the shortest period allow
ed by law

.
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M
esures de sécurité . . . . . . . . . .31–33

Instructions de fonctionnem
ent

B
acs de ran

gem
en

t
 . . . . . . . . . . .36, 37

C
layettes

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35, 36
C

om
m

an
des de la tem

pérature
 . . . .34

E
n

tretien
 et n

ettoyage
 . . . . . . . .39, 40

M
ach

in
e à glaçon

s autom
atique

 . . . .38

Instructions d’installation
In

stallation
 de la 

con
duite d’eau

 . . . . . . . . . . . . . .42–46
In

version
 de 

l’ouverture des portes . . . . . . . . .47–52
Préparation

 à l’in
stallation

 
du réfrigérateur

 . . . . . . . . . . . . .41, 42

E
n cas de panne

A
van

t d’appeler un
 réparateur . . .54, 55

B
ruits n

orm
aux 

de fon
ction

n
em

en
t . . . . . . . . . . . . . .53

Soutien au consom
m

ateur
G

aran
tie

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .56
Soutien

 au con
som

m
ateur

 . . . . . . . .59

Écrivez ici le num
éro de m

odèle et le
num

éro de série :

M
odèle #__________________________

Série #
__________________________

Vous les trouvez sur un
e étiquette 

dan
s le coin

 supérieur gauch
e du

com
partim

en
t réfrigérateur.

3
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Soutien au
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IN
STRU

CTIO
N

S IM
PO

RTA
N

TES D
E SÉCU

RITÉ.
LISEZ TO

U
TES LES IN

STRU
CTIO

N
S AVA

N
T 

D
’U

TILISER VO
TRE RÉFRIG

ÉRATEU
R.

w
w

w
.electrom

enagersge.ca

AVERTISSEM
EN

T!
N

’utilisez cet appareil qu’aux fins prévues dans le présent M
anuel du propriétaire.

M
ESURES DE SÉCURITÉ

Pour utiliser un appareil électrom
énager électrique, vous devez prendre des m

esures de sécurité, 
en particulier :
■ ■

Vous devez bien installer et placer votre
réfrigérateur, conform

ém
ent aux Instructions

d’installation avant de l’utiliser.

■ ■
N

e perm
ettez jam

ais aux enfants de grim
per, de

m
onter, de se tenir ou de se pendre aux étagères

de votre réfrigérateur. Ils peuvent endom
m

ager 
le réfrigérateur et se blesser sérieusem

ent.

■ ■
N

e touchez jam
ais les surfaces froides dans le

com
partim

ent congélation quand vos m
ains sont

hum
ides ou m

ouillées. Votre peau peut coller à
ces surfaces extrêm

em
ent froides.

■ ■
N

e conservez jam
ais ou n’utilisez jam

ais 
d’essence ou d’autres liquides ou gaz
inflam

m
ables à proxim

ité de votre réfrigérateur
ou de tout autre appareil électrom

énager.

■ ■
D

ans les réfrigérateurs qui ont des m
achines à

glaçons, évitez tout contact avec les élém
ents

m
obiles du m

écanism
e d’éjection ou avec

l’élém
ent chauffant situé à la partie inférieure de

la m
achine à glaçons. N

e m
ettez jam

ais vos doigts
ou vos m

ains sur le m
écanism

e de fabrication
autom

atique de glaçons quand le réfrigérateur 
est branché.

■ ■
N

e laissez jam
ais vos doigts dans des endroits où

ils risquent d’être pincés. L’écartem
ent entre les

portes et l’arm
oire est nécessairem

ent petit. Faites
attention de ferm

er les portes quand des enfants
se trouvent à proxim

ité.

■ ■
D

ébranchez votre réfrigérateur avant de le
nettoyer et de le réparer.

N
OTE : Nous vous recom

m
andons fortem

ent de faire
accom

plir tout service par un technicien qualifié.

■ ■
L

orsque vous réglez la com
m

ande sur 0
(arrêt),

l’alim
entation électrique de l’am

poule n’est pas
coupée.

■ ■
N

e recongelez jam
ais des alim

ents congelés qui
ont com

plètem
ent dégelé.



UTILISATION DE RALLONGES ÉLECTRIQUES
N

ous vous recom
m

andons fortem
ent de ne pas utiliser de rallonge électrique, à cause d’un danger de

risques possibles de sécurité dans certaines conditions.
C

ependant, si vous devez  absolum
ent utiliser un cordon rallonge électrique, il est absolum

ent requis que
vous utilisiez un cordon rallonge trifilaire, avec m

ise à la terre, certifié U
L

 (aux É
tats-U

nis) ou A
C

N
O

R
(au C

anada), avec prise et fiche à trois conducteurs, et à notation électrique de 15 am
pères (m

inim
um

) 
et 120 volts.

DAN
GER! RISQUE DE PRISE AU PIÈGE D’EN

FAN
T 

BONNE M
ISE AU REBUT DE VOTRE RÉFRIGÉRATEUR

L’enferm
em

ent et l’asphyxie des enfants ne sont
pas des histoires du passé. L

es réfrigérateurs jetés
ou abandonnés sont toujours dangereux... m

êm
e

s’ils ne doivent rester là que «quelques jours». Si
vous vous débarrassez de votre vieux réfrigérateur,
suivez les instructions suivantes pour prévenir tout
accident.

Avant de jeter votre vieux réfrigérateur ou
congélateur :
■

E
nlevez les portes.

■
L

aissez les clayettes en place, pour éviter que 
des enfants puissent facilem

ent grim
per 

et se tenir dans votre réfrigérateur.  

Réfrigérants
Tous les appareils de réfrigération

 con
tien

n
en

t
des réfrigéran

ts qui, con
form

ém
en

t aux lois
fédérales, doiven

t être en
levés avan

t toute
élim

in
ation

 de l’appareil. Si vous vous
débarrassez de vieux appareils de réfrigération

,
vérifiez, auprès de la société qui s’occupe de 
leur élim

in
ation

, ce que vous devez faire.
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IN
STRU

CTIO
N

S IM
PO

RTA
N

TES D
E SÉCU

RITÉ.
LISEZ TO

U
TES LES IN

STRU
CTIO

N
S AVA

N
T 

D
’U

TILISER VO
TRE RÉFRIG

ÉRATEU
R.
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BRANCHEM
ENT ÉLECTRIQUE

N
e coupez ou n’enlevez jam

ais, en n’im
porte quelles conditions, la troisièm

e broche (m
ise à la terre) 

de votre cordon d’alim
entation. Pour votre sécurité personnelle, vous devez bien m

ettre à la terre cet
appareil électrom

énager.
L

e cordon d’alim
entation de cet appareil est m

uni
d’une fiche à trois broches (bipolaire avec terre) 
qui se m

et dans une prise m
urale à trois trous

(bipolaire avec terre), pour réduire le risque de
secousse électrique occasionné par cet appareil.

Faites vérifier la prise m
urale et le circuit électrique

par un électricien qualifié pour vous assurer que 
la prise m

urale est bien m
ise à la terre.

Si vous avez une prise m
urale à deux broches

seulem
ent (sans terre), vous êtes personnellem

ent
responsable et obligé de la faire rem

placer par une
bonne prise m

urale avec terre, bien m
ise à la terre.

Vous devez toujours brancher votre réfrigérateur à
sa propre prise électrique, qui doit avoir un voltage
correspondant à celui de la plaque signalétique de
votre réfrigérateur.

L
e rendem

ent de votre réfrigérateur sera m
eilleur

et vous éviterez ainsi de surcharger les circuits
électriques et de surchauffer le câblage de votre
m

aison, et éviterez ainsi tout risque d’incendie
provoqué par des câbles surchauffés.

N
e débranchez jam

ais votre réfrigérateur en 
tirant sur le cordon d’alim

entation. Tenez toujours
la fiche ferm

em
ent et enlevez-la de la prise en 

tirant droit.

R
éparez ou rem

placez im
m

édiatem
ent tout cordon

d’alim
entation usé ou endom

m
agé. N

’utilisez
jam

ais de cordon fissuré ou usé sur sa longueur 
ou à l’une de ses extrém

ités.

Pour écarter votre réfrigérateur du m
ur, faites

attention de ne pas écraser ou d’endom
m

ager 
le cordon d’alim

entation.

LISEZ ET SUIVEZ SOIGNEUSEM
ENT CES M

ESURES DE SÉCURITÉ.
CON

SERVEZ CES IN
STRUCTION

S

w
w

w
.electrom

enagersge.ca

AVERTISSEM
EN

T!
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Bouton de com
m

ande de la tem
pérature.

Réglages de la com
m

ande
B

outon de com
m

ande de la tem
pérature

L
e bouton

 de com
m

an
de de la tem

pérature possède n
euf position

s plus la position
 0. 1

est la
tem

pérature la plus élevée, 9
la plus basse. A

u départ, réglez le bouton
 de com

m
an

de à la position
 5.

A
près avoir utilisé le réfrigérateur quelque tem

ps, réglez le bouton
 de com

m
an

de si n
écessaire.

In
sérez un

e pièce de m
on

n
aie dan

s l’en
coch

e au m
ilieu du bouton

 de com
m

an
de pour pouvoir

tourn
er celui-ci à la position

 qui con
vien

t le m
ieux à vos besoin

s.

24 h
eures son

t n
écessaires pour refroidir le réfrigérateur.

Tournez le bouton à la position 0
pour arrêter le refroidissem

ent dans les deux com
partim

ents réfrigérateur et
congélateur, m

ais cela ne coupe pas l’alim
entation du réfrigérateur.
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consommateur Conseils de dépannage Fonctionnement Mesures de sécuritéInstallation

Clayettes du com
partim

ent réfrigérateur.
w

w
w

.electrom
enagersge.ca

Les clayettes se placent à différents niveaux vous perm
ettant de personnaliser l’espace de rangem

ent. 
Toutes les caractéristiques ne sont pas disponibles sur tous les m

odèles.

Clayettes pleine largeur
C

ertain
s m

odèles possèden
t un

e clayette
coulissan

te m
étallique, un

e clayette en
verre trem

pée fixe ou deux clayettes fixes
m

étalliques. Vous pouvez déplacer ces
clayettes à un

 autre en
droit du

com
partim

en
t réfrigérateur.

L
a clayette coulissan

te plein
e largeur

possède des butées. L
orsqu’elle est placée

correctem
en

t sur ses supports, la clayette
s’arrêtera aux butées et n

e sortira pas
com

plètem
en

t du réfrigérateur, et n
e

s’in
clin

era pas si vous y placez ou en
levez

de la n
ourriture.

Pour enlever les clayettes pleine largeur,
relevez l’arrière de la clayette et tirez-la
vers l’avan

t.

Pour enlever une clayette pleine largeur
lorsque la porte du com

partim
ent

réfrigérateur ne peut pas s’ouvrir
com

plètem
ent, relevez l’arrière de la

clayette, tirez-la vers l’avan
t et vers le bas,

in
clin

ez la clayette pour la retirer.

Clayettes dem
i-largeur

U
n

 côté de la clayette repose sur le
support m

oulé dan
s la cloison

 latérale;
un

 support de l’autre côté perm
et

d’accroch
er la clayette dan

s un
 rail 

de la cloison
 arrière.

Pour enlever la clayette, relevez-la à
l’avan

t et retirez-la du support et du rail.

Pour rem
ettre la clayette, sélection

n
ez la

h
auteur désirée. R

elevez légèrem
en

t la
clayette à l’avan

t, fixez le croch
et

supérieur dan
s le rail, puis abaissez 

la clayette sur le support.

REM
A

RQ
U

E : La clayette à droite du rail est
conçue pour s’accrocher dans l’encoche de
droite; la clayette à gauche du rail est conçue
pour s’accrocher dans l’encoche de gauche.

2
Soulevez pour dégager

1
Relevez

Clayettes anti-déversem
ent (sur certains m

odèles)

L
es clayettes anti-déversem

ent ont des
bords spéciaux pour em

pêcher tout
déversem

ent aux clayettes inférieures. Pour
enlever ou rem

ettre en place ces clayettes,
consultez les instructions ci-dessus.

3
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Clayettes du com
partim

ent congélateur.
Certains m

odèles possèdent une clayette pour m
oule à glaçons et certains m

odèles, une clayette étagée 
pleine largeur.

Clayette pour m
oule à glaçons

Pour enlever la clayette pour m
oule à

glaçons, relevez le côté gauch
e de la

clayette de ses supports. T
irez en

suite la
clayette vers la gauch

e pour la libérer des
capuch

on
s de support. T

irez la clayette
vers la droite pour libérer les ten

on
s des

trous de la cloison
 de la caisse.

Clayette étagée
Pour enlever la clayette étagée :

R
elevez légèrem

ent le côté gauche de 
la clayette.

D
éplacez la clayette vers la gauche pour

libérer son côté droit des trous de la
cloison de la caisse.

A
baissez le côté droit de la clayette,

déplacez-la vers la droite pour l’enlever.

Pour rem
ettre la clayette étagée :

L
a clayette étant inclinée com

m
e il 

est illustré sur la figure, insérez les
extrém

ités gauches de la clayette dans
les trous de la cloison de la caisse.

R
elevez légèrem

ent le côté gauche 
de la clayette, relevez-la et insérez les
extrém

ités droites de la clayette dans 
les trous de la cloison de la caisse.
A

baissez la clayette pour la m
ettre 

en place.

2 1 3 2 1

Capuchons de support

B
acs de rangem

ent.
Toutes les caractéristiques ne sont pas disponibles sur tous les m

odèles.

B
acs à légum

es et à fruits
L

orsque l’eau s’accum
ule au fon

d des
bacs, videz-les et essuyez-les.

B
ac à collation

L
e bac à collation

 peut être placé à
l’em

placem
en

t qui con
vien

t le m
ieux 

aux besoin
s de votre fam

ille.
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Enlèvem
ent du bac de rangem

ent et du couvercle.
w

w
w

.electrom
enagersge.ca

Toutes les caractéristiques ne sont pas disponibles sur tous les m
odèles.

Enlèvem
ent du bac de rangem

ent et du couvercle
Vous pouvez enlever facilem

ent les bacs 
en relevant légèrem

ent les côtés lorsque 
le bac dépasse la position de butée stop.

B
ac pleine largeur avec couvercle en plastique

Pour enlever le couvercle,soulevez-le de
ses supports, tirez-le vers l’avan

t, in
clin

ez-
le pour l’en

lever.

B
acs doubles avec couvercle en verre

Pour enlever les bacs :

E
n

levez les deux bacs.

R
elevez l’avan

t du couvercle en
 verre

par-dessous et en
 m

êm
e tem

ps, tirez-
le vers l’avan

t aussi loin
 que possible.

In
clin

ez-le et en
levez-le. É

vitez de
n

ettoyer le couvercle en
 verre froid avec

de l’eau ch
aude, car la gran

de différen
ce

de tem
pérature peut le briser.

E
n

levez le cadre du bac (en
levez

toujours le couvercle en
 verre avan

t
d’en

lever le cadre).

Soulevez le cadre des supports de ch
aque

côté et derrière, tirez-le vers l’avan
t.

In
clin

ez-le pour le retirer.

Pour rem
ettre les bacs :

Placez le cadre pour qu’il repose sur
les supports de ch

aque côté et
derrière.

R
em

ettez le couvercle en
 verre,

appuyez ferm
em

en
t le bord arrière

dan
s la rain

ure arrière du cadre et
abaissez doucem

en
t le devan

t du
couvercle pour le m

ettre en
 place.

R
eplacez les bacs.

3 2 1

3 2 1 B
ac à légum

e à hum
idité réglable (sur certains m

odèles)

Faites glisser le réglage en position HIGH
(élevée)pour obtenir l’hum

idité m
axim

um
qui est recom

m
andée pour la plupart 

des légum
es.

Faites glisser le réglage en position LOW
(basse)pour obtenir l’hum

idité m
inim

um
qui est recom

m
andée pour la plupart 

des fruits.



M
achine à glaçons autom

atique 
(sur certains m

odèles)

L
a m

achine à glaçons produit sept glaçons
par cycle, environ 100 à 130 glaçons par 
24 heures, selon la tem

pérature du
com

partim
ent congélation, la tem

pérature de
la pièce, le nom

bre de fois que la porte est
ouverte et les autres conditions d’utilisation.

Il y a deux catégories de m
achine à glaçons :

le m
odèle à com

m
utateur de m

arche et le
m

odèle à bras palpeur.

Si vous faites fonctionner le réfrigérateur
avant de raccorder l’eau à la m

achine à
glaçons, m

ettez le com
m

utateur de m
arche 

en position O (arrêt) ou am
enez le bras

palpeur en position STOP
(arrêt) en haut.

A
près avoir raccordé le réfrigérateur à

l’alim
entation d’eau, m

ettez le com
m

utateur
de m

arche en position I (m
arche)ou am

enez
le bras palpeur en position ON

(m
arche) en

bas. Sur les m
odèles à com

m
utateur de

m
arche, la lum

ière verte s’allum
e.  

Vous entendrez un bourdonnem
ent chaque

fois que la m
achine à glaçons se rem

plit
d’eau.

L
a m

achine à glaçons se rem
plit d’eau 

quand elle atteint 15°F. U
n réfrigérateur

nouvellem
ent installé prend de 12 à 24 heures

pour com
m

encer à produire des glaçons.

Jetez les prem
iers lots de glaçons pour

perm
ettre à la conduite d’eau de se purger.

A
ssurez-vous que rien ne gène la course du

bras palpeur.

Q
uand le bac se rem

plit jusqu’au niveau du
bras palpeur, la m

achine à glaçons s’arrête de
produire des glaçons.

Il est norm
al de trouver des glaçons qui soient

soudés ensem
ble.

Si vous n’utilisez pas souvent vos glaçons, 
les vieux glaçons deviennent opaques,
prennent un m

auvais goût et rétrécissent.

Sur les m
odèles à com

m
utateur de m

arche, la
lum

ière verte se m
et à clignoter si des glaçons

se coincent dans la m
achine à glaçons. Pour

corriger cette situation, m
ettez le com

m
utateur

de m
arche en position O (arrêt)et enlevez les

glaçons. R
em

ettez le com
m

utateur de m
arche

en position I (m
arche)pour rem

ettre en m
arche

la m
achine à glaçons.Q

uand vous rem
ettez en

m
arche la m

achine à glaçons, vous devez
attendre 45 m

inutes avant qu’elle se rem
ette à

fabriquer des glaçons.

N
OTE : Dans les m

aisons qui ont une pression d’eau
plus faible que la m

oyenne, vous pouvez entendre la
m

achine à glaçons recom
m

encer plusieurs fois son
cycle pour produire une livraison de glaçons.

M
achine à glaçons autom

atique.
Un réfrigérateur nouvellem

ent installé prend de 12 à 24 heures pour com
m

encer à produire des glaçons.

Trousse accessoire de m
achine à glaçons

Si votre réfrigérateur n’est pas déjà équipé
d’une m

ac hine à glaçons autom
atique, vous

pouvez acheter une trousse accessoire de
m

achine à glaçons.

V
érifiez derrière votre réfrigérateur le m

odèle
de trousse à glaçons que vous devez acheter
pour votre réfrigérateur.

M
achine 

à glaçons

Bras palpeur

Com
m

utateur de m
arche

Lum
ière 

verte de
fonctionnem

ent

3
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Le bras
palpeur est
en position
STOP

(arrêt)
en haut 

Le bras
palpeur est en
position ON
(m

arche) en
bas

M
odèle à bras palpeur 

M
odèle à com

m
utateur 

de m
arche 
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Soins et nettoyage de votre réfrigérateur.
w

w
w

.electrom
enagersge.ca

N
ettoyage de l’extérieur

Les poignées de porte et les garnitures (sur
certains m

odèles). N
ettoyez avec un linge

trem
pé dans de l’eau savonneuse. Séchez

avec un linge doux. 

Conservez l’extérieur propre. E
ssuyez avec un

linge propre légèrem
ent hum

ecté de cire 
à appareil électrom

énager ou de détersif
liquide à vaisselle doux. Séchez et polissez
avec un linge doux, propre.

Vous pouvez nettoyer les panneaux et les
poignées de porte en acier inoxydable (sur
certains m

odèles) avec un nettoyant d’acier
inoxydable vendu sur le m

arché.N
’utilisez

pas de cire pour appareils m
énagers sur

l’acier inoxydable.

N
’essuyez jam

ais votre réfrigérateur avec un
torchon sale ou une serviette m

ouillée. Cela peut
laisser un résidu qui risque d’endom

m
ager la

peinture. N
’utilisez jam

ais de tam
pon à récurer,

de nettoyant en poudre, d’eau de javel ou de
produit nettoyant contenant un agent de
blanchim

ent, car ces produits peuvent rayer 
et endom

m
ager la peinture.

N
ettoyage de l’intérieur

Pour aider à em
pêcher les odeurs, laissez une

boîte ouverte de bicarbonate de soude 
dans les com

partim
ents réfrigération et

congélation.

Débranchez votre réfrigérateur avant de le
nettoyer. Si ce n’est pas pratique, enlevez
toute hum

idité au m
oyen d’une éponge 

ou d’un chiffon pour nettoyer autour des
com

m
utateurs, des lum

ières ou des
réglages. 

U
tilisez une solution d’eau chaude et de

bicarbonate de soude 15 m
l (soit une

cuillère à soupe environ) de bicarbonate de
soude dans 1 litre (soit une pinte) d’eau).
C

ette solution nettoie tout en neutralisant
les odeurs. R

incez et séchez en essuyant.

A
près avoir nettoyé les joints de porte,

appliquez une m
ince couche de vaseline 

sur les joints du côté charnières afin de 
les em

pêcher de coller et de se déform
er.

Évitez de nettoyer les clayettes froides en verre
(sur certains m

odèles) à l’eau chaude, parce
qu’elles risquent de se casser à cause de la
grande différence de tem

pératures. M
anipulez

avec soins le verre. Vous pouvez briser en éclats
le verre trem

pé en le heurtant.

N
e lavez aucune pièce en m

atière plastique de
votre réfrigérateur dans votre m

achine à laver 
la vaisselle.

Le condenseur
Vous n’avez pas besoin de nettoyer souvent le
condenseur en m

ilieu dom
estique norm

al.
C

ependant, en m
ilieu particulièrem

ent gras
ou poussiéreux, vous devez nettoyer
périodiquem

ent le condenseur pour obtenir
un fonctionnem

ent efficace de votre
réfrigérateur.

Pour nettoyer le condenseur, tournez le
bouton de com

m
ande de la tem

pérature 
à 0. E

nlevez la poussière à l’aide d’un balai 
ou d’un aspirateur.

Pour obtenir de bons résultats, utilisez une
brosse spécialiem

ent conçue à cette fin.
Vous la trouverez en vente dans la plupart
des m

agasins de pièces d’appareils
électrom

énagers.
N

ettoyage du serpentin 
du condenseur.

3
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D
errière votre réfrigérateur

Faites attention quand vous écartez 
votre réfrigérateur du m

ur. Vous pouvez
endom

m
ager votre revêtem

ent de
plancher, en particulier s’il est m

atelassé 
ou s’il a une surface en relief.

Tournez les pieds de nivellem
ent à chaque

coin avant du réfrigérateur vers la gauche
pour que les roulettes supportent le poids
du réfrigérateur. T

irez le réfrigérateur en
ligne droite et rem

ettez-le en place en
poussant en ligne droite. Vous pouvez
endom

m
ager le revêtem

ent de plancher
ou votre réfrigérateur en le déplaçant
latéralem

ent.

Lorsque vous rem
ettez en place votre

réfrigérateur, assurez-vous de ne pas le rouler
sur le cordon d’alim

entation ou la conduite d’eau
de la m

achine à glaçons (sur certains m
odèles).

A
près avoir rem

is le réfrigérateur en
place en

 le faisan
t rouler, tourn

ez les
pieds vers la droite pour qu’ils
supporten

t de n
ouveau le poids 

du réfrigérateur.

Pour de longues vacances ou absences,
enlevez tous vos alim

ents et débranchez
votre réfrigérateur. M

ettez le bouton de
com

m
ande de la tem

pérature en position 0
et nettoyez l’intérieur avec une solution de
bicarbonate de soude, de 15 m

l (une
cuillère à soupe) de bicarbonate de soude
pour 1 litre (une pinte) d’eau. L

aissez les
portes ouvertes.

M
ettez le com

m
utateur de m

arche de la
m

achine à glaçons en position O (arrêt) 
ou am

enez le bras palpeur en position
STOP

(arrêt) en haut (selon le m
odèle) 

et ferm
ez l’alim

entation d’eau du
réfrigérateur.

Si la tem
pérature risque de descendre 

en dessous du point de congélation,
dem

andez à un technicien qualifié de
purger votre systèm

e d’alim
entation d’eau

(sur certains m
odèles) pour em

pêcher des
inondations pouvant occasionner des
dégâts sérieux.

Soins et nettoyage de votre réfrigérateur.

Préparation de départ en vacances

Préparation de dém
énagem

ent
Fixez en place toutes les pièces m

obiles,
com

m
e la grille, les clayettes et les tiroirs, 

à l’aide de ruban adhésif, pour em
pêcher

tout dom
m

age.

Assurez-vous que votre réfrigérateur soit en
position droite pendant le dém

énagem
ent.

Rem
placem

ent de l’am
poule

Pour rem
placer un

e am
poule grillée,

débran
ch

ez le réfrigérateur, dévissez
l’am

poule après l’avoir laissé refroidir 
et rem

placez-la par un
e am

poule pour
appareil électrom

én
ager de puissan

ce
iden

tique ou m
oin

dre.

Le fait de tourner la com
m

ande de tem
pérature 

à 0
ne coupe pas l’alim

entation électrique au
circuit des lam

pes.
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Veuillez lire toutes les directives attentivem
ent.

•IM
P

O
R

T
A

N
T

 –
C

onservez ces
instructions pour l’inspecteur local.

•IM
P

O
R

T
A

N
T

 –
R

espectez toutes les
ordonnances et les codes locaux.

•
N

ote à l’installateur –
A

ssurez-vous de laisser ces
instructions au consom

m
ateur.

•
N

ote au consom
m

ateur –
C

onservez ces
instructions pour référence future.

•
N

iveau de com
pétence

– L’installation de cet appareil
nécessite des com

pétences m
écaniques de base.

•
Tem

ps d’installation
– Installation du réfrigérateur :

15 m
inutes

Inversion du sens d’ouverture 
des portes :
1 heure

•
L’installateur est responsable de bien installer ce
réfrigérateur.

•
Toute panne du produit due à une m

auvaise
installation n’est pas couverte par la garantie.

• N
’installez jam

ais votre réfrigérateur dans un
em

placem
ent où la tem

pérature am
biante sera

inférieure à 16°C
 (60°F). Il ne se m

ettra pas en m
arche

suffisam
m

ent souvent pour m
aintenir des tem

pératures
convenables.

• Installez votre réfrigérateur sur un plancher
suffisam

m
ent solide pour le porter lorsqu’il est plein.

E
M

P
L
A

C
E

M
E

N
T

 D
U

 R
É

F
R

IG
É

R
A

T
E

U
R

Si vous avez des questions, appelez le 1.800.361.3400 ou
visitez n

otre site W
eb à l’adresse :

w
w

w
.electrom

enagersge.ca

In
s
tru

c
tio

n
s

Réfrigérateur
d

’in
s
ta

lla
tio

n
M

odèles 16, 17, 18

Prévoyez les dégagem
ents suivants pour faciliter

l’installation, la bonne circulation d’air et les
raccordem

ents de plom
berie et d’électricité.

• C
ôtés :  19 m

m
(3/4 po)

• D
essus : 25 m

m
(1 po)

• A
rrière : 25 m

m
 (1 po)

D
É

G
A

G
E

M
E

N
T

S

Si votre réfrigérateur a une m
achine à glaçons, il faut le

brancher à une conduite d’eau froide. Vous pouvez
acheter une trousse d’alim

entation d’eau G
E

 (contenant
la tuyauterie, le robinet d’arrêt, les joints et les
instructions) chez votre revendeur ou en vous adressant 
à notre site W

eb à l’adresse w
w

w.electrom
enagersge.ca 

ou à notre service de Pièces et accessoires au num
éro 

de téléphone 1.888.261.3055.

A
L
IM
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N
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A

T
IO

N
 D

’E
A

U
 D

E
 

L
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 M
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C
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IN
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 À
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L
A

Ç
O

N
S

 
(S

U
R

 C
E

R
T
A

IN
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O

D
È

L
E

S
)
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 D
’E

A
U

 (S
U

R
 C

E
R

T
A

IN
S

 M
O

D
È

L
E

S
)

N
ous recom

m
andons les trousses d’alim

entation d’eau 
en cuivre W

X
8X

2, W
X

8X
3, W

X
8X

4, selon le m
ontant de

conduite dont vous avez besoin. N
ous approuvons les

conduites d’eau en m
atière plastique G

E
 Sm

artC
onnect

™

R
egrigerator Tubing (W

X
08X

10002, W
X

08X
10006,

W
X

08X
10015 et W

X
08X

10025).
Si vous installez un systèm

e d’eau G
E

 R
everse O

sm
osis

dans votre réfrigérateur, la seule installation approuvée 
est celle de la trousse G

E
 R

V
K

IT. Pour les autres systèm
es

d’osm
ose de l’eau, suivez les recom

m
andations du

fabricant.
C

ette installation de conduite d’eau n’est pas garantie 
par le fabricant de réfrigérateur ou de m

achine à glaçons.
Suivez soigneusem

ent ces instructions pour m
inim

iser le
risque de dom

m
ages onéreux d’inondation.

L
es coups de bélier (eau qui donne des coups dans les

tuyaux) dans la tuyauterie de la m
aison peuvent

occasionner des dom
m

ages aux pièces de votre
réfrigérateur, ainsi que des fuites ou des inondations.
A

ppelez un plom
bier certifié pour corriger les coups de

bélier avant d’installer la conduite d’eau de votre
réfrigérateur.

A
V

A
N

T
 D

E
 C

O
M

M
E

N
C

E
R

Pour prévenir toute brûlure et tout dom
m

age à votre
réfrigérateur, ne branchez jam

ais la conduite d’eau à 
une canalisation d’eau chaude.
Si vous utilisez votre réfrigérateur avant de brancher la
conduite d’eau, assurez-vous de laisser le com

m
utateur 

de la m
achine à glaçon en position O (arrêt) (sur les

m
odèles avec com

m
utateur)

ou le bras palpeur en position
STOP

(arrêt) en haut (sur les m
odèles avec bras palpeur).

N
’installez jam

ais les tuyaux de la m
achine à glaçon dans

des endroits où la tem
pérature risque de descendre en

dessous du point de congélation.
Si vous utilisez un outil électrique (com

m
e une perceuse

électrique) pendant l’installation, assurez-vous que
l’isolem

ent ou le câblage de cet outil em
pêche tout 

danger de secousse électrique.
Vous devez procéder à toutes vos installations
conform

ém
ent aux exigences de votre code local de

plom
berie.

A
V

A
N

T
 D

E
 C

O
M

M
E

N
C

E
R

 (S
U

IT
E

)

4
2

Les pieds de nivellem
entsitués à proxim

ité des coin
s

avan
t du réfrigérateur son

t réglables. Ils m
ain

tien
n

en
t

ferm
em

en
t le réfrigérateur en

 place et l’em
pêch

en
t de

bouger lors de l’ouverture des portes. L
es pieds de

n
ivellem

en
t doiven

t être réglés de sorte que l’avan
t du

réfrigérateur soit suffisam
m

en
t relevé pour que les

portes se ferm
en

t facilem
en

t lorsqu’elles se trouven
t à

m
i-parcours.

Tourn
ez les pieds de n

ivellem
en

t vers la droite pour
relever

le réfrigérateur, vers la gauche pour l’abaisser.

L
es roulettes

situées à proxim
ité des pieds 

de n
ivellem

en
t vous perm

etten
t de déplacer 

le réfrigérateur du m
ur pour le n

ettoyage.

R
O

U
L
E

T
T

E
S

 E
T

P
IE

D
S

D
E

N
IV

E
L
L
E

M
E

N
T

Tourn
ez les pieds vers la gauch

e jusqu’à ce que le
poids du réfrigérateur soit tran

sféré sur les roulettes.
A

près avoir rem
is le réfrigérateur en

 place, tourn
ez 

les pieds vers la droite jusqu’à ce qu’ils supporten
t 

le poids du réfrigérateur.

R
O

U
L
E

T
T

E
S

 E
T

P
IE

D
S

D
E

N
IV

E
L
L
E

M
E

N
T

 (S
U

IT
E

)

In
s
tru

c
tio

n
s
 d

’in
s
ta

lla
tio

n

1
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n
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3

•Vous pouvez acheter une trousse d’alim
entation 

d’eau G
E

(contenant un tuyau, un robinet d’arrêt 
et les joints énum

érés ci-dessous) chez votre distributeur
local ou en le com

m
andant au service de pièces et

accessoires, au 1.888.261.3055.
•U

ne alim
entation d’eau froide.

L
a pression de l’eau doit

être entre 20 et 120 p.s.i. (1,4 et 8,1 bar).

•U
ne perceuse électrique.

•U
ne clé de 1/2 po ou une clé anglaise.

•U
n tournevis à lam

e plate et un tournevis P
hillips.

•D
eux écrous à com

pression d’un diam
ètre extérieur 

de 1/4 po et deux bagues (m
anchons)—

pour brancher
le tuyau en cuivre au robinet d’arrêt et au robinet d’eau
du réfrigérateur.

O
U

 B
IE

N
•Si vous utilisez une trousse G

E
 Sm

artC
onnect ™

R
efrigerator Tubing, les garnitures nécessaires sont déjà

m
ontées au tuyau.

•Si votre canalisation d’eau actuelle a un raccord évasé 
à une extrém

ité, vous aurez besoin d’un adaptateur
(que vous trouverez dans votre m

agasin de m
atériel de

plom
berie) pour brancher le tuyau d’eau au réfrigérateur,

O
U

 B
IEN

 vous pouvez couper le raccord évasé à l’aide
d’un coupe-tube,puis utiliser un raccord à com

pression.
N

e coupez jam
ais l’extrém

ité finie d’un tuyau de la trousse
G

E Sm
artC

onnect ™
R

efrigerator Tubing.

•U
n

robinet d’arrêtpour brancher le tuyau d’eau froide.
L

e robinet d’arrêt doit avoir une entrée d’eau avec un
diam

ètre intérieur m
inim

al de 0,45 cm
 (5/32 po) au

point de jonction avec L
A

 C
O

N
D

U
IT

E
 D

’E
A

U
FR

O
ID

E
.

D
es robinets d’arrêt à étrier sont souvent

inclus dans les trousses d’alim
entation d’eau. A

vant
d’acheter, assurez-vous que le robinet à étrier se
conform

e à vos codes de plom
berie locaux. 

C
E

 D
O

N
T

 V
O

U
S

 A
U

R
E

Z
 B

E
S

O
IN

(S
U

IT
E

)
C

E
 D

O
N

T
 V

O
U

S
 A

U
R

E
Z

 B
E

S
O

IN

•T
uyaux en cuivre ou rousse G

E
 Sm

artC
onnect

™

R
efrigerator T

ubing,
diam

ètre extérieur de 1/4 po pour
brancher le réfrigérateur à l’alim

entation d’eau. Si vous
utilisez un tuyau en cuivre, assurez-vous que les deux
extrém

ités du tuyau soient coupées bien droit.
Pour trouver la longueur de tuyau dont vous aurez besoin :
m

esurez la distance qui va du robinet d’eau situé derrière
le réfrigérateur jusqu’au tuyau d’alim

entation d’eau.
A

joutez 2,44 m
 (8 pieds). A

ssurez-vous qu’il y ait assez de
tuyau en trop (environ 2,44 m

 [8 pieds] enroulés trois fois
en cercles d’environ 25 cm

 [10 po] de diam
ètre) pour

vous perm
ettre de décoller le réfrigérateur du m

ur après
l’installation.
L

es trousses G
E

 Sm
artC

onnect ™
R

efrigerator Tubing sont
disponibles dans les dim

ensions suivantes :
0,6 m

 (2 pi)
– W

X
08X

10002
1,8 m

 (6 pi)
– W

X
08X

10006
4,6 m

 (15 pi)
– W

X
08X

10015
7,6 m

 (25 pi)
– W

X
08X

10025
A

ssurez-vous que votre trousse ait au m
oins 2,4 m

 (8 pieds)
com

m
e indiqué ci-dessus.

N
O

T
E

 : L
es seuls tuyaux en m

atière plastique approuvés
par G

E
 sont ceux qui font fournis dans les trousses 

G
E

 Sm
artC

onnect
™

R
efrigerator T

ubing. N
’utilisez 

jam
ais un autre tuyau en m

atière plastique, car le tuyau
d’alim

entation d’eau est tout le tem
ps sous pression.

C
ertaines catégories de tuyaux en m

atière plastique
peuvent devenir cassants avec l’âge et peuvent se fendre,
en occasionnant des dom

m
ages d’inondation dans votre

m
aison.
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IN
S

T
A

L
L
A

T
IO

N
 D

E
 L

A
 C

O
N

D
U

IT
E

 D
’E

A
U

 (S
U

IT
E
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Fixez le robinet d’arrêt au tuyau d’eau froide à l’aide
du collier de serrage.

N
O

T
E

 :Vous devez vous conform
er aux C

odes 
de plom

berie 248C
M

R
 du C

om
m

onw
ealth of

M
assachusetts. L

es robinets d’arrêt à étrier sont
illégaux et leur utilisation n’est pas autorisée au
M

assachusetts. C
onsultez votre plom

bier local.

F
E

R
M

E
Z

 L’A
L
IM

E
N

T
A

T
IO

N
P

R
IN

C
IP

A
L
E

 D
’E

A
U

O
uvrez le robinet le plus proche suffisam

m
ent

longtem
ps pour purger le tuyau.  

In
stallez le robin

et d’arrêt sur la can
alisation

 d’eau
potable la plus fréquem

m
en

t utilisée.

1

C
hoisissez, pour le robinet, un em

placem
ent

facilem
ent accessible. Il vaut m

ieux le brancher de
côté à un tuyau vertical. Si vous devez le brancher à un
tuyau horizontal, faites le branchem

ent en haut ou de
côté, plutôt qu’en bas du tuyau, pour éviter de recevoir
des sédim

ents du tuyau d’alim
entation d’eau.

C
H

O
IS

IS
S

E
Z

 L’E
M

P
L
A

C
E

M
E

N
T

D
U

 R
O

B
IN

E
T

2

Percez un trou de 1/4 po dans le tuyau d’eau, 
à l’aide d’un foret dur. E

nlevez toute barbure due au
perçage du trou dans le tuyau. Faites attention de ne
pas laisser de l’eau couler dans votre perceuse
électrique. Si vous ne percez pas un trou de 1/4 po,
vous obtiendrez une alim

entation d’eau réduite et 
des glaçons plus petits.

P
E

R
C

E
Z

 U
N

 T
R

O
U

 P
O

U
R

 
L
E

 R
O

B
IN

E
T

3

F
IX

E
Z

 L
E

 R
O

B
IN

E
T

 D
’A

R
R

Ê
T

4

Serrez les vis du collier jusqu’à ce que la rondelle
d’étanchéité com

m
ence à enfler. 

N
O

T
E

 : N
e serrez pas trop.  Vous risquez d’écraser le

tuyau de cuivre.

S
E

R
R

E
Z

 L
E

 C
O

L
L
IE

R
 D

E
 S

E
R

R
A

G
E

 
5

Tuyau vertical
d’eau froide

Robinet d’arrêt
à étrier

Rondelle

Entrée
Collier de serrage

Vis du collier

A
chem

inez le tuyau du tuyau d’eau froide au
réfrigérateur.

Faites passer le tuyau par un trou percé dans le m
ur 

ou le plancher (derrière le réfrigérateur ou au niveau
de l’arm

oire de cuisine adjacente), aussi près du m
ur

que possible.

N
O

T
E

 :A
ssurez-vous qu’il y ait assez de tuyau en 

trop (environ 2,44 m
 [8 pieds] enroulés trois fois en

cercles d’environ 25 cm
 [10 po] de diam

ètre) pour
vous perm

ettre de décoller le réfrigérateur du m
ur

après l’installation.

A
C

H
E

M
IN

E
Z

 L
E

 T
U

Y
A

U
6

Collier de serrage

4
4

1
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Placez un écrou de com
pression et une bague

(m
anchon) à l’extrém

ité du tuyau et branchez-les au
robinet d’arrêt. 

A
ssurez-vous que le tuyau soit bien inséré dans le

robinet. Serrez fort l’écrou de com
pression.

Pour le tuyau en m
atière plastique d’une trousse 

G
E

 Sm
artC

onnect ™
R

efrigerator Tubing, insérez
l’extrém

ité m
oulée du tuyau dans le robinet d’arrêt et

serrez l’écrou de com
pression à la m

ain, puis serrez un
autre dem

i tour avec une clé.  Si vous serrez trop fort,
vous pouvez occasionner des fuites.

B
R

A
N

C
H

E
Z

 L
E

 T
U

Y
A

U
 A

U
 R

O
B

IN
E

T
7

O
uvrez le robinet d’alim

entation principale d’eau 
et purgez le tuyau jusqu’à ce que l’eau soit claire.

Ferm
ez l’eau au niveau du robinet d’eau après

écoulem
ent d’environ 1 litre (1 quart) d’eau par le

tuyau.

P
U

R
G

E
Z

 L
E

 T
U

Y
A

U
8

N
O

T
E

S :
•

A
vant de brancher le tuyau à votre réfrigérateur,

assurez-vous que le cordon d’alim
entation électrique

du réfrigérateur ne soit pas branché à la prise m
urale.

•
N

ous vous recom
m

andons de poser un filtre à eau 
si votre alim

entation d’eau contient du sable ou des
particules qui peuvent boucher la grille du robinet
d’eau de votre réfrigérateur. Installez-le sur la
conduite d’eau près de votre réfrigérateur. Si vous
utilisez une trousse G

E
 Sm

artC
onnect ™

R
efrigerator

Tubing, vous aurez besoin d’un tuyau additionnel
(W

X
08X

10002) pour brancher le filtre. N
e coupez

jam
ais un tuyau en m

atière plastique pour installer
votre filtre.

E
n

levez le couvercle d’accès.

E
nlevez le capuchon en m

atière plastique flexible du
robinet d’arrêt d’eau (branchem

ent du réfrigérateur).

Placez l’écrou de com
pression et la bague (m

anchon) 
à l’extrém

ité du tuyau com
m

e l’indique l’illustration. 
Si vous utilisez une trousse G

E
 Sm

artC
onnect ™

R
efrigerator Tubing, les écrous sont déjà assem

blés 
au tuyau.

B
R

A
N

C
H

E
Z

 L
E

 T
U

Y
A

U
 À

 V
O

T
R

E
R

É
F
R

IG
É

R
A

T
E

U
R

9

N
O

T
E

 :Vous devez vous conform
er aux C

odes 
de plom

berie 248C
M

R
 du C

om
m

onw
ealth of

M
assachusetts. L

es robinets d’arrêt à étrier sont
illégaux et leur utilisation n’est pas autorisée au
M

assachusetts. C
onsultez votre plom

bier local.

Robinet d’arrêt
à étrier

Écrou de
com

pression

Tuyau
Sm

artConnect ™

Presse-joint

Robinet de sortie
Bague (m

anchon)
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R
esserrez tout join

t qui fuit.

F
E

R
M

E
Z

 L’E
A

U
 A

U
 N

IV
E

A
U

 D
U

R
O

B
IN

E
T

 D
’A

R
R

Ê
T

1
0

D
isposez la spirale de tuyau en cuivre de m

anière 
à ce qu’elle ne vibre pas contre l’arrière de votre
réfrigérateur ou contre le m

ur. M
ettez votre

réfrigérateur à sa place contre le m
ur en le poussant.

B
R

A
N

C
H

E
Z

 V
O

T
R

E
R

É
F
R

IG
É

R
A

T
E

U
R

1
1

IN
S

T
A

L
L
A

T
IO

N
 D

E
 L

A
 C

O
N

D
U

IT
E

 D
’E

A
U

 (S
U

IT
E

)

4
6

Insérez l’extrém
ité du tuyau dans le branchem

ent 
du robinet d’arrêt d’eau, le plus loin que possible. 
Tout en tenant le tuyau, serrez le raccord.
Si vous utilisez un tuyau en m

atière plastique d’une
trousse G

E
 Sm

artC
onnect ™

R
efrigerator Tubing,

insérez l’extrém
ité m

oulée du tuyau dans le robinet
d’arrêt et serrez l’écrou de com

pression à la m
ain, puis

serrez un autre tour avec une clé. Si vous serrez trop
fort, vous pouvez occasionner des fuites.
Fixez le tuyau au collet fourni pour le tenir en position
verticale. Il est possible que vous ayez à disjoindre 
le collet.

B
R

A
N

C
H

E
Z

 L
E

 T
U

Y
A

U
 À

 V
O

T
R

E
R

É
F
R

IG
É

R
A

T
E

U
R

 (S
U

IT
E

)

9

Écrou de
com

pression de
0,63 cm

 (1/4 po)

Collet
à tuyau

Tuyau de 0,63 cm
 (1/4 po)

Collet
(m

anchon)

Branchem
ent 

au réfrigérateur
Tuyau
Sm

artConnect™
 

R
em

ettez le couvercle d’accès.

1

M
E

T
T

E
Z

 E
N

 M
A

R
C

H
E

 L
A

M
A

C
H

IN
E

 À
 G

L
A

Ç
O

N
S

Sur les m
odèles à com

m
utateur de m

arch
e, m

ettez
le com

m
utateur de la m

achine à glaçons en position I
(m

arche). Sur les m
odèles à bras palpeur, am

en
ez 

le bras palpeur en
 position

 O
N

(m
arch

e) en
 bas. 

L
a m

achine à glaçons ne se m
et en m

arche que
lorsqu’elle atteint une tem

pérature de fonctionnem
ent

de –9°C
 (15°F) ou m

oins. E
lle com

m
ence

im
m

édiatem
ent à fonctionner.

N
O

T
E

 :Si votre pression d’eau est trop faible, le
robinet peut se rem

ettre en m
arche jusqu’à trois 

fois pour envoyer suffisam
m

ent d’eau à la m
achine 

à glaçons. Com
m

utateur

M
odèle à com

m
utateur de m

arche 

Le bras
palpeur est en
position STOP
(arrêt) en haut

Le bras palpeur
est en position
ON

(m
arche) 

en bas

M
odèle à bras palpeur 

1
2
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Pour inverser le sens d’ouverture des portes :
•

L
isez toutes les directives avant de com

m
encer.

•
M

anipulez les pièces avec précaution pour éviter de
rayer la peinture.

•
Posez les vis à côté des pièces correspondantes pour ne
pas les utiliser aux m

auvais endroits.
•

Posez les portes sur un plan de travail qui ne risque pas
de rayer la peinture.

IM
P

O
R

T
A

N
T

 :U
ne fois com

m
encée votre inversion du

sens d’ouverture des portes, ne déplacez jam
ais votre

réfrigérateur avant d’avoir term
iné.

C
es directives s’appliquent à l’inversion des charnières 

du côté droit au côté gauche. Si vous voulez rem
ettre 

les charnières à droite, suivez les m
êm

es directives en
inversant toutes les références aux côtés gauche et droit.

N
O

T
E

S
 IM

P
O

R
T
A

N
T

E
S

 

Tourne-écrou à douille de 5/16 po 

O
U

T
IL

S
 R

E
Q

U
IS

Tournevis Phillips

Couteau à m
astiquer ou

tournevis à lam
e m

ince

Ruban-cache

Tournevis à tête de force 
T 20 ou T 25, (nécessaire
pour cértains m

odèles)

4
7

Clé ouverte de 5/16 po

1.1
D

ébran
ch

ez le réfrigérateur.

A
V

A
N

T
 D

E
C

O
M

M
E

N
C

E
R

1

1.2
V

idez tous les balcon
n

ets y com
pris le

com
partim

en
t laitier.

A
T

T
E

N
T

IO
N

 :N
e laissez pas tom

ber la porte sur le
sol ce qui pourrait en

dom
m

ager la butée de porte.

2
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2.1
M

ain
ten

ez la porte ferm
ée avec du ruban

 
à m

asquer.

E
N

L
È

V
E

M
E

N
T

 D
E

L
A

P
O

R
T

E
 

D
U

 C
O

N
G

É
L
A

T
E

U
R

2

2.2
À

 l’aide d’un
 tourn

e-écrou h
ex. de 5/16 po,

en
levez les vis qui retien

n
en

t la ch
arn

ière
supérieure à la caisse.

2.3
E

n
levez la ch

arn
ière (et la cale qui est collée) 

en
 la soulevan

t pour libérer l’axe de ch
arn

ière
du trou sur le dessus de la porte et m

ettez-la 
de côté avec ses vis.

Charnière supérieure

2.4
E

n
levez le ruban

 et in
clin

ez la porte en
l’éloign

an
t de la caisse. Soulevez-la de l’axe 

de ch
arn

ière cen
trale.

2.6
Tran

sférez les 2 vis du côté opposé de la caisse
dan

s les trous laissés libres par l’en
lèvem

en
t de

la ch
arn

ière supérieure.

2.5
Placez la porte sur un

e surface an
tiégratign

ure
avec la surface extérieure vers le h

aut.

2
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3.1
M

aintenez la porte ferm
ée avec du ruban à m

asquer.

E
N

L
È

V
E

M
E

N
T

 D
E

L
A

P
O

R
T

E
 

D
U

R
É

F
R

IG
É

R
A

T
E

U
R

3

3.3
E

nlevez le ruban et inclinez la porte en l’éloignant
de la caisse. R

elevez la porte de l’axe dans le
support de charnière inférieure (si la rondelle 
en plastique colle au bas de la porte, replacez-la 
sur la charnière).

3.2
À

 l’aide d’un
 tourn

e-écrou h
ex. de 5/16 po et

d’un
e clé ouverte de 5/16 po, en

levez les deux
vis m

ain
ten

an
t la ch

arn
ière cen

trale (et la cale
qui y est collée) à la caisse. R

elevez la ch
arn

ière
cen

trale pour libérer son
 axe du trou au-dessus

de la porte et m
ettez la ch

arn
ière et ses vis de

côté. A
ssurez-vous de ne pas perdre la rondelle

et la pièce d’espacem
ent de la charnière

centrale.

3.4
Placez la porte avec l’extérieur vers le haut sur une
surface antiégratignure.

E
N

L
È

V
E

M
E

N
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 D
E

L
A

P
O

R
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T
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U
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3.7
Prenez l’une des vis enlevées à l’étape 2 et insérez-la
dans le trou extérieur du côté opposé. N

e l’insérez
pas com

plètem
ent. L

aissez suffisam
m

ent d’espace
sous la tête de la vis pour l’épaisseur du support et
de la cale.

3.6
Transférez la rondelle (si votre m

odèle en possède
une) au côté opposé.

3.5
Transférez les deux vis du côté opposé de la caisse
dans les trous laissés libres par l’enlèvem

ent de la
charnière centrale.



IN
V

E
R

S
IO

N
 D

E
 L’O

U
V

E
R

T
U

R
E

 D
E

S
 P

O
R

T
E

S
(S

U
IT

E
)

In
s
tru

c
tio

n
s
 d

’in
s
ta

lla
tio

n

5
0

IN
V

E
R

S
IO

N
 D

E
L
A

Q
U

IN
C

A
IL

L
E

R
IE

4

4.1
E

n
levez la grille in

férieure (si votre réfrigérateur
en

 possède un
e) en

 la tiran
t tout droit.

4.3
In

tervertissez la ch
arn

ière (et la cale qui est collée)
et les vis dan

s le coin
 supérieur droit avec les vis du

coin
 supérieur gauch

e de la caisse. N
e serrez pas

les vis du côté de la charnière pour l’instant.

R
E

M
A

R
Q

U
E

S :

•
C

ertain
es ch

arn
ières possèden

t quatre trous. 
L

es trous à utiliser pour l’in
stallation

 de la
ch

arn
ière dépen

den
t du côté où vous in

stallez 
la ch

arn
ière.

•
L

e bord extérieur de la ch
arn

ière doit être
parallèle avec le bord de la caisse pour un

e
in

stallation
 correcte.

Installation de la charnière 
à gauche

Installation de la charnière 
à droite

IN
V

E
R

S
IO

N
 D

E
S

P
O

IG
N

É
E
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D
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5
.1

T
ra

n
s
fe

rt d
e

 la
 p

o
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n
é

e
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e
 p

o
rte

d
u

 ré
frig

é
ra

te
u

r

5.1.1
E

n
levez le capuch

on
 de la poign

ée à
l’aide d’un

 couteau à m
astic en

 plaçan
t

la poin
te, qui a été recouverte de

ruban
, sous le bord et en

levez la vis qui
se trouve en

 dessous du capuch
on

.
E

n
levez les deux vis m

ain
ten

an
t la

poign
ée sur le dessus de la porte.

5.1.2
E

n
levez la poign

ée.

5.1.3
E

n
levez les vis du côté droit du dessus de la

porte et in
sérez-les dan

s les trous des vis de
poign

ée du côté opposé. Dessus

Vis pour
trous de
poignée

5.1.4
À

 l’aide d’un
 couteau à m

astic ou d’un
 tourn

evis
à lam

e fin
e don

t le bout a été recouvert de
ruban

, en
levez le capuch

on
 du trou de la

ch
arn

ière du côté gauch
e de la porte et in

sérez-
le dan

s le trou du 
côté opposé, laissé 
libre par l’en

lèvem
en

t 
de la ch

arn
ière 

supérieure.

Capuchon

Capuchon

2

4.2
D

éplacez le support de la charnière inférieure (et la
cale qui est collée) et la rondelle en plastique du côté
droit au côté gauche.

Rondelle en
plastique

Support 
de charnière

M
odèles avec support de

charnière qui ont deux trous 
de vis.

M
odèles avec support de

charnière qui ont quatre trous de
vis.
Changez l’axe de charnière au
côté opposite de la charnière.

Rondelle en
plastique

Support 
de charnière
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T
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5.1.5
R

etirez le capuch
on

 à l’avan
t de la

porte et tran
sférez-le du côté opposé.

5
.2

T
ra

n
s
fe

rt d
e

 la
 b

u
té

e
 d

e
 p

o
rte

5.2.1
D

éplacez la butée de porte m
étallique du

côté droit au côté gauch
e.

Pour fixer la
poignée sur le
côté opposé.

Capuchon

5.2.2
D

éplacez toutes les vis du côté gauch
e 

au côté droit.

Butée de porte

Côté gauche

Côté droit

5
.3

R
e
m

is
e
 d

e
 la

 p
o

ig
n

é
e
 d

e
 la

 p
o

rte
 

d
u

 ré
frig

é
ra

te
u

r

5.3.1
Fixez la poign

ée au côté 
droit de la porte avec 
les vis sur le dessus et 
sous le capuch

on
 de 

la poign
ée.
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S
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 D
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55.3.2
R

em
ettez le capuch

on
 

de la poign
ée.

5.4.2
E

n
levez la poign

ée.

5.4.3
E

n
levez la vis du côté supérieur droit de la porte

et in
sérez-la dan

s le trou de la poign
ée sur le

côté gauch
e.

5.4.4
Tran

sférez la butée de porte com
m

e il est
illustré à la page précéden

te.

5.4.5
Fixez la poign

ée au côté droit de la porte avec
les vis sur le dessus et le dessous, en

 utilisan
t les

trous in
férieurs laissés libres par l’en

lèvem
en

t 
des vis de la butée 
de porte.

T
O

P

B
O

T
T

O
M

Dessus

Dessous

5
.4

T
ra

n
s
fe

rt d
e

 la
 p

o
ig

n
é

e
 d

e
 la

 p
o

rte
 

d
u

 c
o

n
g

é
la

te
u

r

5.4.1
E

n
levez la vis m

ain
ten

an
t la poign

ée sur le
dessus de la porte et les deux vis m

ain
ten

an
t

la poign
ée sur le 

dessous de la porte.
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6.1.1
Placez la porte du réfrigérateur sur
l’axe de ch

arn
ière in

férieure. A
ssurez-

vous que la rondelle se trouve bien 
sur l’axe.

R
E

M
O

N
T

A
G

E
D

E
S

P
O

R
T

E
S

66.1.2
In

sérez l’axe sur la ch
arn

ière cen
trale, dan

s
l’em

placem
en

t sur le dessus de la porte. M
ettez

la pièce d’espacem
en

t, puis la ron
delle sur l’axe

de ch
arn

ière. R
E

M
A

R
Q

U
E

 : L
a ch

arn
ière

cen
trale doit être retourn

ée com
m

e il est
illustré lors du m

on
tage du côté gauch

e.

6.1.3
In

clin
ez la porte vers la caisse. L

orsque la porte
est am

en
ée en

 position
, faites coulisser la

ch
arn

ière sous la tête de la vis qui a été in
sérée

précédem
m

en
t dan

s le trou extérieur de la
caisse. In

sérez la vis restan
te, puis serrez bien

 
les deux vis. Rondelle en plastique 

et pièce d’espacem
ent

Axe de charnière

6
.2

R
e

m
o

n
ta

g
e

 d
e

 la
 p

o
rte

 
d

u
 c

o
n

g
é
la

te
u

r

6.2.1
Placez la porte du con

gélateur sur l’axe
de ch

arn
ière cen

trale. A
ssurez-vous que

la rondelle et la pièce d’espacem
ent sont

bien placées sur l’axe.

R
E

M
O

N
T

A
G

E
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E
S

P
O

R
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E
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Axe de charnière centrale

Rondelle en 
plastique et pièce
d’espacem

ent

6.2.2
In

clin
ez la porte vers la caisse, relevez la

ch
arn

ière supérieure pour que l’axe s’in
sère

dan
s l’em

placem
en

t sur le dessus de la porte.

6.2.3.A
ssurez-vous que la porte se trouve légèrem

en
t

au-dessus de la caisse et que l’écartem
en

t en
tre

les portes est le m
êm

e. Serrez les vis de la
ch

arn
ière supérieure. N

e serrez pas trop fort
ces vis. Serrez-les pour qu’elles soien

t bien
 

en
 place puis vissez d’un

 dem
i-tour

supplém
en

taire.
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2

Axe de
charnière

Rondelle 
en plastique

Rondelle 
enplastique

Axe de
charnière

M
odèles avec support de

charnière qui ont deux trous 
de vis.

M
odèles avec support de

charnière qui ont quatre trous
de vis.
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Les réfrigérateurs plus récents font des bruits différents de ceux
des anciens. Les réfrigérateurs m

odernes présentent plus de
fonctions et sont plus avancés sur le plan technologique.

HUM
M

M
...

OUUCH....
■

L
e n

ouveau com
presseur à ren

dem
en

t élevé peut
fon

ction
n

er plus lon
gtem

ps et plus vite que votre
an

cien
 réfrigérateur et vous pouvez en

ten
dre un

 son
m

odulé ou un
 ron

flem
en

t aigu pen
dan

t son
fon

ction
n

em
en

t.

■
Vous pouvez entendre un sifflem

ent lorsque les portes 
se ferm

ent. C
ela vient de l’équilibrage de pression dans

le réfrigérateur.

■
Vous pouvez en

ten
dre les ven

tilateurs tourn
er 

à h
autes vitesses. C

ela se produit lorsque le
réfrigérateur vien

t d’être bran
ch

é, lorsque les portes
son

t ouvertes fréquem
m

en
t ou lors de l’ajout d’un

e
gran

de quan
tité d’alim

en
ts dan

s les com
partim

en
ts

con
gélateur ou réfrigérateur. L

es ven
tilateurs

perm
etten

t de m
ain

ten
ir les bon

n
es tem

pératures.

C
L
IC

S,
C

L
A

Q
U

E
M

E
N

T
S,

C
R

A
Q

U
E
M

E
N

T
S et

G
R

É
SIL

L
E
M

E
N

T
S

■
Vous pouvez en

ten
dre des craquem

en
ts ou des

claquem
en

ts lorsque le réfrigérateur est bran
ch

é
pour la prem

ière fois. C
ela se produit lorsque le

réfrigérateur se refroidit à la bon
n

e tem
pérature.

■
L

e com
presseur peut causer un

 clic ou un
grésillem

en
t lors de la ten

tative de redém
arrage 

(cela peut pren
dre 5 m

in
utes).

■
L’expan

sion
 et la con

traction
 des serpen

tin
s de

refroidissem
en

t pen
dan

t et après le dégivrage
peuven

t causer un
 craquem

en
t ou un

 claquem
en

t.

■
Sur les m

odèles équipés d’un
e m

ach
in

e à glaçon
s,

après un
 cycle de fabrication

 de glaçon
s, vous pouvez

en
ten

dre les glaçon
s tom

ber dan
s le bac.

BRUITS D’EAU

■
L

e passage de l’agen
t frigorifique dan

s les serpen
tin

s
de refroidissem

en
t du con

gélateur peut être
accom

pagn
é d’un

 gargouillem
en

t sem
blable à celui

de l’eau en
 ébullition

.

■
L’eau tom

ban
t sur l’élém

en
t ch

auffan
t de dégivrage

peut faire un
 bruit de grésillem

en
t, de claquem

en
t

ou de bourdon
n

em
en

t pen
dan

t le cycle de
dégivrage.

■
U

n
 bruit de suin

tem
en

t d’eau peut être en
ten

du
pen

dan
t le cycle de dégivrage lorsque la glace de

l’évaporateur fon
d et tom

be dan
s le bac de

récupération
.

■
Ferm

er la porte peut causer un
 gargouillem

en
t 

en
 raison

 de l’équilibrage de pression
.

Entendez-vous ce que j’entends ? Ces bruits sont norm
aux.

Pour obtenir plus d’inform
ation sur les

bruits norm
aux de fonctionnem

ent de la
m

achine à glaçons, veuillez consultez la
section M

achine à glaçons autom
atique.

O
U

IR
 !
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Avant d’appeler un réparateur…
En cas de panne
Économ

isez votre tem
ps et votre argent! Consultez les

tableaux des pages suivantes, vous éviterez peut-être
d’appeler un réparateur.

Problèm
e

Causes possibles
Solutions

Votre réfrigérateur ne 
Votre réfrigérateur se trouve 

•
A

ttendez environ 40 m
inutes la fin du dégivrage.

fonctionne pas
dans son cycle de dégivrage.

B
outon de com

m
ande de 

•
Placez le bouton de com

m
ande de la tem

pérature 
tem

pérature à la position 0.
à un réglage de tem

pérature.

L
e réfrigérateur est débranché.

•
Poussez la fiche com

plètem
ent dans la prise m

urale.

L
e fusible a sauté ou 

•
C

h
an

gez le fusible ou rebran
ch

ez le disjon
cteur.

le disjoncteur a sauté.

Vibrations ou bruits 
L

es vis des roulettes ou les 
•

Voyez la section
 Roulettes et pieds de nivellem

ent.
de casse (une petite  

pieds de nivellem
ent ont 

vibration est norm
ale)

besoin d’être réglés.

C
’est norm

al quand on m
et 

•
A

ttendez 24 heures que le réfrigérateur se refroidisse 
en m

arche le réfrigérateur 
com

plètem
ent.

pour la prem
ière fois.

C
ela arrive souvent quand 

•
C

’est norm
al.

on m
et beaucoup d’alim

ents 
dans le réfrigérateur.

L
a porte est restée ouverte.

•
V

érifiez qu’un paquet d’alim
ents n’em

pêche pas la porte
de bien se ferm

er.  

Il fait chaud ou vous 
•

C
’est norm

al.
ouvrez souvent la porte.

L
es boutons de réglage de 

•
Voyez la section Bouton de com

m
ande de la tem

pérature.
tem

pérature sont m
is à leur 

position la plus froide.

Vous devez nettoyer le 
•

Voyez la section Entretien et nettoyage.
condenseur et la grille.

Le com
partim

ent 
L

e bouton de com
m

ande de 
•

Voyez la section Bouton de com
m

ande de la tem
pérature.

réfrigération ou 
tem

pérature n’est pas placé à une 
congélation est 

position suffisam
m

ent froide.
trop chaud

Il fait chaud ou vous 
•

M
ettez le bouton de réglage de tem

pérature un num
éro 

ouvrez souvent la porte.
plus froid. C

onsultez Boutons de réglage de tem
pérature.

L
a porte est restée ouverte.

•
V

érifiez qu’un paquet d’alim
ents n’em

pêche pas la porte
de bien se ferm

er.

U
n article bloque l’évent dans 

•
V

érifiez si un article ne bloque pas la ferm
eture 

le com
partim

ent du congélateur.
de la porte.

L
a porte est restée ouverte.

•
V

érifiez qu’un paquet d’alim
ents n’em

pêche pas la porte
de bien se ferm

er.

Vous ouvrez la porte trop 
souvent ou trop longtem

ps.

Le m
oteur fonctionne

pendant de longues
périodes ou se m

et en
m

arche et s’arrête
fréquem

m
ent (Les

réfrigérateurs m
odernes,

qui ont davantage
d’espace de rangem

ent 
et un com

partim
ent

congélation plus grand,
nécessitent plus de 
tem

ps de fonctionnem
ent.

Ils se m
ettent en m

arche
et s’arrêtent souvent 
pour m

aintenir des
tem

pératures constantes.) 

Du givre ou des cristaux
de glace se form

ent sur
les alim

ents congelés 
(du givre à l’intérieur 
des paquets d’alim

ents 
est norm

al)

5
4
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Problèm
e

Causes possibles
Solutions

La m
achine à glaçons 

L
e com

m
utateur de m

arche
•

Sur les m
odèles à com

m
utateur de m

arche, m
ettez le 

autom
atique ne 

de la m
achine à glaçons

com
m

utateur de m
arche en position I (m

arche). Sur les 
fonctionne pas 

ne m
arche pas.

m
odèles à bras palpeur, am

enez le bras palpeur en 
(sur certains m

odèles)
position ON

(m
arche) en bas.

L
’alim

entation d’eau est arrêtée 
•

C
onsultez Installation de la conduite d’eau.

ou n’est pas branchée.

L
e com

partim
ent 

•
A

ttendez 24 heures que le réfrigérateur soit 
congélateur est trop chaud.

com
plètem

ent froid.

U
ne accum

ulation de glaçons 
•

É
galisez les glaçons à la m

ain.
dans le tiroir à glaçons peut 
causer un arrêt de la m

achine 
à glaçons.

Bourdonnem
ent

La m
achine à glaçons 

•
É

teignez la m
achine à glaçons. Sur les m

odèles à 
fréquent

m
arche,m

ais l’arrivée d’eau 
com

m
utateur de m

arche, m
ettez le com

m
utateur 

au réfrigérateur n’a pas 
de m

arche en position O (arrêt). Sur les m
odèles à 

été raccordée.
bras palpeur, am

enez le bras palpeur en position 
STOP

(arrêt) en haut.

Glaçons trop petits
L

e robinet d’arrêt d’eau 
•

A
ppelez un plom

bier pour nettoyer le robinet.
raccordant le réfrigérateur à la 
conduite d’eau peut être obstrué.

La form
ation des 

L
a porte est restée ouverte.

•
V

érifiez qu’un paquet d’alim
ents n’em

pêche pas la porte
glaçons est lente

de bien se ferm
er.

L
e bouton de com

m
ande de la 

•
Voyez Bouton de com

m
ande de la tem

pérature.
tem

pérature ne se trouve pas à 
une position suffisam

m
ent froide.

Les glaçons ont une 
L

e bac à glaçons doit 
•

V
idez et lavez le bac à glaçons. Jetez les vieux glaçons.

odeur ou un goût
être nettoyé.

L
es alim

ents donnent de
•

E
m

ballez bien les alim
ents.

l’odeur ou du goût aux glaçons.

L
’intérieur du réfrigérateur 

•
C

onsultez Soins et nettoyage de votre réfrigérateur.
a besoin d’être nettoyé. 

De l'hum
idité se form

e  
C

’est norm
al pendant  

•
E

ssuyez com
plètem

ent la surface, puis réglez la 
sur la surface de l’arm

oire 
les périodes de grande hum

idité.
tem

pérature du com
partim

ent réfrigération un chiffre 
du réfrigérateur entre

plus haut et vérifiez à nouveau 24 heures plus tard.
les portes

De l’hum
idité se form

e 
Vous ouvrez les portes trop 

à l’intérieur (quand il 
souvent ou trop longtem

ps.
fait hum

ide, l’air 
transporte de l’hum

idité 
à l’intérieur du 
réfrigérateur quand 
vous ouvrez les portes)

Le réfrigérateur sent
L

es alim
ents donnent une 

•
Vous devez bien em

paqueter les alim
ents qui sentent

odeur au réfrigérateur.
fort.

•
C

onservez une boîte ouverte de bicarbonate de soude
dans votre réfrigérateur; rem

placez-la tous les trois m
ois.

L
’intérieur a besoin 

•
C

onsultezSoins et nettoyage de votre réfrigérateur.
d’un nettoyage.
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(pour la clientèle au Canada)
Votre réfrigérateur est garanti contre tout défaut de m

atériau et de fabrication.

Ce que cette 
Durée de garantie

Pièces
M

ain-d’oeuvre
garantie couvre

(à partir de la 
Réparation ou 

date d’achat)
rem

placem
ent au 

choix de Cam
co

Com
presseur

GE
Profile

:Dix (10) ans
GE

Profile
:Dix (10) ans

GE
Profile

:Cinq (5) ans
GE et toutes autre 

GE et toutes autre 
GE et toutes autre 

m
arques :Un (1) an

m
arques :Un (1) an

m
arques :Un (1) an

Systèm
e scellé (y  

GE
Profile

:Cinq (5) ans
GE

Profile
:Cinq (5) ans

GE
Profile

:Cinq (5) ans
com

pris l’évaporateur,la 
GE et toutes autre 

GE et toutes autre 
GE et toutes autre 

tuyauterie du condenseur
m

arques :Un (1) an
m

arques :Un (1) an
m

arques :Un (1) an
et le frigorigène)

Toutes les autres pièces
Un (1) an

Un (1) an
Un (1) an

T
E

R
M

E
S

 E
T

 C
O

N
D

IT
IO

N
S

 :
La présente garantie ne s’applique qu’à l’utilisation dom

estique
par une seule fam

ille au Canada,lorsque le réfrigérateur a été
installé conform

ém
ent aux instructions fournies par Cam

co et
est alim

enté correctem
ent en eau et en électricité.

Les dom
m

ages dûs à une utilisation abusive,un accident,
une exploitation com

m
erciale,ainsi que la m

odification,
l’enlèvem

ent ou l’altération de la plaque signalétique annulent
la présente garantie.
L’entretien effectué dans le cadre de la présente garantie doit
l’être par un réparateur agréé Cam

co.
Cam

co et le m
archand ne peuvent être tenus pour responsables

en cas de réclam
ations ou dom

m
ages résultant de toute panne

du réfrigérateur ou d’un entretien retardé pour des raisons qui
raisonnablem

ent échappent à leur contrôle.
L’acheteur doit,pour obtenir un service dans le cadre de la
garantie,présenter la facture originale.Les élém

ents réparés ou
rem

placés ne sont garantis que pendant le restant de la période
de garantie initiale.
Cette garantie est offerte à l’acheteur initial,ainsi qu’à tout
propriétaire subséquent d’un produit acheté en vue d’une
utilisation dom

estique au Canada.Le service à dom
icile en vertu

de la garantie sera fourni dans les régions où il est disponible et
où Cam

co estim
e raisonnable de le fournir.

Cette garantie est en sus de toute garantie statutaire.

E
X

C
L
U

S
IO

N
S

 D
E

 L
A

 G
A

R
A

N
T

IE
 :

•
Le propriétaire est responsable de payer les réparations
occasionnées par l’installation de ce produit et/ou les visites
nécessaires pour lui apprendre à utiliser ce produit.

•
Tout dom

m
age au fini de l’appareil doit être signalé auprès 

du m
agasin où a été effectué l’achat dans les 48 heures

suivant la livraison de l’appareil.

•
Dom

m
ages causés à la peinture ou à l’ém

ail après livraison.

•
Installation incorrecte—

l’installation correcte inclut la 
bonne circulation d’air pour le systèm

e de réfrigération,
des possibilités de branchem

ent aux circuits électriques,
d’alim

entation en eau et autres.

•
Rem

placem
ent des fusibles ou réarm

em
ent des disjoncteurs.

•
Rem

placem
ent des am

poules électriques.

•
Dom

m
ages subis par l’appareil à la suite d’un accident,d’un

incendie,d’inondations ou en cas de force m
ajeure.

•
Utilisation correcte et entretien adéquat de l’appareil selon 
le m

anuel d’utilisation,réglage correct des com
m

andes.

•
Perte des alim

ents dûe à la déterioration.

•
Le service s’il est im

possible d’avoir accès au produit 
pour ce faire.

•
LE GARANT N’EST PAS RESPONSABLE DES DOM

M
AGES

INDIRECTS.

IM
P

O
R

TA
N

T
G

ard
ez cette g

aran
tie et vo

tre factu
re o

rig
in

ale co
m

m
e p

reu
ve d

’ach
at et p

reu
ve 

d
e la d

ate d
’ach

at.

C
am

co vous offre ses services dans tout le pays. P
our de plus am

ples
renseignem

ents sur la présente garantie, veuillez prendre contact avec :

D
irecteur, R

elations avec les consom
m

ateurs, C
am

co Inc., B
ureau 310, 

1 F
actory Lane, M

oncton, N
.B

. E
1C

 9M
3

1.800.361.3400

Agraphez votre reçu ici. 
Vous devez fournir la preuve de
l’achat original pour obtenir des
services en vertu de la garantie.

EXCLUSION
 DE GARAN

TIES IM
PLICITES—

Votre seul et unique recours est la réparation du produit selon les dispositions de
cette Garantie lim

itée. Toutes les garanties im
plicites, incluant les garanties de com

m
ercialité et d’adéquation à un usage

spécifique, sont lim
itées à une année ou à la période la plus courte autorisée par la législation. 
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Soutien au consom
m

ateur.

Site W
eb appareils électrom

énagers GE
w

w
w

.electrom
enagersge.ca

Vous avez une question ou vous avez besoin d’aide pour votre appareil électrom
énager?  C

ontactez-nous
par Internet au site w

w
w.electrom

enagersge.ca
24 heures par jour, tous les jours de l’année.

Service de réparations
1.800.361.3400

Service de réparations G
E

 est tout près de vous.
Pour faire réparer votre électrom

énager G
E

, il suffit de nous téléphoner.

Studio de conception réaliste
Sur dem

ande, G
E

peut fournir une brochure sur l’am
énagem

ent d’une cuisine pour les personnes 
à m

obilité réduite.
É

crivez:
D

irecteur, R
elations avec les consom

m
ateurs, C

am
co, Inc. 

B
ureau 310, 1 Factory L

ane
M

oncton, N
.B

. E
1C

 9M
3

Prolongation de garantie
w

w
w

.electrom
enagersge.ca

A
chetez un contrat d’entretien G

E
avant que votre garantie n’expire et bénéficiez d’un rabais substantiel.

A
insi le service après-vente G

E
sera toujours là après expiration de la garantie.

V
isitez notre site W

eb ou appelez-nous au 1.800.461.3636.

Pièces et accessoires
C

eux qui désirent réparer eux-m
êm

es leurs électrom
énagers peuvent recevoir pièces et accessoires

directem
ent à la m

aison (cartes V
ISA

, M
asterC

ard et D
iscover acceptées).

Les directives stipulées dans le présent m
anuel peuvent être effectuées par n’im

porte quel utilisateur. Les autres
réparations doivent généralem

ent être effectuées par un technicien qualifié. Soyez prudent, car une réparation
inadéquate peut affecter le fonctionnem

ent sécuritaire de l’appareil.
Vous trouverez dans les pages jaunes de votre annuaire le num

éro du C
entre de service C

am
co le plus

proche. A
utrem

ent, appelez-nous au 1.888.261.3055.

Contactez-nous
Si vous n’êtes pas satisfait du service après-vente dont vous avez bénéficié :
P

rem
ièrem

ent,com
m

uniquez avec les gens qui ont réparé votre appareil.
E

nsuite,si vous n’êtes toujours pas satisfait envoyez tous les détails—
num

éro de téléphone com
pris—

au
D

irecteur, R
elations avec les consom

m
ateurs, C

am
co, Inc.

B
ureau 310, 1 Factory L

ane
M

oncton, N
.B

. E
1C

 9M
3

Inscrivez votre appareil électrom
énager

Inscrivez votre appareil électrom
énager en direct, aussitôt que possible.C

ela am
éliorera nos

com
m

unications et notre service après-vente. Vous pouvez égalem
ent nous envoyer par la poste 

le form
ulaire d’inscription joint à votre docum

entation.
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ación de seguridad

 . . . .61–63

Instrucciones de operación
C

on
trol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .64

C
uidado y lim

pieza 
 . . . . . . . . . .69, 70

E
stan

tes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .65, 66
G

avetas de alm
acen

am
ien

to
 . . . .66, 67

M
áquin

a de h
ielos autom

ática
 . . . . .68

Instrucciones para la instalación
C

óm
o in

vertir el vaivén
 de 

la puerta
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .76–82

In
stalación

 de la tubería 
del agua . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .72–75
Preparación

 para in
stalar 

el refrigerador . . . . . . . . . . . . . . . . . .71

C
onsejos para la solución 

de problem
as

A
n

tes de solicitar un
 servicio

 . . .84, 85
Son

idos n
orm

ales de operación
 . . . .83

Soporte al consum
idor

G
aran

tía  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .86
Soporte al con

sum
idor

 . . . . . . . . . . .87

Escriba aquí el m
odelo y el núm

ero 
de serie:

M
odelo  #

________________________

Serie #
__________________________

E
n

cuen
tre estos n

úm
eros en

 la etiqueta
en

 el lado izquierdo de la parte superior
del com

partim
ien

to del refrigerador. 
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Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas

Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalación

IM
PORTAN

TE IN
FORM

ACIÓN
 DE SEGURIDAD.

LEA TODAS LAS IN
STRUCCION

ES AN
TES DE SU USO.

¡A
D

VERTEN
CIA

!
Use este aparato sólo con el fin para el cual fue diseñado com

o se describe en este M
anual del

propietario.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
Al usar aparatos eléctricos, se deben seguir precauciones básicas de seguridad, incluyendo las
siguientes:

■ ■
E

ste refrigerador debe instalarse y ubicarse
correctam

ente según las Instrucciones de
instalación antes de su uso.

■ ■
N

o perm
ita que los niños se suban, se paren 

o se cuelguen de los estantes en el refrigerador.
Podrían dañar el refrigerador y sufrir graves
daños.

■ ■
N

o toque las superficies frías en el
com

partim
iento del congelador con las m

anos
húm

edas o m
ojadas. L

a piel se puede pegar a
estas superficies extrem

adam
ente frías. 

■ ■
N

o alm
acene o use gasolina u otros vapores y

líquidos inflam
ables en las áreas cercanas a este 

o a cualquier otro aparato.

■ ■
E

n los refrigeradores con m
áquinas de hielo

autom
áticas, evite el contacto con las partes en

m
ovim

iento del m
ecanism

o eyector, o con el
elem

ento calefactor localizado en la parte inferior
del dispositivo para hacer hielo. N

o coloque 
los dedos o las m

anos en el m
ecanism

o de la
m

áquina de hielos m
ientras el refrigerador esté

conectado.

■ ■
M

antenga los dedos alejados de las áreas
estrechas; los espacios entre las puertas y entre 
las puertas y los gabinetes son necesariam

ente
pequeños. Tenga cuidado al cerrar las puertas
cuando haya niños en el área. 

■ ■
D

esconecte el refrigerador antes de lim
piar y

hacer reparaciones. 

N
OTA: Recom

endam
os enfáticam

ente que cualquier
servicio sea realizado por un individuo calificado.

■ ■
Fijar el control en la posición 0 (apagado)no
elim

ina la corriente hacia el circuito de luces.

■ ■
N

o vuelva a congelar alim
entos que se han

descongelado por com
pleto.



Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas

Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalación

6
2

USO DE CABLES DE EXTENSIÓN
Debido a peligros potenciales de seguridad bajo ciertas condiciones, nos oponem

os al uso de cables
de extensión.
Sin em

bargo, si debe usar un cable de extensión, es absolutam
ente necesario que sea un tipo de cable 

de extensión para aparatos con conexión a tierra de tres cables, que esté en la lista de U
L

 (en los E
stados

U
nidos) o en la lista C

SA
 (en C

anadá), que tenga un enchufe de tipo conexión a tierra y salida y que 
el grado eléctrico del cable sea de 15 am

perios (m
ínim

o) y 120 voltios.

¡PELIG
RO

! RIESG
O

 D
E Q

U
E LO

S N
IÑ

O
S 

SE Q
U

ED
EN

 ATRA
PA

D
O

S

ELIM
INACIÓN APROPIADA DEL REFRIGERADOR

L
os problem

as de que los niños se queden
atrapados y se sofoquen no son cosas del pasado.
L

os refrigeradores desechados o abandonados
siguen siendo peligrosos, aún si sólo están por
“unos pocos días”. Si está desechando su
refrigerador viejo, por favor siga las instrucciones 
a continuación para ayudarle a evitar accidentes. 

Antes de desechar su viejo refrigerador 
o congelador:
■

Q
uítele las puertas.

■
D

eje los estantes en su lugar, de m
anera que los

niños no puedan subirse fácilm
ente al interior. 

Refrigerantes
Todos los aparatos de refrigeración

 con
tien

en
refrigeran

tes, los cuales se deben
 retirar an

tes
de la elim

in
ación

 del producto de acuerdo con
la ley federal. Si va a desech

ar algún
 aparato

an
tiguo de refrigeración

, con
sulte con

 la
com

pañ
ía a cargo de desech

ar el aparato 
para saber qué h

acer. 

IM
PORTAN

TE IN
FORM

ACIÓN
 DE SEGURIDAD.

LEA TODAS LAS IN
STRUCCION

ES AN
TES DE SU USO.
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6
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¡A
D

VERTEN
CIA

!
CÓM

O CONECTAR LA ELECTRICIDAD
Bajo ninguna circunstancia, no corte ni retire la tercera pata (conexión a tierra) del cable de electricidad.
Por seguridad personal, este aparato debe estar correctam

ente conectado a tierra.

E
l cable eléctrico de este aparato está provisto de 

un enchufe de tres patas (conexión a tierra) que
encaja en un tom

acorriente estándar de 3 orificios
(conexión a tierra) para m

inim
izar la posibilidad 

de peligro de un choque eléctrico de este aparato.

H
aga que el tom

acorriente de la pared y el circuito
sean revisados por un electricista calificado para
asegurar que el tom

acorriente tiene la conexión a
tierra apropiada.

C
uando haya un tom

acorriente estándar de dos
patas, es su responsabilidad y obligación personal
reem

plazarlo con un tom
acorriente adecuado de

tres orificios correctam
ente conectado a tierra. 

E
l refrigerador deberá siem

pre estar conectado en
su propio tom

acorriente eléctrico individual que
tenga un nivel de voltaje que se ajuste a la placa de
potencia. 

E
sto ofrece el m

ejor desem
peño y tam

bién evita
sobrecargar los circuitos eléctricos de la casa que
podrían causar un incendio a partir de los cables
recalentados. 

N
unca desconecte su refrigerador halando del

cable eléctrico. Siem
pre tom

e el enchufe
firm

em
ente y hálelo directam

ente del
tom

acorriente.

R
epare o reem

place de inm
ediato todos los cables

eléctricos que se hayan desgastado o dañado. N
o

use un cable que tenga grietas o daños de abrasión
en su longitud o en cualquier extrem

o.

A
l retirar el refrigerador de la pared, tenga cuidado

de no enrollar o dañar el cable eléctrico.

USO DE ENCHUFES ADAPTADORES 
(los enchufes adaptadores no están perm

itidos en Canadá)

Debido a peligros potenciales de seguridad bajo ciertas condiciones, nos oponem
os al uso de un

enchufe adaptador.

Sin em
bargo, si debe usar un adaptador, donde los

códigos locales lo perm
itan, se puede hacer una

conexión tem
poral a un tom

acorriente de dos patas
con el uso de un adaptador en la lista de U

L
,

disponible en la m
ayoría de las ferreterías. 

E
l orificio m

ás grande en el adaptador deberá
alinearse con el orificio m

ás grande en el
tom

acorriente para brindar la polaridad adecuada
en la conexión del cable eléctrico.

A
l desconectar el cable eléctrico del adaptador,

siem
pre sostenga el adaptador en su lugar con una

m
ano, m

ientras hala el enchufe del cable eléctrico
con la otra. Si no hace esto, es probable que el
term

inal a tierra del adaptador se rom
pa con el uso

repetido.

Si el term
inal a tierra del adaptador se rom

pe, 
N

O USE
el refrigerador hasta que se haya

establecido una conexión a tierra adecuada. 

Unir el term
inal a tierra del adaptador a un tornillo de la

tapa de un tom
acorriente no equivale a una conexión a

tierra, a m
enos que el tornillo de la tapa sea m

etálico, y no
esté aislado, y el tom

acorriente tenga conexión a tierra
por m

edio del cableado de la casa. Deberá hacer que un
electricista calificado revise si el tom

acorriente está
correctam

ente conectado a tierra.

LEA Y SIGA CUIDADOSAM
ENTE ESTA INFORM

ACIÓN 
DE SEGURIDAD.
CON

SERVE ESTAS IN
STRUCCION

ES
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seguridad
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operación
Sobre el dial de control de la tem

peratura.

Niveles de control
D

ial de control de la tem
peratura

E
l dial de con

trol de la tem
peratura tien

e n
ueve n

iveles m
ás 0. 1

es el n
ivel m

ás calien
te y 9

es el n
ivel

m
ás frío. In

icialm
en

te, fije el dial en
 5.

D
espués de usar el refrigerador, ajuste el dial de ser n

ecesario.

In
serte un

a m
on

eda en
 la ran

ura en
 el cen

tro del dial y podrá girar el dial h
acia el n

ivel que m
ejor

se adapte a sus n
ecesidades.

Perm
ita 24 h

oras para que el refrigerador se en
fríe. 

Girar el dial a 0
interrum

pe el enfriam
iento en am

bos com
partim

ientos: el com
partim

iento de alim
entos frescos y

el congelador, aunque no apaga el sum
inistro de corriente hacia el refrigerador.



Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas

Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalación

Sobre los estantes del com
partim

iento de alim
entos frescos.

Los soportes de los estantes en diferentes niveles le perm
iten adaptar el espacio de los estantes según sus

necesidades. N
o todas las características están presentes en todos los m

odelos.

Estantes com
pletos

A
lgun

os m
odelos tien

en
 un

 estan
te

deslizan
te en

 alam
bre de acero, un

estan
te de vidrio tem

perado estacion
ario

o dos estan
tes estacion

arios en
 alam

bre
de acero. E

stos estan
tes se pueden

 m
over

h
acia otro lugar en

 el com
partim

ien
to 

de alim
en

tos frescos.

E
l estan

te deslizan
te de tam

añ
o com

pleto
tien

e fren
os. C

uan
do se coloca

correctam
en

te en
 los soportes del estan

te,
el estan

te fren
a an

tes de salirse
com

pletam
en

te del refrigerador y n
o 

se in
clin

ará cuan
do coloque o retire

alim
en

tos del m
ism

o.

Para retirar los estantes de tam
año

com
pleto, levan

te la parte posterior del
estan

te y h
ale h

acia delan
te.

Para retirar un estante de tam
año com

pleto
cuando la puerta del com

partim
iento de

alim
entos frescos no se pueda abrir

com
pletam

ente, levan
te la parte posterior

del estan
te, h

ale h
acia delan

te y h
acia

abajo, levan
te el estan

te y sáquelo.

Estantes m
edios

U
n

 extrem
o del estan

te descan
sa sobre

un
 soporte m

oldeado en
 el costado; el

soporte en
 el otro extrem

o se en
gan

ch
a

en
 un

 riel en
 la parte posterior de la

pared del gabin
ete.

Para retirar,levan
te el estan

te en
 la parte

delan
tera, luego saque del soporte y

fuera del riel.

Para reem
plazar,seleccion

e la altura
deseada para el estan

te. C
on

 el estan
te

delan
tero levan

tado ligeram
en

te,
en

gan
ch

e la oreja superior del soporte
en

 el riel, luego baje el estan
te h

asta 
el soporte.

N
O

TA
: El estante hacia la derecha del riel está

diseñado para engancharse en la ranura de la
derecha; el estante hacia la izquierda está
diseñado para engancharse en la ranura
izquierda.

2
Levante hacia arriba 
y hacia afuera

1
Incline hacia
arriba

Estantes a prueba de salpicaduras (en algunos m
odelos)

L
os estantes a prueba de salpicaduras

tienen bordes especiales para evitar que 
las salpicaduras se rieguen a los estantes
inferiores. Para retirar o reem

plazar los
estantes, vea las instrucciones arribas.

6
5
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Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas Operating Instructions Información de

seguridad
Instrucciones para la

instalación
Instrucciones de

operación
Sobre los estantes del com

partim
iento del congelador.

Algunos m
odelos tienen un estante con bandeja para hielo y otros tienen un estante com

pleto de escalón.

Estante con bandeja para hielo
Para retirar el estante con bandeja para
hielo, levan

te el lado izquierdo del
estan

te de sus soportes, luego h
ale el

estan
te h

acia la izquierda para liberarlo
de los soportes de tapón

. H
ale el estan

te
h

acia la derech
a para liberar los

pasadores de los orificios en
 la pared 

del gabin
ete.

Estante de escalón
Para retirar el estante de escalón:

L
evante el lado izquierdo del escalón

ligeram
ente.

M
ueva el estante hacia la izquierda 

para liberar los extrem
os derechos de

los orificios en la pared del gabinete.

B
aje el costado derecho del estante,

m
ueva el estante hacia la derecha 

y sáquelo.

Para reem
plazar el estante de escalón:

C
on el estante inclinado com

o aparece,
ajuste los extrem

os del lado izquierdo
del estante en los orificios de la pared
del gabinete.

L
evante el costado izquierdo del estante

ligeram
ente, m

ueva el estante hacia
arriba, ajuste los extrem

os del lado
derecho del estante en los orificios de 
la pared del gabinete y baje el estante 
a su lugar.

2 1 3 2 1

Soportes de tapón

Sobre las gavetas de alm
acenam

iento.
N

o todas las características están presentes en todos los m
odelos.

G
avetas para frutas y vegetales 

Se debe retirar el exceso de agua que se
pueda acum

ular al fon
do de las gavetas y

se deben
 secar las gavetas.

G
aveta de refrigerios

L
a gaveta de refrigerios se puede 

m
over a la posición

 m
ás útil según

 
las n

ecesidades de su fam
ilia.
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Sobre la rem
oción de la gaveta de alm

acenam
iento y cubierta.

N
o todas las características están presentes en todos los m

odelos.

Rem
oción de la gaveta y cubierta

Se pueden retirar las gavetas fácilm
ente

tom
ando los costados y levantando

ligeram
ente m

ientras hala las gavetas m
ás

allá de la ubicación del freno.

G
aveta de tam

año com
pleto con cubierta plástica

Para retirar la cubierta, levan
te de los

soportes, h
ale h

acia delan
te, in

clín
ela 

y sáquela. 

G
avetas gem

elas con cubierta de vidrio
Para retirar:

R
etire las gavetas.

E
m

puje el fren
te de la cubierta 

de vidrio h
acia arriba, y al m

ism
o

tiem
po, h

ale h
acia delan

te tan
to

com
o se pueda.

In
clín

ela y sáquela. E
vite lim

piar la
cubierta de vidrio fría con

 agua calien
te

ya que la diferen
cia de tem

peraturas
extrem

as podría causar que se quiebre.

R
etire el m

arco de la gaveta.
(Siem

pre retire la cubierta de vidrio
an

tes de sacar el m
arco de la gaveta.)

L
evan

te el m
arco de los soportes en

 
cada costado y atrás, h

ale h
acia delan

te,
in

clin
e y saque.

Para reem
plazar:

B
aje el m

arco h
asta que descan

se
sobre los soportes en

 cada costado 
y atrás.

R
eem

place la cubierta de vidrio,
em

pujan
do su borde posterior

firm
em

en
te en

 el can
al del m

arco
posterior y suavem

en
te baje el fren

te
h

acia su lugar.

R
eem

place las gavetas.
3 2 1

3 2 1 G
aveta preservadora de hum

edad ajustable (en algunos m
odelos)

D
eslice el control com

pletam
ente hasta 

la posición HIGH (alto) para ofrecer la alta
hum

edad recom
endada para la m

ayoría 
de los vegetales.

L
leve el control por com

pleto hasta la
posición LOW

 (bajo) para ofrecer los niveles
bajos de hum

edad recom
endados para la

m
ayoría de las frutas.
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L
a m

áquina de hielos producirá siete 
cubos por ciclo, aproxim

adam
ente entre

100 y 130 cubos en un período de 24 horas,
dependiendo de la tem

peratura del
com

partim
iento del congelador, la

tem
peratura del cuarto, el núm

ero de veces
que se abre la puerta y otras condiciones 
de uso.

H
ay dos tipos de m

áquinas de hielos: los
m

odelos de interruptor de energía y los
m

odelos de brazo de llenado.

Si el refrigerador se opera antes de hacer 
la conexión del agua hacia la m

áquina 
de hielo, fije el interruptor de corriente en
la posición de O

(apagado) o m
ueva el brazo

de llenado hacia la posición STOP
(hacia

arriba).

C
uando se haya conectado el refrigerador

al sum
inistro de agua, fije el interruptor de

corriente en la posición de l(encendido) o
m

ueva el brazo de llenado hacia la posición
ON

(hacia abajo). E
n los m

odelos de
interruptor de energía, la luz verde se
encenderá.

E
scuchará un zum

bido cada vez que la
m

áquina de hielos se llene de agua.

L
a m

áquina de hielos se llenará de 
agua cuando se enfríe hasta 15°F. U

n
refrigerador recién instalado se puede
tom

ar entre 12 y 24 horas para em
pezar a

hacer cubos de hielo.

D
eseche los prim

eros cubos de hielo para
perm

itir que la línea del agua se lim
pie.

A
segúrese de que nada interfiera con el

m
ovim

iento del brazo indicador.

C
uando el contenedor se llene al nivel 

del brazo indicador, la m
áquina de hielos

dejará de producir hielos.

E
s norm

al que varios cubos de hielo se
junten.

Si el hielo no se usa con frecuencia, los
cubos de hielo viejo se volverán turbios, 
con sabor rancio y se encogerán. 

E
n los m

odelos de interruptor de energía,
la luz verde se volverá interm

itente si los
cubos de hielo se atascan en la m

áquina de
hielos. Para corregir esto, ponga el
interruptor de corriente en la posición de 
O

(apagado) y retire los cubos. R
egrese el

interruptor de corriente a la posición de 
l(encendido)para reiniciar la m

áquina de
hielos. D

espués de haber encendido de
nuevo la m

áquina de hielos, habrá una
dem

ora de 45 m
inutos antes de que la

m
áquina de hielos reinicie las operaciones.

N
OTA: En hogares con presión de agua inferior 

al prom
edio, es posible que escuche el ciclo de 

la m
áquina de hielos varias veces al hacer un lote 

de hielo.

6
8

M
áquina

de hielos

Brazo indicador

Interruptor de corriente

Luz verde de
la corriente

Sobre la m
áquina de hielos autom

ática.
Un refrigerador recientem

ente instalado puede tom
ar entre 12 y 24 horas para em

pezar a hacer hielo.

Kit de accesorios de la m
áquina de hielos

Si su refrigerador no viene ya equipado con
una m

áquina de hielos autom
ática, existe

un kit accesorio para la m
áquina de hielos

que está disponible por un costo adicional. 

R
evise en la parte posterior del refrigerador

en busca del kit para la m
áquina de hielos

específica que necesita para su m
odelo.

Brazo de
llenado hacia la
posición STOP
(hacia arriba)

Brazo de llenado
hacia la posición
ON

(hacia abajo)

M
odelo del Brazo de llenado

M
odelo del Interruptor de energía



Cuidado y lim
pieza del refrigerador.

Lim
pieza exterior

Las m
anijas de la puerta y accesorio (en

algunos m
odelos). L

im
pie con un paño

hum
edecido con agua jabonosa. Seque 

con un paño seco.

M
antenga el exterior lim

pio. L
ím

pielo con un
paño ligeram

ente hum
edecido con cera de

cocina para electrodom
ésticos o detergente

líquido suave para platos. Seque y brille con
un paño lim

pio y seco.

Los paneles y las m
anijas de las puertas 

de acero inoxidable (en algunos m
odelos)

pueden ser lim
piados con un lim

piador
para acero inoxidable para usos com

erciales.
N

o utilice cera para electrodom
ésticos sobre

el acero inoxidable.

N
o lim

pie el refrigerador con un paño sucio para
platos o con una toalla m

ojada. Estos pueden
dejar residuos y pueden erosionar la pintura. 
N

o use alm
ohadillas de restregar, lim

piadores 
en polvo, blanqueadores o lim

piadores que
contengan blanqueadores ya que estos productos
pueden raspar y debilitar el acabado de pintura.

Lim
pieza interior

Para ayudar a evitar olores,deje una 
caja abierta de bicarbonato en los
com

partim
ientos de alim

entos frescos 
y en el congelador.

Desconecte el refrigerador antes de lim
piarlo.

Si esto no es práctico, escurra la hum
edad

excesiva con una esponja o paño al lim
piar

alrededor de los interruptores, luces o
controles. 

U
se una solución de agua tibia y

bicarbonato—
una cucharada (15 m

l) de
bicarbonato para un cuarto (1 litro) de
agua. E

sto lim
pia y neutraliza los olores.

E
njuague y seque.

D
espués de lim

piar los em
paques de la

puerta, aplique un
a capa delgada de

vaselin
a en

 los em
paques de la puerta en

el costado de la bisagra. E
sto ayuda a

evitar que los em
paques se peguen

 y se
doblen

 h
asta perder su form

a.

Evite lim
piar los estantes de vidrio fríos (en

algunos m
odelos) con agua caliente ya que la

diferencia de las tem
peraturas extrem

as puede
causar que se quiebren. M

anipule los estantes 
de vidrio con cuidado. Golpear el vidrio tem

plado
puede causar que se quiebre.

N
o lave ninguna parte plástica del refrigerador 

en la lavadora de platos. 

Condensador
N

o hay necesidad de una lim
pieza de 

rutina del condensador en am
bientes de

operación de hogares norm
ales. Sin

em
bargo, en am

bientes que puedan ser
particularm

ente polvorientos o grasosos, 
el condensador debe lim

piarse
periódicam

ente para una operación
eficiente del refrigerador.

Para lim
piar el con

den
sador, gire el dial

de con
trol de la tem

peratura a 0. B
arra 

o aspire el polvo.

Para m
ejores resultados use un cepillo

especialm
ente diseñado para este fin. E

stá
disponible en la m

ayoría de tiendas de
partes de electrodom

ésticos.

Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas

Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalación
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Lim
pieza de los serpentines 

del condensador 
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Cuidado y lim
pieza del refrigerador.

Para una largas vacaciones o ausencias,
retire los alim

entos y desconecte el
refrigerador. G

ire el dial de control de la
tem

peratura hacia la posición 0 (apagado), 
y lim

pie el interior con una solución de
una cucharada de bicarbonato (15 m

l) 
y un cuarto (1 litro) de agua. D

eje las
puertas abiertas. 

Fije el interruptor eléctrico en la posición
de O

(apagado) o m
ueva el brazo de llenado

a la posición STOP (hacia arriba)
dependiendo del m

odelo y cierre el
sum

inistro del agua hacia el refrigerador.

Si la tem
peratura puede caer por debajo

del punto de congelam
iento, haga que 

una persona calificada drene el sistem
a del

sum
inistro de agua (en algunos m

odelos)
para evitar serios daños a la propiedad
causados por inundaciones. 

Cóm
o prepararse para las vacaciones

Cóm
o prepararse para trasladarse

A
segure todos los artículos sueltos com

o la
rejilla, los estantes y cajones pegándolos
con cinta en su lugar para evitar daños.

Asegúrese de que el refrigerador perm
anezca en

una posición vertical durante el traslado.

D
etrás del refrigerador

Tenga cuidado al m
over el refrigerador

lejos de la pared. Todos los tipos de
cubiertas de piso se pueden dañar,
particularm

ente las cubiertas acojinadas y
aquellas con superficies con diseños en
relieve.

H
ale el refrigerador en línea recta y

regréselo a su posición em
pujándolo de la

m
ism

a form
a. M

over el refrigerador en una
dirección lateral puede resultar en daños a
la superficie del piso o al refrigerador.

Cuando em
puje de nuevo el refrigerador,

asegúrese de no pisar el cable eléctrico 
o la línea de sum

inistro a la m
áquina de hielos 

(en algunos m
odelos).

D
espués de rodar el refrigerador a su

posición
, gire las patas del refrigerador

en
 el sen

tido de las m
an

ecillas del reloj
h

asta que las patas sosten
gan

n
uevam

en
te el peso del refrigerador.

Reposición de la bom
billa

Para reem
plazar un

a bom
billa quem

ada,
descon

ecte el refrigerador del
tom

acorrien
te eléctrico, desen

rosque la
bom

billa cuan
do esté fría y reem

plácela
con

 un
a bom

billa para refrigeradores de
sim

ilar o in
ferior voltaje.

Girar el control a la posición 0
no desconecta 

la corriente del circuito de la luz.

Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas Operating Instructions Información de

seguridad
Instrucciones para la

instalación
Instrucciones de

operación



L
ea estas instrucciones com

pleta y cuidadosam
ente.

•IM
P

O
R

T
A

N
T

E
 –

G
uarde estas

in
struccion

es para uso del in
spector local.

•IM
P

O
R

T
A

N
T

E
 –

O
bserve todos los

códigos y órden
es de ley.

•
N

ota al instalador –
A

segúrese de dejar estas
in

struccion
es con

 el con
sum

idor.

•
N

ota al consum
idor –

C
on

serve estas in
struccion

es
para referen

cia futura.

•
N

ivel de destreza – L
a in

stalación
 de este aparato

requiere de destrezas m
ecán

icas básicas.

•
T

iem
po de ejecución – In

stalación
 del refrigerador 

15 m
in

utos

In
vertir el vaivén

 de la puerta 
1 h

ora

•
L

a in
stalación

 apropiada es la respon
sabilidad del

in
stalador.

•
L

a falla del producto debido a un
a in

stalación
in

adecuada n
o está cubierta por la garan

tía.

A
N

T
E

S
 D

E
 IN

IC
IA

R

• N
o instale el refrigerador donde la tem

peratura baje de 60°F
(16°C

) ya que no correrá con suficiente frecuencia para
m

antener las tem
peraturas apropiadas.

• Instálela en un piso fuerte para que lo soporte con carga
com

pleta.

U
B

IC
A

C
IÓ

N
 D

E
L
 R

E
F
R

IG
E

R
A

D
O

R

Si tiene preguntas, llam
e al 800.GE.CARES (800.432.2737) o bien visite nuestra página W

eb: 

w
w

w
.GEAppliances.com

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 
Refrigerador

la
 In

s
ta

la
c
ió

n
M

odelos 16, 17, 18

Perm
ita el siguiente espacio para una fácil instalación,

apropiada circulación del aire y conexiones de plom
ería y

eléctricas.

• C
ostados 3/4″

(19 m
m

)
• A

rriba 1″ (25 m
m

)
• A

trás 1″ (25 m
m

)

Á
R

E
A

Si el refrigerador tien
e un

a m
áquin

a de h
ielos, se ten

drá que
con

ectar a un
a tubería de agua potable fría. U

n
 kit de

sum
in

istro de agua (con
tien

e tubería de cobre, válvula de
cierre, accesorios e in

struccion
es) está dispon

ible con
 un

costo adicion
al a través de su proveedor, visitan

do n
uestra

págin
a W

eb w
w

w.G
E

A
pplian

ces.com
 o bien

 a través de Partes
y A

ccesorios, 800.626.2002. 

S
U

M
IN

IS
T

R
O

 D
E

 A
G

U
A

 H
A

C
IA

 
L
A

 M
Á

Q
U

IN
A

 D
E

 H
IE

L
O

S
 

(e
n

 a
lg

u
n

o
s
 m

o
d

e
lo

s
)
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Las patas niveladoras cerca de cada esquin
a delan

tera
del refrigerador son

 ajustables. É
stas colocan

firm
em

en
te el refrigerador y evitan

 que se m
ueva

cuan
do las puertas se abran

. L
as patas n

iveladoras 
se deben

 colocar de m
an

era que el fren
te del

refrigerador se levan
te lo suficien

te para que las
puertas se cierren

 fácilm
en

te cuan
do se abran

 h
asta 

la m
itad.

G
ire las patas n

iveladoras en el sentido de las m
anecillas

del reloj para levantar
el refrigerador, y en el sentido

contrario para bajarlo.

Los rodillos al lado de las patas n
iveladoras le perm

iten
m

over el refrigerador lejos de la pared para lim
piarlo.

G
ire las patas en

 el sen
tido con

trario de las m
an

ecillas
del reloj h

asta que el peso del refrigerador se traslade
de éstas h

acia los rodillos. D
espués de rodar el

refrigerador de n
uevo h

acia su lugar, gire las patas en
el sen

tido de las m
an

ecillas del reloj h
asta que las patas

sosten
gan

 n
uevam

en
te el peso del refrigerador.

R
O

D
IL

L
O

S
 Y

 P
A

T
A

S
 N

IV
E

L
A

D
O

R
A

S



C
Ó

M
O

 IN
S

T
A

L
A

R
 L

A
 T

U
B

E
R

ÍA
 D

E
L
 A

G
U

A
 

(E
N

A
L
G

U
N

O
S

M
O

D
E

L
O

S
)

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 la
 in

s
ta

la
c
ió

n
 

L
os kits de cobre recom

en
dados para el sum

in
istro de

agua son
 W

X
8X

2, W
X

8X
3 o W

X
8X

4, depen
dien

do de
la can

tidad de tubería n
ecesaria. L

as tuberías plásticas
aprobadas para el sum

in
istro de agua son

 las tuberías
para el refrigerador Sm

artC
on

n
ect ™

de G
E

(W
X

08X
10002, W

X
08X

10006, W
X

08X
10015 y

W
X

08X
10025).

A
l con

ectar su refrigerador a un
 Sistem

a de A
gua de

Ó
sm

osis In
versa de G

E
, la ún

ica in
stalación

 aprobada
es con

 un
 kit de Ó

sm
osis In

versa de G
E

. Para otros
sistem

as de agua de ósm
osis in

versa, siga las
in

struccion
es del fabrican

te. 

E
sta in

stalación
 de la tubería del agua n

o está
garan

tizada por el fabrican
te del refrigerador o 

de la m
áquin

a de h
ielos. Siga estas in

struccion
es

cuidadosam
en

te para m
in

im
izar el riesgo de un

 dañ
o

costoso debido al agua.

E
l m

artilleo del agua (agua golpean
do con

tra la
tubería) en

 la tubería de la casa puede causar dañ
os a

las partes del refrigerador y con
ducir a un

 goteo o
in

un
dación

 por el agua. L
lam

e a un
 plom

ero calificado
para corregir el m

artilleo del agua an
tes de in

stalar la
tubería del agua al refrigerador. 

Para evitar quem
aduras y dañ

os con
 el producto, n

o
con

ecte la tubería del agua a la tubería del agua
calien

te.

Si usa el refrigerador an
tes de con

ectar la tubería,
asegúrese de que el in

terruptor de corrien
te de la

m
áquin

a de h
ielos esté en

 la posición
 de O

 (apagado)
(m

odelos con
 in

terruptor)
o el brazo de llenado esté en

la posición STOP
(hacia arriba) (m

odelos con brazo de
llenado).

N
o in

stale la tubería de la m
áquin

a de h
ielos en

lugares don
de la tem

peratura caiga por debajo del
n

ivel de con
gelam

ien
to.

A
l usar cualquier aparato eléctrico (com

o un
 taladro

eléctrico) duran
te la in

stalación
, asegúrese de que el

aparato esté aislado o con
ectado de m

an
era que evite

el peligro de un
a descarga eléctrica, o se opere por

baterías.

Todas las in
stalacion

es se deben
 realizar según

 los
requisitos del código local de plom

ería.

A
N

T
E

S
D

E
IN

IC
IA

R
Q

U
É

 N
E

C
E

S
IT

A

• K
it de tubería de cobre para el refrigerador o

Sm
artC

onnect ™
de G

E
, 1/4″

de diám
etro extern

o
para con

ectar el refrigerador al sum
in

istro de agua. 
Si usa cobre, asegúrese de que am

bos extrem
os de la

tubería se corten
 un

iform
em

en
te. 

Para determ
in

ar la can
tidad de tubería que n

ecesita:
m

ida la distan
cia desde la válvula del agua en

 la parte
posterior del refrigerador h

asta el tubo de sum
in

istro
de agua. L

uego agregue 8 pies (2,4 m
). A

segúrese de
que h

aya suficien
te tubería adicion

al (un
os 8 pies 

[2,4 m
] en

rollado en
 tres vueltas de un

as 10 pulgadas 
[25 cm

] de diám
etro) para perm

itir que el refrigerador
se pueda m

over de la pared después de la in
stalación

.

L
os kits de tubería para el refrigerador Sm

artC
on

n
ect ™

de G
E

 están
 dispon

ibles en
 las 

siguien
tes lon

gitudes:

2′ (0,6 m
)

– W
X

08X
10002

6′ (1,8 m
)

– W
X

08X
10006

15′ (4,6 m
)

– W
X

08X
10015

25′ (7,6 m
)

– W
X

08X
10025

A
segúrese de que el kit que h

aya seleccion
ado perm

ita
al m

en
os 8 pies (2,4 m

) com
o se describe arriba.

N
O

T
A

: L
a única tubería de plástico aprobada de G

E
 

es la que viene provista con los kits de tubería para el
refrigerador Sm

artC
onnect ™

de G
E

. N
o use ninguna

otra tubería plástica para el sum
inistro del agua ya que

la tubería está bajo presión todo el tiem
po. C

iertos
tipos de plástico se fracturarán o se rom

perán con el
tiem

po y causarán daños en su casa debido al agua. 

7
2

1



In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 la
 in

s
ta

la
c
ió

n

C
IE

R
R

E
 E

L
 S

U
M

IN
IS

T
R

O
P

R
IN

C
IP

A
L
 D

E
 A

G
U

A

A
bra el grifo m

ás cercan
o por suficien

te tiem
po

para lim
piar la tubería del agua.

In
stale la válvula de cierre en

 la tubería del agua de
con

sum
o m

ás frecuen
tem

en
te utilizada.

1

Seleccion
e un

a ubicación
 para la válvula que sea

fácilm
en

te accesible. E
s m

ejor con
ectarla en

 el
costado de un

a tubería vertical de agua. C
uado sea

n
ecesario con

ectarla en
 un

a tubería h
orizon

tal de
agua, h

aga la con
exión

 en
 la parte superior o al

lado, en
 vez de h

acerlo en
 la parte de abajo, 

para evitar retirar cualquier sedim
en

to de la
tubería del agua.

S
E

L
E

C
C

IO
N

E
 L

A
 U

B
IC

A
C

IÓ
N

 
D

E
 L

A
 V

Á
LV

U
L
A

2

Perfore un
 orificio de 1/4″

en
 la tubería del 

agua (in
cluso si está usan

do un
a válvula auto

perforadora), usan
do un

a broca afilada. R
etire

cualquier sobran
te que resulte de perforar el

orificio en
 la tubería. T

enga cuidado de no perm
itir

que se filtre agua hacia el taladro.N
o perforar un

orificio de 1/4″
puede resultar en

 m
en

or
producción

 de h
ielo o cubos m

ás pequeñ
os.

P
E

R
F
O

R
E

 E
L
 O

R
IF

IC
IO

 P
A

R
A

 
L
A

 V
Á

LV
U

L
A

3

7
3

•
U

n kit de sum
inistro de agua de G

E
 (con

tien
e tubería,

válvula de cierre y accesorios en
um

erados abajo) está
dispon

ible a un
 costo adicion

al en
 su tien

da o por m
edio

de Partes y A
ccesorios, 800.626.2002.

•
U

n sum
inistro de agua fría. L

a presión
 del agua debe estar

en
tre 20 y 120 p.s.i. (1,4-8,1 bar).

•
T

aladro eléctrico.
•

L
lave de 1/2″

o ajustable.
•

D
estornillador plano y de estrella.

•
D

os tuercas de com
presión de 1/4″

de diám
etro exterior y 

2 férulas (m
angas) – para con

ectar la tubería de cobre a la
válvula de cierre y la válvula del agua del refrigerador. 

O
 B

IE
N

•
Si está usan

do un
 kit de tubería para el refrigerador

Sm
artC

on
n

ect ™
de G

E
, los accesorios n

ecesarios ya vien
en

prein
stalados en

 la tubería. 

•
Si su tubería existen

te de cobre para el agua tien
e un

accesorio con
 vuelo en

 el extrem
o, n

ecesitará un
 adaptador

(dispon
ible en

 las tien
das de sum

in
istros de plom

ería) para
con

ectar la lín
ea del agua al refrigerador O

 B
IE

N
, podrá

cortar el accesorio con
 vuelo con

 un
 cortador de tubos

y
luego usar un

 accesorio de com
presión

. N
o corte el

extrem
o form

ado de la tubería para el refrigerador
Sm

artC
on

n
ect ™

de G
E

.

•
V

álvula de cierre
para con

ectar a la lín
ea del agua fría. L

a
válvula de cierre deberá ten

er un
a en

trada de agua con
 un

diám
etro in

tern
o m

ín
im

o de 5/32″
en

 el pun
to de

con
exión

 a la T
U

B
E

R
ÍA

 D
E

L
 A

G
U

A
 FR

ÍA
. L

as válvulas de
apagado tipo silla vien

en
 in

cluidas en
 m

uch
os kits de

sum
in

istro de agua. A
n

tes de com
prar, asegúrese de que

un
a válvula tipo silla cum

ple con
 los códigos de plom

ería
en

 su localidad. 

Q
U

É
 N

E
C

E
S

IT
A

 (C
O

N
T
.)



C
Ó

M
O

 IN
S

T
A

L
A

R
 L

A
 T

U
B

E
R

ÍA
 D

E
L
 A

G
U

A
 (C

O
N

T
.)

U
n

a la válvula de cierre a la tubería de agua fría
con

 la abrazadera para el tubo. 

N
O

T
A

:Se deberán
 seguir los C

ódigos 248C
M

R
 

de Plom
ería para el E

stado de M
assach

usetts. L
as

válvulas tipo silla son
 ilegales y su uso n

o está
perm

itido en
 M

assach
usetts. C

on
sulte con

 un
plom

ero licen
ciado. 

IN
S

T
A

L
E

 L
A

 V
Á

LV
U

L
A

 D
E

 C
IE

R
R

E
4

A
priete los torn

illos de la abrazadera h
asta que la

aran
dela sellan

te em
piece a h

in
ch

arse. 

N
O

T
A

: N
o apriete dem

asiado la tubería ya que
podría rom

perse.

A
P

R
IE

T
E

 L
A

 A
B

R
A

Z
A

D
E

R
A

 
D

E
L
 T

U
B

O

5

Tubería vertical
de agua fría

Válvula de
cierre tipo silla

Arandela

Extrem
o de entrada

Abrazadera
del tubo

Tornillo de la
abrazadera

D
irija la tubería en

tre la lín
ea del agua fría y el

refrigerador. 

D
irija la tubería a través de un

 orificio perforado en
la pared o en

 el piso (detrás del refrigerador o del
gabin

ete de la base adyacen
te) lo m

ás cerca posible
a la pared. 

N
O

T
A

:A
segúrese de que h

aya suficien
te tubería

adicion
al (un

os 8 pies [2,4 m
] en

rollada en
 tres

vueltas de alrededor de 10″
[25 cm

] de diám
etro)

para perm
itir que el refrigerador se pueda m

over 
de la pared después de la in

stalación
.

D
IR

IJ
A

 L
A

 T
U

B
E

R
ÍA

6

Abrazadera
para el tubo

C
oloque la tuerca de com

presión
 y férula para 

la tubería de cobre (m
an

ga) en
 el extrem

o de la
tubería y con

éctela a la válvula de cierre. 

A
segúrese de que la tubería esté com

plem
en

te
in

sertada en
 la válvula. A

priete la tuerca de
com

presión
 firm

em
en

te.

Para tubería de plástico de un
 kit de tubería para 

el refrigerador Sm
artC

on
n

ect ™
de G

E
, in

serte el
extrem

o m
oldeado de la tubería en

 la válvula de
cierre y apriete la tuerca de com

presión
 h

asta que
esté firm

em
en

te apretada a m
an

o, luego apriete
otro giro con

 un
a llave. A

pretar dem
asiado puede

causar fugas.

C
O

N
E

C
T

E
 L

A
 T

U
B

E
R

ÍA
 

A
 L

A
 V

Á
LV

U
L
A

7

A
bra el sum

in
istro prin

cipal de agua y lave la
tubería h

asta que el agua esté lim
pia.

C
ierre el agua en

 la válvula después de que un
cuarto (1 litro) de agua se h

aya elim
in

ado por 
la tubería.

L
A

V
E

 L
A

 T
U

B
E

R
ÍA

8

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 la
 in

s
ta

la
c
ió

n

N
O

T
A

:Se deberán
 seguir los C

ódigos 248C
M

R
 

de Plom
ería para el E

stado de M
assach

usetts. 
L

as válvulas tipo silla son
 ilegales y su uso n

o está
perm

itido en
 M

assach
usetts. C

on
sulte con

 un
plom

ero licen
ciado. 

Válvula de cierre
tipo silla

Tuerca de
com

presión 

Tubería
Sm

artConnect ™

Tuerca de em
paque

Válvula de salida
Férula (m

anga)

7
4

1



A
priete cualquier conexión que pueda presentar fugas. 

A
B

R
A

 L
A

 L
L
A

V
E

 D
E

L
 A

G
U

A
 

E
N

 L
A

 V
Á

LV
U

L
A

 D
E

 C
IE

R
R

E
1
0

O
rganice el cable de la tubería de m

anera que no vibre
contra la parte trasera del refrigerador o contra la pared.
Em

puje el refrigerador hacia la pared.

C
O

N
E

C
T

E
 E

L
 R

E
F
R

IG
E

R
A

D
O

R
 

1
1

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 la
 in

s
ta

la
c
ió

n

7
5

N
O

TAS:
•

A
ntes de hacer la conexión al refrigerador, asegúrese

de que el cable de corriente del refrigerador no esté
conectado en el tom

acorriente de la pared.
•

R
ecom

endam
os instalar un filtro de agua si su

sum
inistro de agua tiene arena o partículas que

podrían obstruir la m
alla de la válvula de agua del

refrigerador. Instálelo en la tubería del agua cerca 
al refrigerador. Si usa un kit de tubería para el
refrigerador Sm

artC
onnect ™

de G
E, necesitará un tubo

adicional (W
X

08X
10002) para conectar el filtro. N

o
corte la tubería plástica para
instalar el filtro.

R
etire la cubierta del acceso.

R
etire la tapa flexible de plástico

de la válvula del agua (conexión 
del refrigerador).
C

oloque la tuerca de com
presión y

la férula (m
anga) en el extrem

o de
la tubería com

o se m
uestra. En el 

kit de tubería para el refrigerador
Sm

artC
onnect ™

de G
E, las tuercas

ya vienen arm
adas con la tubería.

Inserte el extrem
o de la tubería en la conexión de la

válvula del agua lo m
ás que se pueda. M

ientras sostiene 
la tubería, apriete el accesorio. 
Para tubería de plástico de un kit de tubería para el
refrigerador Sm

artC
onnect ™

de G
E, inserte el extrem

o
m

oldeado de la tubería en la válvula de cierre y apriete 
la tuerca de com

presión hasta que esté firm
em

ente
apretada a m

ano, luego apriete otra vuelta con una llave.
A

pretar dem
asiado puede causar fugas.

U
na la tubería a la abrazadera provista para sostenerla 

en una posición vertical. Q
uizás necesite apalancar 

la abrazadera.

C
O

N
E

C
T

E
 L

A
 T

U
B

E
R

ÍA
 A

L
R

E
F
R

IG
E

R
A

D
O

R
 

9

Tuerca de
com

presión
de 1/4″ Abrazadera

de la
tubería

Tubería de 1/4″

Férula
(m

anga)

Conexión del
refrigerador

Tubo de
Sm

artConnect ™

Reem
place la cubierta de acceso.

IN
IC

IE
 L

A
 M

Á
Q

U
IN

A
 D

E
 H

IE
L
O

1
2

En los m
odelos de interruptor de energía, fije el

interruptor de la m
áquina de hielos en la posición de 

I (encendido).En los m
odelos de brazo de llenado m

ueva 
el brazo de llenado a la posición ON

(hacia abajo). 
La m

áquina de hielos no em
pezará a operar hasta que

alcance su tem
peratura de operación de 15°F (–9°C

) o
m

enor. Luego, em
pezará a operar autom

áticam
ente.

N
O

T
A

:E
n

 con
dicion

es de m
en

or presión
 del agua,

la válvula de agua puede en
cen

derse h
asta 3 veces

para sum
in

istrar suficien
te agua a la m

áquin
a de

h
ielos. 

Interruptor

M
odelo del Interruptor de energía

Brazo de 
llenado hacia 
la posición
STOP

(hacia
arriba)

Brazo de
llenado hacia la
posición ON
(hacia abajo)

M
odelo del Brazo de llenado



C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 E
L
 V

A
IV

É
N

 D
E

 L
A

 P
U

E
R

T
A

A
l in

vertir el vaivén
 de la puerta:

•
L

ea las in
struccion

es com
pletam

en
te an

tes de
em

pezar.
•

M
an

eje las partes con
 cuidado para evitar raspar la

pin
tura.

•
Pon

ga los torn
illos con

 su parte correspon
dien

te para
evitar usarlas en

 el lugar equivocado.
•

D
ispon

ga de un
a superficie de trabajo que n

o se 
raspe para las puertas.

IM
P

O
R

T
A

N
T

E
:U

n
a vez que em

piece, n
o m

ueva el
gabin

ete h
asta que h

aya com
pletado el proceso de

in
vertir el vaivén

 de la puerta.
E

stas in
struccion

es son
 para cam

biar las bisagras del
lado derech

o al izquierdo, si algun
a vez desea cam

biar
las bisagras al lado derech

o n
uevam

en
te, siga las

m
ism

as in
struccion

es e in
vierta toda las referen

cias
h

acia la izquierda y derech
a.

N
O

T
A

S
 IM

P
O

R
T
A

N
T

E
S

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 la
 in

s
ta

la
c
ió

n

Destornillador de casquillo 
con cabeza de 5/16″

H
E

R
R

A
M

IE
N

T
A

S
 R

E
Q

U
E

R
ID

A
S

Destornillador de estrella

Cuchillo para m
asilla

(espátula) o destornillador
delgado

Cinta de enm
ascarar 

Destornillador Torx
®

T20 ó T25, (necesitado
para algunos m

odela)

7
6

Llave abierta 
de 5/16″

2

1.1
D

escon
ecte el refrigerador del tom

acorrien
te

eléctrico.

A
N

T
E

S
 D

E
 IN

IC
IA

R
1

1.2
D

esocupe todos los estan
tes de la puerta,

in
cluyen

do el com
partim

ien
to de lácteos.

P
R

E
C

A
U

C
IÓ

N
:N

o perm
ita que n

in
gun

a puerta 
se caiga al piso, ya que esto podría dañ

ar el fren
o

de la puerta.



In
s
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c
c
io

n
e
s
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a
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s
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c
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n

7
7

2.1
Pegue la puerta cerrada con

 cin
ta de en

m
ascarar.

R
E

T
IR

E
 L

A
 P

U
E

R
T
A

 
D

E
L
 C

O
N

G
E

L
A

D
O

R
2

2.2
C

on
 un

 destorn
illador de casquillo de cabeza

h
exagon

al de 5/16,″
retire los torn

illos que
sostien

en
 la bisagra superior del gabin

ete.

2.3
L

evan
te la bisagra (y la lám

in
a adjun

ta)
directam

en
te h

acia arriba para liberar el
pasador de la bisagra del casquillo en

 la parte
superior de la puerta y colóquela a un

 lado,
jun

to con
 los torn

illos correspon
dien

tes.

Bisagra superior

2.4
R

etire la cin
ta y levan

te la puerta h
acia fuera 

del gabin
ete. L

eván
tela del pasador de la bisagra

cen
tral.

2.6
Traslade los dos torn

illos del lado opuesto del
gabin

ete h
acia los orificios de los torn

illos
desocupados al retirar la bisagra superior.

2.5
C

oloque la puerta sobre un
a superficie que n

o
raye con

 la parte exterior h
acia arriba.
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s
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c
c
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n
e
s
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a
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s
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c
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3.1
Pegue la puerta cerrada con

 cin
ta de en

m
ascarar.

R
E

T
IR

E
 L

A
 P

U
E

R
T
A

 D
E

A
L
IM

E
N

T
O

S
 F

R
E

S
C

O
S

3

3.4
C

oloque la puerta con el exterior hacia arriba 
en una superficie que no raye.

R
E

T
IR

E
 L

A
 P

U
E

R
T
A

 D
E

A
L
IM

E
N

T
O

S
 F

R
E

S
C

O
S

 (C
O

N
T
.)

3

3.3
R

etire la cinta e incline la puerta hacia fuera del
gabinete. L

evante la puerta del pasador en el
soporte de la bisagra inferior. (Si la arandela
plástica se pega al fondo de la puerta, colóquela 
de nuevo en la bisagra.)

3.2
U

san
do un

 destorn
illador de casquillo de cabeza

h
exagon

al de 5/16″
y un

a llave abierta de
5/16,″ retire los dos torn

illos que sostien
en

 la
bisagra cen

tral (y la lám
in

a adjun
ta) al gabin

ete.
L

evan
te la bisagra cen

tral para liberar el
pasador del casquillo en

 la parte superior de la
puerta y coloque la bisagra y los torn

illos a un
lado. T

enga cuidado de no perder el espaciador
y la arandela de la bisagra central.

3.7
Tom

e uno de los tornillos retirados en el paso 2 y
colóquelo en el orificio para tornillo m

ás exterior
en el lado opuesto. N

o atornille por com
pleto, deje

suficiente espacio debajo de la cabeza del tornillo
para el ancho de la lám

ina y el soporte.

3.6
Traslade la arandela (si su m

odelo la incluye) hacia
el costado opuesto.

3.5
Traslade los dos tornillos del lado opuesto del
gabinete a los orificios de los tornillos desocupados
al retirar la bisagra central.

C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 E
L
 V

A
IV

É
N

 D
E

 L
A

 P
U

E
R

T
A

 (C
O

N
T
.)

2



In
s
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c
c
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n
e
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 p
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s
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c
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n
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C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 L
O

S
E

L
E

M
E

N
T

O
S

 D
E

 S
O

P
O

R
T

E
S

4

4.1
R

etire la rejilla de la base (si su refrigerador la
in

cluye) h
alán

dola directam
en

te h
acia fuera.

4.3
In

tercam
bie la bisagra (y la lám

in
a adjun

ta) 
y los torn

illos en
 la parte superior derech

a con
 

los torn
illos en

 la parte superior izquierda del
gabin

ete. N
o apriete los tornillos en el lado de 

la bisagra en este m
om

ento.

N
O

T
A

S:

•
A

lgun
as bisagras tien

en
 cuatro orificios. L

os
orificios a utilizar para la in

stalación
 de la

bisagra depen
den

 del lado que in
stale la bisagra.

•
E

l borde extern
o de la bisagra deberá estar

paralelo al borde de la caja para un
a in

stalación
correcta.

Instalación de la bisagra 
a la izquierda.

Instalación de la bisagra 
a la derecha.

C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 L
A

S
 M

A
N

IJ
A

S
D

E
 L

A
S

 P
U

E
R

T
A

S
5

5
.1

T
ra

s
la

d
e
 la

 m
a
n

ija
 d

e
 la

 p
u

e
rta

 

d
e
 a

lim
e
n

to
s
 fre

s
c
o

s

5.1.1
R

etire el tapón
 de la m

an
ija por debajo

del borde usan
do un

 cuch
illo de m

asilla
con

 la pun
ta forrada con

 cin
ta, y retire

el torn
illo que está por debajo. R

etire
los dos torn

illos que sostien
en

 la m
an

ija
con

 la parte superior de la puerta.

5.1.2
R

etire la m
an

ija.

5.1.3
R

etire los torn
illos del borde derech

o de la parte
superior de la puerta e in

sértelos en
 los orificios

de los torn
illos de la m

an
ija en

 el lado opuesto.

Parte superior

Tornillos
para los
orificios de
la m

anija

5.1.4
C

on
 un

 cuch
illo de m

asilla con
 la pun

ta forrada
con

 cin
ta o un

 destorn
illador de pala delgado,

levan
te el botón

 del orificio de la bisagra en
 el

lado izquierdo de la puerta e in
sértelo en

 el
orificio en

 el lado opuesto que se desocupó al
retirar la bisagra superior.

Tapón

Tapón

4.2
M

ueva el gan
ch

o de la bisagra in
ferior (y lám

in
a

pegada a ésta) y la aran
dela plástica del lado

derech
o al izquierdo.

Arandela
Plástica

Soporte de
la bisagra

M
odelos con un soporte de

bisagra que tiene dos orificios
para tornillo. 

M
odelos con un soporte de

bisagra que tiene cuatro orificios
para tornillo
Cam

bie el pasador de la bisagra
al lado opuesto del soporte. 

Arandela
Plástica

Soporte de
la bisagra



In
s
tru

c
c
io

n
e
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 p

a
ra

 la
 in

s
ta
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c
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n

8
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5
.1

T
ra

s
la

d
e
 la

 m
a
n

ija
 d

e
 la

 p
u

e
rta

 d
e

a
lim

e
n

to
s
 fre

s
c
o

s
 (c

o
n

t.)

5.1.5
R

etire el tapón
 del fren

te de la puerta 
y trasládelo al lado opuesto.

5
.2

T
ra

s
la

d
e
 e

l fre
n

o
 d

e
 la

 p
u

e
rta

5.2.1
M

ueva el fren
o m

etálico de la puerta 
del extrem

o derech
o h

acia el extrem
o

izquierdo.

Para volver a
instalar la m

anija
en el lado
opuesto.

Tapón

5.2.2
R

etire cualquier torn
illo del extrem

o
izquierdo h

acia el extrem
o derech

o.

Freno de la puerta
Lado izquierdo

Lado derecho

5
.3

C
ó

m
o

 re
in

s
ta

la
r la

 m
a
n

ija
 d

e
 la

p
u

e
rta

 d
e

 lo
s
 a

lim
e

n
to

s
 fre

s
c
o

s

5.3.1
Pegue la m

an
ija en

 el 
lado derech

o de la 
puerta con

 los torn
illos 

que están
 en

 la parte 
superior y debajo del 
tapón

 de la m
an

ija.

5.3.2
V

uelva a in
stalar el tapón

 
de la m

an
ija.

T
O

P

B
O

T
T

O
M

C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 L
A

S
 M

A
N

IJ
A

S
D

E
 L

A
 P

U
E

R
T
A

 (C
O

N
T
.)

5

5
.4

T
ra

s
la

d
e
 la

 m
a
n

ija
 d

e
 la

 p
u

e
rta

 

d
e
l c

o
n

g
e
la

d
o

r

5.4.1
R

etire el torn
illo que sostien

e la m
an

ija 
con

 la parte superior de la puerta y los dos
torn

illos que sostien
en

 la m
an

ija con
 la parte

in
ferior de la puerta.

C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 E
L
 V

A
IV

É
N

 D
E

 L
A

 P
U

E
R

T
A

 (C
O

N
T
.)

2

Parte superior

Parte inferior



Arandela
plástica

Soporte
de la
bisagra

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 la
 in

s
ta

la
c
ió

n

8
1

5.4.2
R

etire la m
an

ija.

5.4.3
R

etire el torn
illo del borde superior derech

o 
de la puerta e in

sértelo en
 el orificio del torn

illo
de la m

an
ija en

 el lado izquierdo.

5.4.4
Traslade el fren

o de la puerta, com
o se m

uestra
en

 la págin
a an

terior.

5.4.5
U

n
a la m

an
ija al borde derech

o de la puerta con
torn

illos en
 la parte superior e in

ferior, usan
do

los orificios que quedan
 al retirar los torn

illos del
fren

o de la puerta.

6.1.2
In

serte el pasador en
 la bisagra cen

tral en
 

el casquillo de la parte superior de la puerta.
C

oloque el espaciador, luego la aran
dela en

 
el pasador de la bisagra. N

O
T

A
: L

a bisagra
cen

tral debe girarse com
o se m

uestra al
in

stalarse en
 el lado izquierdo.

Arandela plástica 
y espaciador

Pasador de la bisagra

C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 L
A

S
 M

A
N

IJ
A

S
D

E
 L

A
 P

U
E

R
T
A

 (C
O

N
T
.)

5

6.1.3
In

clin
e la puerta h

acia el gabin
ete. A

 m
edida

que la puerta vuelve a su posición
, deslice la

bisagra debajo de la cabeza del torn
illo que

an
teriorm

en
te se h

abía in
sertado parcialm

en
te

en
 el orificio m

ás extern
o. In

serte el torn
illo

restan
te, luego apriete am

bos torn
illos

firm
em

en
te. 

6
.1

V
u

e
lv

a
 a

 c
o

lg
a
r la

 p
u

e
rta

 d
e
 lo

s
a
lim

e
n

to
s
 fre

s
c
o

s

6.1.1
B

aje la puerta de los alim
en

tos frescos al 
pasador de la bisagra in

ferior. A
segúrese 

de que la arandela esté en su lugar en el 
pasador.

C
Ó

M
O

 V
O

LV
E

R
 A

 C
O

L
G

A
R

 
L
A

S
 P

U
E

R
T
A

S
6

Soporte
de la
bisagra

Arandela
plástica

M
odelos con un soporte de

bisagra que tiene dos orificios
para tornillo. 

M
odelos con un soporte de

bisagra que tiene cuatro orificios
para tornillo. 



6
.2

V
u

e
lv

a
 a

 c
o

lg
a

r la
 p

u
e

rta
 

d
e
l c

o
n

g
e
la

d
o

r

6.2.1
B

aje la puerta del con
gelador al pasador

de la bisagra cen
tral. C

erciórese de que
la arandela y el espaciador estén en su
lugar en el pasador.

C
Ó

M
O

 V
O

LV
E

R
 A

 C
O

L
G

A
R

 
L
A

S
 P

U
E

R
T
A

S
 (C

O
N

T
.)

6

Pasador de la bisagra central

Arandela 
plástica y espaciador

6.2.2
In

clin
e la puerta h

acia el gabin
ete, levan

tan
do

la bisagra superior de m
an

era que el pasador se
ajuste en

 el casquillo en
 la parte superior de 

la puerta.

6.2.3.C
erciórese de que la puerta esté ligeram

en
te

por en
cim

a de la parte superior del gabin
ete y

el espacio en
tre las puertas esté un

iform
e por 

el fren
te. A

priete los torn
illos de la bisagra

superior. N
o apriete dem

asiado estos torn
illos,

apriételos h
asta que estén

 ajustados, luego dé
otro m

edio giro.

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 p

a
ra

 la
 in

s
ta

la
c
ió

n

C
Ó

M
O

 IN
V

E
R

T
IR

 E
L
 V

A
IV

É
N

 D
E

 L
A

 P
U

E
R

T
A

 (C
O

N
T
.)
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Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas

Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalación

Sonidos norm
ales de operación.

Los refrigeradores m
ás nuevos producen sonidos diferentes a

los m
odelos m

ás antiguos. Los refrigeradores m
odernos tienen

m
ás funciones y usan tecnología m

ás reciente.

HM
M

M
M

...
W

HOOSH....
■

E
l n

uevo com
presor de alta eficien

cia puede
fun

cion
ar m

ás rápido y durar m
ás que el de su

refrigerador an
terior y puede escuch

ar un
 zum

bido
de ton

o alto o un
 son

ido pulsan
te m

ien
tras opera.

■
Puede escuchar un sonido de soplido cuando las 
puertas se cierran. E

sto se debe a que la presión se 
está estabilizando dentro del refrigerador.

■
Puede escuch

ar los ven
tiladores m

ovién
dose a gran

velocidad. E
sto pasa cuan

do el refrigerador se
con

ecta por prim
era vez, cuan

do las puertas se abren
frecuen

tem
en

te o cuan
do se guarda gran

 can
tidad

de alim
en

tos en
 el refrigerador o en

 los
com

partim
ien

tos del con
gelador. L

os ven
tiladores

están
 ayudan

do a m
an

ten
er las tem

peraturas
correctas.

C
H

A
SQ

U
ID

O
S,

E
ST

A
L
L
ID

O
S,

C
R

U
JID

O
,

G
O

R
JE

O
S

■
Puede escuch

ar son
idos com

o de crujido o estallidos
cuan

do el refrigerador se con
ecta por prim

era vez.
E

sto pasa a m
edida que el refrigerador se en

fría
h

asta la tem
peratura correcta.

■
E

l com
presor puede causar un

 ch
asquido o un

gorjeo cuan
do in

ten
ta volver a arran

car (esto puede
tom

ar h
asta 5 m

in
utos).

■
E

xpan
sión

 y con
tracción

 de las bobin
as duran

te o
después del ciclo de descon

gelación
 puede causar

son
idos com

o de crujido o estallidos.

■
E

n
 m

odelos con
 m

áquin
a de h

ielos, después de
com

pletar un
 ciclo de h

acer h
ielo, se pueden

escuch
ar los cubos de h

ielo cuan
do caen

 a la 
ban

deja de h
ielos.

SON
IDOS

DE
AGUA

■
E

l fluido del refrigeran
te a través de las bobin

as
puede producir un

 son
ido de borboteo com

o de
agua h

irvien
do.

■
E

l agua que cae en
 el calen

tador de descon
gelación

puede causar un
 ch

isporroteo, estallido o zum
bido

duran
te el ciclo de descon

gelación
.

■
U

n
 ruido de agua cayen

do se puede escuch
ar

duran
te el ciclo de descon

gelación
 a m

edida que el
h

ielo se derrite del evaporador y fluye h
acia la

ban
deja de dren

aje.

■
E

l cierre de las puertas puede producir un
 son

ido de
gorgoteo debido a la estabilización

 de la presión
.

¿U
sted escucha lo que yo escucho? Estos sonidos son norm

ales.

¡W
H

IR
!

Para inform
ación adicional sobre los ruidos

norm
ales de la m

áquina de hielos, consulte 
la sección Sobre la m

áquina de hielos
autom

ática.
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Troubleshooting Tips Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalaciónTroubleshooting TipsConsejos para la

solución de problemasSoporte al consumidor
Antes de llam

ar a solicitar servicio…
Consejos para la solución de problem

as
¡Ahorre tiem

po y dinero! Revise las tablas en las siguientes páginas
prim

ero y quizás no necesite llam
ar a solicitar el servicio.

El refrigerador no opera

Vibración o traqueteo
(una vibración ligera es
norm

al)

El m
otor opera con

frecuencia por largos
periodos o ciclos de
form

a interm
itente  (Los

refrigeradores m
odernos

con m
ás espacio de

alm
acenam

iento y un
congelador m

ás grande
requieren de m

ás tiem
po

de operación. Arrancan y
paran con frecuencia
para m

antener
tem

peraturas uniform
es.)

El com
partim

iento de
alim

entos frescos o el
congelador no están m

uy
fríos

Hielo o cristales de hielo
en los alim

entos
congelados (El hielo
dentro de un paquete 
es norm

al)

Problem
a

Posibles causas
Q

ué hacer
E

l refrigerador está en 
•

E
spere unos 40 m

inutos hasta que el ciclo 
el ciclo de descongelado.

de descongelado term
ine.

El dial de control de la tem
peratura

•
M

ueva el dial de control de la tem
peratura 

está en posición 0 (apagado).
a un nivel de tem

peratura.

E
l refrigerador está desconectado.

•
E

m
puje el enchufe com

pletam
ente en el tom

acorriente.

E
l fusible está quem

ado / el 
•

R
eem

place el fusible o fije el in
terruptor.

interruptor autom
ático se saltó.

L
os rodillos o patas  

•
C

on
sulte la sección

Rodillos y patas niveladoras.
niveladoras necesitan ajuste.

N
orm

al cuando el refrigerador 
•

E
spere 24 horas hasta que el refrigerador se enfríe  

se conecta inicialm
ente.

por com
pleto. 

C
on frecuencia ocurre cuando 

•
E

sto es norm
al.

cuando grandes cantidades de 
alim

entos se alm
acenan en el 

refrigerador.

L
a puerta se deja abierta.

•
R

evise si un paquete está reteniendo la puerta abierta.

E
l clim

a caliente o abrir 
•

E
sto es norm

al.
la puerta frecuentem

ente.

E
l dial de control de 

•
C

onsulte la sección Sobre el dial de control de la tem
peratura.

la tem
peratura están en 

en el nivel m
ás frío.

L
a rejilla y el condensador  

•
C

onsulte la sección Cuidado y lim
pieza.

necesitan lim
pieza.

E
l control de la tem

peratura  
•

C
onsulte la sección Sobre el dial de control de la tem

peratura.
no está en un nivel 
suficientem

ente frío.

E
l clim

a caliente o abrir 
•

Fije el control de la tem
peratura a un nivel m

ás frío. 
la puerta frecuentem

ente.
C

onsulte la sección Sobre los controles.

L
a puerta se deja abierta.

•
R

evise si un paquete está reteniendo la puerta abierta.

U
n paquete está obstruyendo 

•
R

evise si hay un paquete bloqueando el conducto 
el conducto del aire en el 

del aire en el com
partim

iento del congelador.
com

partim
iento del congelador.

L
a puerta se deja abierta.

•
R

evise si un paquete está reteniendo la puerta abierta.

A
brir la puerta con m

ucha 
frecuencia o por m

ucho tiem
po.
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Soporte al consumidor Consejos para la
solución de problemas

Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalación

Problem
a

Posibles causas
Q

ué hacer
La m

aquina de hielos
E

l interruptor de corriente de 
•

E
n los m

odelos de interruptor de energía, m
ueva el 

autom
ática no funciona

de la m
áquina de hielos no está 

interruptor a la posición de
I (encendido). E

n los m
odelos

(en algunos m
odelos)

encendido.
de brazo de llenado, m

ueva el brazo de llenado a la 
posición ON

(hacia abajo).

E
l sum

inistro del agua está 
•

C
onsulte la sección Cóm

o instalar la tubería del agua.
apagado o no está conectado.

E
l com

partim
iento del 

•
E

spere 24 horas para que el refrigerador se enfríe 
congelador no es m

uy frío.
com

pletam
ente.

H
ay cubos am

ontonados en 
•

N
ivele los cubos con la m

ano.
en el recipiente de alm

acenam
iento

que causan que la m
áquina de 

hielos se apague.

E
l interruptor de la m

áquina  
•

Fije el interruptor en la posición O
(apagado); 

de hielos está en la posición de 
m

antener el interruptor en la posición de encendido 
I (encendido), pero el sum

inistro
dañará la válvula del agua.

de agua hacia el refrigerador no
está conectado.

L
a válvula de cierre del agua que 

•
L

lam
e al plom

ero para que lim
pie la válvula. 

conecta el refrigerador a la línea
del agua puede estar obstruida.

L
a puerta se deja abierta.

•
R

evise si un paquete está reteniendo la puerta abierta.

El dial de control de la tem
peratura

•
C

onsulte la sección Sobre el dial de control de la tem
peratura.

no está en un nivel 
suficientem

ente frío.

E
l recipiente de alm

acenam
iento 

•
D

esocupe el recipiente y lávelo. D
eseche los cubos viejos.

de hielos necesita lim
pieza.

H
ay alim

entos que trasm
iten  

•
E

nvuelva bien los alim
entos.

olor / sabor a los cubos de hielo.

E
l interior del refrigerador 

•
C

onsulte la sección de Cuidado y lim
pieza.

necesita lim
pieza.

N
o es raro durante 

•
Seque la superficie, luego ajuste el control de alim

entos 
periodos de alta hum

edad.
frescos fijándolo en un núm

ero m
ás alto y revise de 

nuevo en 24 horas.

A
brir la puerta con m

ucha 
frecuencia o por m

ucho tiem
po.

H
ay alim

entos que trasm
iten 

•
L

os alim
entos con olores fuertes deben envolverse 

olor / sabor al refrigerador. 
firm

em
ente.

•
M

antenga una caja abierta de bicarbonato 
en el refrigerador, reem

plácela cada tres m
eses.

E
l interior necesita lim

pieza.
•

C
onsulte la sección de Cuidado y lim

pieza.

Zum
bido

frecuente

Los cubos son 
m

uy pequeños

Congelam
iento lento de  

los cubos de hielo

Los cubos de hielo tienen
olor / sabor

Se form
a hum

edad en  
la superficie del gabinete
entre las puertas

Hum
edad se form

a al 
interior (en clim

a húm
edo,

el aire lleva la hum
edad 

al refrigerador cuando 
las puertas se abren)

El refrigerador tiene olor



Garantía del refrigerador.
Todos los servicios de garantía los proporcionan nuestros Centros de
Reparación de Fábrica o nuestros técnicos Custom

er Care
®

autorizados.
Para concertar una cita de reparación, en línea, 24 horas al día, visíte
nos al ge.com

, o llam
e al 800.GE.CARES (800.432.2737). Cuando llam

e
para solicitar servicio, por favor tenga a m

ano el núm
ero de serie y 

el núm
ero de m

odelo.

Por el período de:
G

E reem
plazará:

M
ODELOS GE y GE

PROFILE:

Un año
Cualquier parte del refrigerador que falle debido a defectos en los m

ateriales o en 
A partir de la fecha 

la fabricación. D
urante esta garantía lim

itada de un año, G
E

 tam
bién proporcionará, sin costo 

de la com
pra original

alguno, toda la m
ano de obra y el servicio relacionado para reem

plazar partes defectuosas.

Treinta días
Cualquier parte del cartucho del filtro de agua que falle debido a defectos en los m

ateriales o en 
(Filtro de agua, si incluido)

la fabricación. D
urante esta garantía lim

itada de treinta días, G
E

 tam
bién proporcionará, sin costo 

A partir de la fecha
alguno, un cartucho de filtro de agua de repuesto.

de la com
pra original

del refrigerador

M
ODELOS DE GE

PROFILE SOLAM
EN

TE:

Cinco años (M
odelos 

Cualquier parte del sistem
a sellado de refrigeración (com

presor, condensador, evaporador y tuberías
de GE

Profile solam
ente)

de conexión) que fallen debido a defectos en los m
ateriales o fabricación. D

urante esta garantía 
A partir de la fecha 

lim
itada de cinco años del sistem

a sellado de refrigeración, G
E

 tam
bién proporcionará, sin costo 

de la com
pra original

alguno, toda la m
ano de obra y el servicio relacionado para reem

plazar partes defectuosas en 
el sistem

a sellado de refrigeración.

■
V

iajes de servicio a su hogar para enseñarle cóm
o usar 

el producto.
■

Instalación o entrega inapropiada, o m
antenim

iento
im

propio.
■

Fallas del producto si hay abuso, m
al uso, o uso para 

otros propósitos que los propuestos, o uso para fines
com

erciales.
■

P
érdida de alim

entos por averías.
■

R
eem

plazo de fusibles de su hogar o reajuste de
interruptores de circuito.

■
C

ausar daños después de la entrega.

■
R

eem
plazo del cartucho del filtro de agua, si incluido,

debido a presión de agua afuera de las lim
ites de

operación especificados o sedim
ento excesivo en 

el sum
inistro de agua.

■
R

eem
plazo de las bom

billas, si incluidas, o del cartucho
de filtro de agua, si incluido, diferente a com

o se
especifica anteriorm

ente.
■

D
año al producto causado por accidente, fuego,

inundaciones o actos de D
ios.

■
D

año incidental o consecuencial causado por posibles
defectos con el aparato.

■
P

roducto no accesible para facilitar el servicio requerido.

Lo que G
E no cubrirá:

Esta garantía se extiende al com
prador original y cualquier com

prador posterior de productos com
prados para uso

residencial dentro de Estados Unidos. Si el producto está situado en un área que no dispone de servicio por parte 
de un proveedor de servicio autorizado de GE, podría tener que hacerse cargo de los costes de envío o bien podría
solicitársele que lleve el producto a una centro de servicio de GE autorizado para realizar la reparación. En Alaska,
la garantía excluye el costo de envío o las visitas de servicio a su casa.

Algunos estados no perm
iten la exclusión o las lim

itaciones de daños incidentales o consecuenciales. Esta garantía da 
derechos legales específicos, y usted podría tener otros derechos que variarán de estado a estado. Para saber cuáles son
sus derechos legales, consulte a la oficina de asuntos del consum

idor local o la oficina del Attorney General en su localidad.

G
arante: G

eneral Electric Com
pany. Louisville, KY 40225

Grape aquí su recibo. 
Se requiere facilitar prueba 

de la fecha de com
pra

original para obtener un
servicio bajo la garantía.

EXCLUSIÓN
 DE GARAN

TÍAS IM
PLÍCITAS—

Su único y exclusivo derecho es la reparación del producto, tal y
com

o se indica en esta Garantía lim
itada. Cualquier garantía im

plícita, incluyendo las garantías im
plícitas de

com
erciabilidad o adecuación para un fin determ

inado, están lim
itadas a un año o el período de tiem

po m
ás

breve perm
itido por la ley.

Soporte al consumidor Troubleshooting Tips Instrucciones de
operación

Información de
seguridad

Instrucciones para la
instalación

Consejos para la
solución de problemas

8
6
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Soporte al Consum
idor.

¿T
iene alguna pregunta sobre su electrodom

éstico? ¡Pruebe la página W
eb de G

E
 A

ppliances 24 horas al
día, cualquier día del año! Para m

ayor conveniencia y servicio m
ás rápido, ya puede descargar los M

anuales
de los Propietarios, pedir piezas o incluso hacer una cita en línea para que vengan a realizar una
reparación. Tam

bién puede “A
sk O

ur Team
 of E

xperts ™” (Preguntar a nuestro equipo de expertos) 
sobre cualquier cuestión y m

ucho m
ás...

E
l servicio de expertos G

E
 está a tan sólo un paso de su puerta. ¡E

ntre en línea y solicite su reparación
cuando le venga bien 24 horas al día cualquier día del año! O

 llam
e al 800.G

E
.C

A
R

E
S (800.432.2737)

durante horas norm
ales de oficina.

Real Life Design Studio (Estudio de diseño para la vida real)
ge.com

G
E

 apoya el concepto de D
iseño U

niversal—
productos, servicios y am

bientes que pueden usar gente de
todas las edades, tam

años y capacidades. R
econocem

os la necesidad de diseñar para una gran gam
a de

habilidades y dificultades físicas y m
entales. Para m

ás detalles cobre las aplicaciones de G
E

 D
iseño U

niversal,
incluyendo ideas de diseño para la cocina para personas con discapacidades, m

ire nuestra página W
eb hoy

m
ism

o. Para personas con dificultades auditivas, favor de llam
ar al 800.T

D
D

.G
E

A
C

 (800.833.4322).

Garantías am
pliadas

ge.com
C

om
pre una garantía am

pliada y obtenga detalles sobre descuentos especiales disponibles m
ientras su

garantía está aún activa. Puede com
prarla en línea en cualquier m

om
ento, o llam

ar al (800.626.2224)
durante horas norm

ales de oficina. G
E

 C
onsum

er H
om

e Services estará aún ahí cuando su garantía term
ine.

Si no está satisfecho con el servicio que recibe de G
E

, póngase en contacto con nosotros en nuestra página
W

eb indicando todos los detalles así com
o su núm

ero de teléfono o escríbanos a: 
G

eneral M
anager, C

ustom
er R

elations
G

E
 A

ppliances, A
ppliance Park

L
ouisville, K

Y 40225

¡R
egistre su nuevo electrodom

éstico en línea—
cuando usted prefiera!

E
l registrar su producto a tiem

po le
proporcionará, si surgiera la necesidad, una m

ejor com
unicación y un servicio m

ás rápido bajo los térm
inos

de su garantía. Tam
bién puede enviar su tarjeta de registro pre-im

presa que se incluye en el m
aterial de

em
balaje.

ge.com

ge.com

ge.com

ge.com

ge.com

Página W
eb de GE Appliances

w
w

w
.Hotpoint.com

Solicite una reparación
w

w
w

.Hotpoint.com

Piezas y accesorios
w

w
w

.Hotpoint.com

Póngase en contacto con nosotros
w

w
w

.Hotpoint.com

A
quellos individuos con la calificación necesaria para reparar sus propios electrodom

ésticos pueden 
pedir que se les m

anden las piezas o accesorios directam
ente a sus hogares (aceptam

os las tarjetas 
V

ISA
, M

asterC
ard y D

iscover). H
aga su pedido en línea hoy, 24 horas cada día o llam

ar por teléfono 
al 800.626.2002 durante horas norm

ales de oficina.

Las instrucciones descritas en este m
anual cubren los procedim

ientos a seguir por cualquier usuario. Cualquier
otra reparación debería, por regla general, referirse a personal calificado autorizado. Debe ejercerse precaución
ya que las reparaciones incorrectas pueden causar condiciones de funcionam

iento inseguras. 

Registre su electrodom
éstico

w
w

w
.Hotpoint.com



Consum
er Support. 

H
ave a question or need assistance w

ith your appliance? Try the G
E

 A
ppliances W

ebsite 24 hours a day, 
any day of the year! For greater convenience and faster service, you can now

 dow
nload O

w
ner’s M

anuals, 
order parts, catalogs, or even schedule service on-line. You can also “A

sk O
ur Team

 of E
xperts ™” your questions,

and so m
uch m

ore... In C
anada: w

w
w.geappliances.ca

G
E

 supports the U
niversal D

esign concept—
products, services and environm

ents that can be used by people of all
ages, sizes and capabilities. W

e recognize the need to design for a w
ide range of physical and m

ental abilities and
im

pairm
ents. For details of G

E
’s U

niversal D
esign applications, including kitchen design ideas for people w

ith
disabilities, check out our W

ebsite today. For the hearing im
paired, please call 800.T

D
D

.G
E

A
C

 (800.833.4322).
In C

anada,contact:
M

anager, C
onsum

er R
elations, C

am
co, Inc. 

Suite 310, 1 Factory L
ane

M
oncton, N

.B
. E

1C
 9M

3

Extended W
arranties

In the U
.S.:ge.com

Individuals qualified to service their ow
n appliances can have parts or accessories sent directly to their hom

es
(V

ISA
, M

asterC
ard and D

iscover cards are accepted). O
rder on-line today, 24 hours every day or by phone at 

800.626.2002 during norm
al business hours.

Instructions contained in this m
anual cover procedures to be perform

ed by any user. Other servicing generally should be
referred to qualified service personnel. Caution m

ust be exercised, since im
proper servicing m

ay cause unsafe operation. 
C

ustom
ers in C

anada should consult the yellow
 pages for the nearest C

am
co service center, or call 1.888.261.3055.

If you are not satisfied w
ith the service you receive from

 G
E

, contact us on our W
ebsite w

ith all the details
including your phone num

ber, or w
rite to: G

eneral M
anager, C

ustom
er R

elations
G

E
 A

ppliances, A
ppliance Park

L
ouisville, K

Y 40225
In C

anada: w
w

w.geappliances.ca,or w
rite to:

D
irector, C

onsum
er R

elations, C
am

co, Inc.
Suite 310, 1 Factory L

ane
M

oncton, N
.B

. E
1C

 9M
3

R
egister your new

 appliance on-line—
at your convenience!

T
im

ely product registration w
ill allow

 for 
enhanced com

m
unication and prom

pt service under the term
s of your w

arranty, should the need arise. 
You m

ay also m
ail in the pre-printed registration card included in the packing m

aterial. 
In C

anada: w
w

w.geappliances.ca

ge.com

ge.com

GE Appliances W
ebsite

In the U
.S.:w

w
w

.Hotpoint.com

Schedule Service
In the U

.S.:w
w

w
.Hotpoint.com

E
xpert G

E
 repair service is only one step aw

ay from
 your door. G

et on-line and schedule your service at your
convenience 24 hours any day of the year! O

r call 800.G
E

.C
A

R
E

S (800.432.2737) during norm
al business hours.

In C
anada, call 1.800.361.3400

Real Life Design Studio
In the U

.S.:ge.com

Purchase a G
E

extended w
arranty and learn about special discounts that are available w

hile your w
arranty is still 

in effect. You can purchase it on-line anytim
e, or call 800.626.2224 during norm

al business hours. G
E

 C
onsum

er
H

om
e Services w

ill still be there after your w
arranty expires. In C

anada, call 1.888.261.2133

ge.com

ge.com

ge.com

Parts and Accessories
In the U

.S.:w
w

w
.Hotpoint.com

Contact Us
In the U

.S.:w
w

w
.Hotpoint.com

Register Your Appliance
In the U

.S.:w
w

w
.Hotpoint.com
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